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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

"Bremenu 
Még egy esztendeje sincsen annak, hogy Lind

bergh amerikai kapitány -- most már ezredes -
repülőgépén egymagában nekivágott a hatezer kilo
méteres Amerika- Európai utnak és szerencsésen átkelt 
az Oceánon, máris ujra hangos a világ három ember 
nevétől, akik ezuttal majdnem ugyanazt az utat tették 
meg visszafelé, Európából Amerikába. Ha valóban 
istenkisértés volt a Lindbergh kapitány vállalkozása, 
akkor ezé a két németé és egy iré méginkább az, 
hiszen közismert, hogy az az ut, amit meg tettek, sok
kal nehezebb és veszélyesebb, mint az ellenkezője, mert 
a természet ezer nehézségei mellett még hatalmas ellen
széllel is meg kellett küzdeniök. 

Az egész világ annak a csodálatraméltó teljesit
ménynek a lenyügöző hatása alatt áll, amelyet most 
a német repülők produkáltak. A »Bremen« sorsáért 
való aggodalmat és kinos bizonytalanságot l11indenütt 
öröm és lelkesedés váltotta fel, mikor az elso huada
sok tudtul adták, hogy a bá tor repülők mégsem j utot
tak nem kevésbé bátor elődeik sorsára, hanem amerikai 
parton szerencsésen földet értek. Har

.
minchét óra' alatt 

szelték át kelet-nyugati irányban a mer hetetlen Ocea�t; 
Eckener kapitány vállalkozása óta, aki a Z. I I I .  leg
hajóval tette meg ezt az utat,

. 
Lindb�rg� , Chamberlin 

és Byrd eljutottak ugyan IeszalIas nelkul Amenkábol 
Európába, de az eddigi összes ki�érl�tek: . 

amelyek 
ennek az utnak visszafelé való megtetelere Iranyultak, 
mind szerencsétlenül vég zöd tek. Németország valóba.n 
büszke lehet a német hősiességnek, szellemnek es 
technikának erre a közös eredménHére és győzelmére, 
amelyhez foghatót eddig még a világ egyik nemzete 
sem tudott felmutatni. 

A »Bremen« utasai kik most az egész amerikai 
kontinens egyik legkisebb, legelha�!:l

.
atotta�b és le�

zordabb szigetén, a viJágitótoro
.
ny orenek kiS szoba)a.

ban pihenik ki a lélekölő ut faradaImaIt, nagy diCSO
séget szereztek a német nemzetnek, me�y a transz
oceáni nagy vetélkedés történeteben eddig IS tagad
hatatlanul a legrokonszenvesebb szerepet

. 
töltötte be. 

Mert tévedés lenne azt hinni, hogy azert, . mert 
.. 
a 

hirért, a dicsőségért és elsősorban � nemze�1 becsu

letért vivott nagy nemzetközi vetélkedesben meg egyet

len német pilóta sem tünt el nyomtalanul az . Atlantl

oceán hullámsirjában, hogy azért a német �vlati
.
kanak 

nem voltak eddig is hősei, akik mind�n kepesseguket 

az Oceán átrepülésének szolgálataba alhtottak s ma-

gukat férfiak módjára feláldozták. Igenis voltak; csak 
nem vágtak neki könnyeImüen, törékeny és tökéletlen 
légibárkákon a viharos Oceánnak és nem bizták gépü
ket és létüket a megvadult elemek szeszélyére, hanem 
a gépnek, ennek az ember oiltal életrehivott, megbiz
hatatlan és álnok szörnyetegnek a járombatörésén gyá
rakban és laboratóriumokban csöndesen, de annál szor
galmasabban és kitartóbban dolgoztak. A gépnek végül 
is engedelmeskednie kellett, ők pedig megérdemelték a 
sikert. 

Nem véletlen, hogy Európa összes nemzetei közül 
éppen annak a nemzetnek a fiai szerezték meg hazá
juknak ezt a kétségtelenül világra és örök időkre szóló 
dicsőséget, amelyet az ugynevezett békeszerzödéssel 
éppell ugy törülni akartak a kulturnemzetek sorából, 
mint minket magyarokat. A békeszerződéseknek kinos 
agyafurtsággal kieszelt rendelkezéseinek mindenike 
csak egyetlen célt taTt szem elött : megszabadulni a 
versenytárstól , ha másként nem lehet, hát megfosztani 
őt mindama lehetőségektől, melyek szellemi, politikai, 
de főként gazdasági és technikai vonatkozásban a ver
senyképességnek, az együtthaJadásnak nélkülözhetetlen 
kellékei. 

A német repülöipart a békeszerződés guzsba kö
tötte. A német repülőgépek nagy részét szétrombol
ták és betiltották uj gépek �lőállitását. A tilalmi idő
szak azonban lejárt és a német akaratot nem sikerült 
letörni. Hogy a félelmetes rivális előretörését mégis 
megakadályozzák, sulyos müszaki korlátozásokat 

.
Iép

tettek életbe. Több mint ket éven át tartott a nemet 
repülőiparnak ezen kálváriája. Am lehetett a repülö
ipart vasabroncsok közé zárni: de nem a törhetetl�n 
német energiát. Sőt! Ez a kiapadhatatlan, elpuszttt
hatatlan energiaforrás mintha kétszeres erőre kapott 
volna a tilalmi és korlátozási időszak alatt. 

Mikor azután alig 2 éve a pári si egyezmény -
nem találván már módot a mcgbénitásra - felsza
baditotta a német repülöipart !! korlátozások alól, 
a pattanásig feszült energiatömeg az 

.
al�otnivá

.
gy�s 

hatalmas lendületével ujból elfoglalta melto helyet es 
amennyire a dolgok mai állásából következtetni lehet, 
rövidesen el fogja foglalni uj ból vezetőszerepet. Le�
alább is a »Bremen« világraszóló csodás tel)esltme
nyéből méltán következtethetünk erre. 

Tanulhatunk ebből mi magyarok is, kik könnyen 
hajlunk a csüggedésre. A türelem és lankadatlan

. 
ki

tartás meghozzák előbb-utóbb a maguk
. 

gyumolcset � 
ha ezen két erényt, hasznos tula)donsagot, tarsttam 
tudjuk a meglevőkhöz ; a lelkeserléshez, a bát.0rs

.
ágh.oz, 

akkor nincs okunk tulságos aggodalomra, a tobbl mmd 
idő kérdése. S az idő, h a  lassan is, de halad. 

A »Bremen« százhatvan kilométeres gyorsaságát 
az ellenszeJ nyolcvanra csökkentette s a »Bremen« 
mégis partot ért. 
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Kerékpár, motorkerékpár 
és ló a csendőrség szolgá

latában. 
Irta : NAGY ISTVÁN százados (Makó.) 

(BefejezQ közlemeny.) 

A ló. 
A csendőrség közbiztonsági szolgálatában a ló 

a harc és a közlekedés eszköze. 
A mély fekvésü, a'gyagos, illetve homokos talaj jal 

vargy a fejl,ett tanyarendszerrel biró vidékek azok, ahol 

a közbiztonsági szolgálat eredinknyes ellátói csak lovas 

csendőrök lehdnek. 
A mély fekvésü talajok általában vizesek, amit 

részben a szivárgó talaj viz, részben a nedves évsza

kokban összegyül,emlett hó és esőviz összefutása idéz 
elő. Egyes vidékek talaj viz mennyiségét befofyásolja 
még az a körülmény is, hogy folyók mentén feküdvén 
aszerint, amint a vizállás a folyó medrében magasabb 
vagy alacsonyabb, a talaj viz is több, vagy k,evesebb. 
Nagyon határozottan j,e,lentkezik ez pl. a Bodrogközön. 
Nem kis s2Jerepet játszi'lnak a kiöntések S2m, mint 
amilyenek a közelmult években különös2n BOTsodban, 
a Tisza folyó áradásai következtében voltak. Mi sem 
természetesebb, hogy a talaj viz, ha kiöntésekkel is 
találkozik, mocsarakat alkot. 

A mély fekvésü tailajo,korn már októb,erben jelent
kezirk a talaj viz és csökkenése csak áprilisban válik 
érezhetővé, de viszont erre az időtartamra esik az 
esős évszak Most ha a talaj még agyagos is, a sár 

Egy iőszolgabiró emlékeiből. 
Falusi ellenforradalom. 

Irta: R. O. 

Meggyözödésem szerint, a proletárdiktatura egyik leg
föbb gyöngesége abban rej lett, hogy sok régi tisztet, hiva
�alnokot és közeget megtartott szolgálatában, akik kevés 
kivétellel ellenségei voltak és az örlő szú szerepét vitték 
az amugy is puha, pudvás és csak kivülről érdes kérget 
mutató törzsben. lI.z alábbiakban látni fogjuk, 'hogyan dol 
goztak a z  ugynevezett tanácsköztársaságban a főszolga biró, 
a járásorvos, a jegyző és a csendőrök. 

l\. járásomhoz tartozó K .  kőzségben egy kis ellenforra
dalom volt, amennyiben az atyafiak elkergették a munkás
tanács tisztujitására megjelent járási direktóriumi tagot. 
Emiatt nagyobb számu vörösőrség szállt ki a faluba, hiva
talos verzió szerint nyomozás végett, a valóságban azonban 
sarcolni, harácsolni .  Egy odavaló mészáros látta el őket 
h�sal, a

. 
bevásárlás azonban nehézségekkel járt, mert a 

ne� nem Igen akart állat jaiért fehérpénzt elfogadni. ll. mé
szar�s m�gtudta, . hogy a . szomszédos N .  községben egy 
el�do bOfJu van, atment tehat, meg is alkudott a tulajdonos
novel,  de borju nélkül volt kénytelen hazamenni, mert az 
asszony kékpénzt követelt. l\. szovjet-rendszer ebben bün
tetendő cselekményt látott, azért nyomban átment 5 szuro
nyos vörösör, hogy a borjut karhatalommal elhozzák. Az asszon� �z eröszaknak engedett és fájó szivvel elfogadva a 
f�l�n 

.. 
ertektelen kommunista pénzt, odaadta a borjut. l\. vörosorok erre a borju elszállitásához kocsit is akartak rekviráini, de mivel erőszakosságuk mellett gyávák is voltak erre a célra is olyan házat választottak, ahol a férfi, � 

rendkivül ragadóssá válik, ugyannyira, hogy amennyi
ben jármüv,ekkel kell közlekedni, különösen fekete, 
kötött agyagtalajon gyakran ökrös fogatolásu öt küllős 
taligákkal találkozunk. Ugyanis a szab,ványos küllő
számu kocsi,kerék sánal mihamar beragadván, óriási 
sajthoz lesz hasornlóvá és igy a sárr a kerék forgását 
is megakadályozza. Foltonként szik is jelentkezik, amely 
felázott állapotban a közlekedés megnehezitése terén 
az ol vasztott szurrokkal vetekedik. 

A homok által okozott közlekedési nehézségek, 
mint a gyalog emberre nézve rendkivül fárasztó k, még 
a száraz évszakokban is zavarólag hatnak. 

A talaj- és eső viz jel,entkezése igen érdekes 
pl. a kunszentmiklósi és peszéradacsi örsök körletei
ben. Itt őssze,l és tavasszal kilométer,eket lehet menni 
egyfolytában egy-két ujjnyi talaj, illetve esővizben. 
Gyakran kilométer hosszuságban huzódnak mocsarak, 
melyek helyenként keskenyek és lóval jól gárzolhatók. 

Ezen területek közbiztonsági szolgálatának lebo
nyolítására gyalog örsök alkalmatlanok. Ugyanis a fel
ázott, sáros, ragadós agyagtalajon - lett légyen az 
csak egy jó nyári eső okozta felázás is - a kis 
40 kilométeres őrjáratok leportyázása is olyan fárad
ságos, hogy azt tartósan még a legerősebb szervezetü 
gyalogcsenrdőr sem birná. A megerőltetés következté
ben korábban vagy későbben, de biztosan jelentkez
nek a különböző viszér�, tudő- és szivtágulások. A 
sok sártól és viztől átá2Jott, esetleg megmerült láb
beli, - mely az egész Öirjá,mton át többé ki nem 
száritható - egyéb meghülésből folyó betegségek mel
lett, különböző csúzos és rheumatikus bántalmakat, 
valamint gyomorbajokat idézhet elő. 

Már magában az a körülmény, hogy e2Jen terü-

tulajdonos nem volt otthon. Már sötétedett, amikor a borj u
val a rekvirált kocsin hazafelé hajtattak, de vesztükre ut
közben a 'gazdával találkoztak, aki a sötétben is felismerte 
hóka lovát. Kü lönös véletlen folytán a tulaj donossal együtt 
jött H. munkástanácstag, aki talán az egyedüli ember volt 
a faluban, k i  valamelyest huzott a kommunizmushoz. ll. lovak 
gazdája ö hozzá, mint .hivatalos« emberhez fordult, hogy 
ne engedje elvinni a lovait. H. meg akarta mutatni hiva-_ 
talos hatalmát és megfogva a lovak zabláját, nem engedte 
a vörösőröket távozni,  mire az egyi·k leugrott a kocsiról 
a kocsiról és szó nélkül keresztülszurta. De már visszaülni 
nem tudott a kocsira: mert az eset hirére vasvillával, fej
szével tódultak ki az emberek a házakból és négy társa 
saját bőrét igyekezvén menteni, elvágtatott a sötétben. lI.z 
ottrekedt gy ilkos olyan helyzetbe jutott, mint a róka a_ 
körben, mert félreverték a harangokat és bármerre igyekezett 
menekülni, utját állták az egyébként csendes svábok, akik 
azonban, ha feldühödnek, rettenetesek tudnak lenni. Puskáját 
elvették és valósággal  megl incselték. 

ll. !egyző jelentette a dolgot a járási tanácsnak, mely
nek, mmt főszolgabiró, előadója voltam. Tudomásul vettem 
a 

.. d�lg�.t és. n
.em csináltam semmit. ll. jegyző telefonált, 

k�ldoncot �uldo�t ,  d: ennek dacára három nap is eltelt 
mmd:n mtezkedes nelkül, pedig májusi meleg idő volt és 
a ket hulla temetetlenül feküdt. Azaz hogy a vörösőr 
hullája már egyszer e l  volt temetve, mi

'
után a földühödött 

lakosság a kritikus éjszakán elásta a dögtéren, de a jegyző, �ehogy a megto�lókat �zzel is még jobban felingereljék, 
Igen helyesen klasatta es a hullaházban helyeztette el .  l\ 
polgár! egyén holtteste lakásán feküdt, mert a jegyző azt 
sem engedte �ltemetni, mig a vizsgálatot le nem folytatják. 

,_ l\ ha�madlk napon végre táviratot kaptam valami Pollák 
vagy Pohtzer nevü politikai biztostól, hogy forradalmi tör-

-
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letek gya1ogos portyázása a legénységet erején felül 
veszi igénybe és idó elótt elhasználja, parancsolólag 
követeli meg, hogy azok kizárólag lovas csendórök 
által port!:!áztassanak, azonban emellett még számos 
eg !:! éb , a közbiztonsági szolgálatot igen közelTóI érintó 
indokra kell rámutatni. Ezen vidékek rendszerint igen 
fejlett tanyarendszerrel is birnak s igy a járóröknek 
nyomozásaikkal kapcsolatosan, viszon!:!lagosan tulnag!:! 
utakat kell megtenniök. Ahol a falurendszer a divó 
és valamel!:! községben büncselekmén!:! fordul el ó, ott 
az elöljáróság közbenjöttével ,  a kikérdezendóket a járór 
a községházán kén!:!elmesen összegyüjti. Ha valakinek 
ismételt kikérdezése válik szükségessé, ugy a község
bői nagyon könn!:!en állhat ujra rendelkezésre. 

Ha a nyomozás más hel!:!ekre, illetve községekre 
is kiterjed, ez esetben is meglehetósen eg!:!szerü a 
hel!:!zet a körülmén!:!ekhez és a nyomozás sürgösségé
hez mérten. Az egyes községeket vagy nag!:l0bb tele
peket rendszerint legalább is türhetónek nevezhetó utak 
kötik össze. Nem ritka a vasut- vagy az autóbusz
j árat s igy a kérdés nem okoz nehézséget. 

Másként áll ez azonban a tan!:!arendszernél. A 
tan!:!ák általánosságban nem a község szélén veszik 
kezdetüket, mert a közel esö földek a községból is 
könn!:!en és jól kezelhetók. A tereptárg!:! olyan sok, 
hog!:! addig, mig a gyalog örsöknek a nem tanya
rendszer ü körleteikben fejtörést okoz, hogy a szüksé
ges számu tereptárgy at összeszedj ék, itt viszont olyan 
sok a tereptárgy, hogy a télen-nyáron lakott tanyák
nak is csak egy bizonyos hányadát lehet az órjárati 
beosztásokba felvenni. 

A tanyarendszerü községek rendesen igen nagy 
határral is rendelkeznek. .I\'\.ost, ha valamely tanyán 

vényszék elé állit, ha nyomban nem intézkedem. Erre aztán 
l<iszálltam a járásorvossal. A községházára érkezve ott talál
tam M. elvtárs vörösör-századparancsnokot, aki bemutat
kozásunk után gunyosan megjegyezte: .Elég kés Ön jönnek az 
elvtársak!. Én erre azt válaszoltam, hogy csak a forradalmi 
törvényszékkel való fenyegetés hatása alatt szálltam ki ,  mert 
véleményem szerint, ha katonai egyén követ el emberölést 
vagy katonai egyént ölnek meg és jelen esetben mindkettö 
megtörtént. a polgári hatóságoknak nemcsak nem köteles
ségük eljárni, hanem joguk sincs hozzá, M. elvtárs ebben 
megnyugodott és én kértem, tájékoztasson a történtekről 
részletesen. Ö erre - és ez is jellemző - azt mondta, 
hogy három napja itt van ugyan már, de nem tud semmit, 
hanem van itt két öreg szakaszparancsnok, mindkettő volt 

csendőraltiszt, azok vezetik a nyomozást, azok mindent tud

nak és nyomban hivat ja őket, hogy álljanak rendelkezésemre. 

Csakhamar megérkezett az egyik, minden katonai tar

tás nélkül hanyagul tisztelgett .előljárójának. és azután 

kezet nyujtva neki kérdezte, hogy mit akar. A századparancs

nol< elvhirs erre azt mondotta, itt van a volt főszolgabir6, 

mondja el annak a szóbanforgó esetet. Amikor az idősebb 

csendőr a .!őszolgabiró« sz6t hallotta, azonnal feszes vi

gyázállásban jelentkezett és felhivásomra késznek nyilat

l<ozott, hogy a két emberölés szinhelyére e lvezessen, A fo

lyosótl egy bajtársa várt, aki a járásomban volt örsparancsnok 

és boldog mosollyal az arcán, tisztelgett. 

Azután elindultunk együtt és a két régi csendőr elmon

dotta, hogy egy u. n. vörösőrcsapnltal vannak itt,  - emlé

kezetem szerint egy gyenge század volt - céljuk kinyo

mozoi az eszt részlete:t és "zután bosszut állni a falun. 

Ok érthetöleg nem igen igyekeznek ezt elömozditani, sőt 

azon vannak, hogy megmentsék a becsületes lakosságat. 

A helyszin2 jó  messze volt és az uton beszélgettünk a 

nyomozás adja e1ó magát, a nagy területen, szét
szórtan lakó kikérdezendók nem gyüjthetók egybe, ha
nem azokat a járórnek egyenként kell felkeresnie. 
Esetleg az egyik-másik kikérdezendó egyént a járór 
nem is találja otthon s igy mehet esetleg további 
20 tanyát utána. Vagy midón a járór valamelyik ki
kérdezett egyént elhagyta, a további 10 kilométer 
után kikérdezett másik tanutól oly körülményeket tu
dott meg, amelyek szükségessé teszik, a már kikérdezett 
tanu ujbóli kikérdezését. Ez megint 20 kilométerrel 
több utat jelent. Nem nehéz elképzelni, hogy ez az 
eljárás a gyalogcsendörnél roppant fáradalmakat és 
idöpazarlást jelentenek, különösen, ha tekintetbe vesz
szük még azt is, hogy a l ovasok gázlóit nem hasz
nálhatván, egyes tanyák megközelítése céljából kilo
métereket kénytelen kerülni. Végeredményként ezek 
majdnem mindig az eredményt is hátrányosan befo
lyásolják A gyalogcsendÖT kizárólagos járm6dja a 
lépés, amel!:! nem fokozható. Ezen hiányokat kiküszö
böini és a kérdést megoldani csak a ló képes. 

Felteszem az esetet, hogy fáradságos és siker
telen nyomozás után, egy további 15-20 kilométeres 
ut talán némi halvány reményre nyujtana kilátást. A 
teljes szelIemi és fizikai kimerültségben levö, derék 
gyalog csendór - tekintve az elótte álló rendkivüli 
fáradságot - általános emrreri gyarlóságból kifolyólag, 
mérlegeli az elórelátható 98 százalékos eredmény telen
ség et. Vele szemben a lovas csendór, a ló n!:!ujtotta 
nagy port!:!ázási készség éból kifolyólag, mérlegelés nél
kül elmegy és a helyzet kulcsa esetleg éppen itt 
kerül a kezébe. 

A lovas csendórnek nem jelent fáradságot akár ór
járatot portyázik, akár nyomozni indul, sót örül, 

régi dolgokról és a mostani 511apotokról. Ovatosan körül
nézve megkérdeztem tőlük, eltették-e jól a tollas kalapju
kat, mert arra nemsokára szükségük lesz ismét. Mindk2ttö 
ragyogó arccal igenlö választ adott. Azután még sOK min
denről beszélgettünk, de már kezdett az ut tulhosszunak 
feltünni, már maj dnem a szomszéd falu határ<iba értünk, 
azért megkérdeztem, hol van hát az a hely, ahJl a rörös
ört agyonverték, mert először oda akartunk menni. Akkor 
eszméltek fel kisérőim, hogy nem jó helyen járunk, vagyis 
a nyomozást vezetö két alparancsnok a harmadik napon 
még az eset szinhelyét is alig találta meg. Meg is vallották 
öszintén, hogy nem nagyon igyekeznek kideriteni a tettese
ket. A lakosok utbaigazitása alapján végre mégis odatal<il
tunk, ahol a bosszuért lihegő emberek körülkcritették és 
agyoncsapták a' gyilkos vörösőrt. Rettenetesen nézett ki a 
szintér, a fü teljesen össze volt taposva és a közepén 

csupa véres iszap volt, látszott, hogy 30-�O ember üthette 

a szerencsétlent, kinek minden porcikáját összezuzt<ik. Azután 

elmentünk oda, hol a munkástanácstagot keresztiilszúrta a 

vörösör , de ez a kocsiut közepén tőrtént és igy ott múr 

semmi nyom sem volt. 
Visszamentem a községházára és tárgyaltunk a század

parancsnok elvtárssal és a járásorvossal, hogy most már 

mit csináljunk. A parancsnok azt mondotta, hogy ö mind

addig itt marad csapatával, amig a vörösőr gyi lkosainak 

kiléte kideritve nincs, mire én gunyosan azt mondottam a 

jegyzőnek, szerezzen az elvtársnak jó lakast, mert ilyen 

körülmények közt előreláthatólag hosszu ideig lesz kény

telen a községben tartózkodni. Nem is derült ki soha egyet

len teltesnek a neve sem. 
Az emberek azt mondották, hogy bizonyosan ridékiek 

ütöl lél, agyon, sőt talá:! cigányok lehettek. Mind�nki tudta, 

hogyan történt a dolog, d2 n�l1l leh2tett semmit scm cs.-
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hogy lovával a szabadba mehet és az év nagyobb 
reszében valóban él vezi a természetet. Az igazi lovas 
c endőr ezekben az időkben a portyázását nem is 
munkának, hanem kellemes feladatnak tekinti. Portyázó 
lovasát a ló ösztönösen támogatja. Megtanulja az őr
járatok tereptárgyainak egymás után következő sor
rendjét. Ködben, nappal, vagy sötét éjjeleken, a hmszu 
szárra engedett portyázó csenrlőrló megbizhatóan húz 
a következő tereptárgyhoz, sőt még lovasa esetleges 
tévedését is jelzi. A sok éjjeli portyázás alatt külö
nösen szagló és halló érzékei mind jobban kifinomod
nak s igy ember vagy más élő lény, esetleg rena
Idvüli elváltozások jelen- vagy közellétét megérzi és 
ösztönösen jelzi. 

A gyalog ember ezzel szembzn ködben vagy nagy 
sötétségben csak ott nem téved el, ahol árokkal vagy 
fasorokkal szegélyezett utakon jár. Egy példához a 
12 lovassal rendszeresitett tiszapolgári lovas örsöt ve
szem alapul, amelynek körlete csaknem 10 négyzet
kilometerrel több, mint a nyiregyházai lovas örsé. Kör
letében fekszik az egri székes főkáptalannak 80.000 
kat. holdat kitevő birtoka. Az ugy nevezett káptalani 
tanyák, de csakis a vasutvonal körül, 4-6 kilométerre 
feküsznek egymástól. Utakat szegélyező árkok vagy 
fasorok nincsenek, általában az utak is csak nyári 
utaknak tekinthetők, mert az emberek télen, a vetése
ket kivéve, mindenütt járnak, ahol könnyebb. Nem 
ritka eset, hogy este pár kilometer távolságra gyalog 
küldöncöt küld egyik intéző a másikhoz és a kül
dönc nagy késéssel érkezik meg, mert utközben ismé
telten eltévedt. A küldönc ugyanazon tanyán szüle
tett, 30-35 éves férficseléd. A tiszapolgári lovas örs 
lovainak 50 százaléka valóságban rendelkezésre áll, 

nálni, mert az emberek összetartottak. Erre elhatároztuk, 
hogy fel kellene boncoini a hullákat. A járásorvos azonban 
kijelentette, hogy ő csak másodmagával boncolhat a törvénH 
értelmében. Én felvilágositottam, hogy a jelenlegi egész 
ál lapot el lenkezik a törvénnyel, tehát ne csináljon nehézséget, 
mert a Pollák vagy Politzer politikai biztos forradalmi 
törvényszék elé állit bennünket, mire a doktor beadta a 
derekát. Erre a parancsnokot megkérdeztem, garantálja-e, 
hogy a boncolás zavartalanul fog lefolyni, mert már tudtam, 
hogy a megöltnek két testvére van a terrorcsapat soraiban 
és ismertem a nép e l lenszenvét hozzátartozójuk felbonco
"isával szemben. A parancsnok főlényes mosollyal bizto-. 
sitott. csapata annyira fegyelmezett. hogy semmitől S2m kell  
tartani. Én egy kissé kételkedtem ebben, de elvégre ö 
kivánta a boncolást és csak kárörömmel vettem volna tudo
másul. ha az nem sikerül. Elmentünk tehát először a mun
kástanácstag lakására és a járásorvos hozzákészült a bon
colásnak. Megmondtam neki, hogy ne nagyon erő ltesse meg 
magát. 

A századparancsnok elvtárs leginkább a gyomor tar
talmára volt kiváncsi. mert azt akarta bizonyitani, hogy a 
polgári egyén ittas volt, a vörösőr pedig józan. Amikor :rről �e

.
�z�ltünk, az udvaron egyszer csak ottermett egy 

oles vorosor, marcona arccal és kihivóan kérdezte: .Ki az, 
aki az én öcsémet fel akarja koncolni ?!. Én gunyosan 
kerdeztem a paran:snok elvtársat, mi lesz most a nagy 
fegyelemmel, mire o gyorsan félrehivta a mérges katonát, 
kez�t

. 
nyujtott n�ki és kérlelte. ne csináljon botrányt, mert 

valojaban nem IS lesz boncolás, csak a formáknak kel l  
eleget tenni stb., stb. A járásorvos nem volt valami bátor �mber 

"
és igy elhiheti nekem az olvasó, hogy nagyon rővid 

es 
. 

feluletes volt a boncolás, inkább a jegyzőkönyv lett teTJedelmesen felvéve. 

mig a hiányzó 6 lovas 6 fő gyalog csendőrrel van 
pótolva. Októbervégi vizes, sáros, ködös este van, a 
6 főnyi gyalog legénység az egy községben nyomozással, 
ka'l'hatalmi szolgálattal és helyi ügyelettel a szükséges 
szolgálati órá,kai öss2Je nem gyüjtheti, tehát az örs
parancsnok kénytelen őket külszolgálatba vezényelni. 
Tornázhatik szeHemileg, hogy mit csináljon. A terep 
nem gyalog embernek valló, mert sáros, vizes, ragadós, 
nappal is nagy megerőltetést okoz, de most sötét és 
köd is van, tehát még nehezebben mozog. A tanyán 
született küldönc 5 kilométer távon ismételten eltéved, 
mi lesz az ő gyalog járőrével ? A járőr ugyanis elté
vedése esetén válogathat és pedig vagy helyben malrad, 
hogy esetleg nagy távolból valami kutyaugatást meghall 
vagy pedig az egyik tanyw-ól a másikra menő valaki 
véleUenül rájuk alkad és utbaigazitja, vagy találomra 
továbbmegy, mely esetben, ha lábai birnák, elkerül
hetne aNagyhortobágyra, Debrecenbe vagy még mesz
szebb ill, anélkül, hogy valamelyik tanyára bevetődne. 

Felszólitott szolgálatokkal kapcsolatos elővezeté
seknél, valamint a honvéd parancsnokságok megbizásai
nak eredményes elintézésénél ugyanazon nehézségek 
mutatkoznak, mint a nyomozásnál. A könnyü és meg
bizhatóan eredményes megoldás ismét csak a lovas 
csendőr kezében van. 

Ha a járőmek azonnali gyors megjelenése szük
séges, ugy ·erre az ilyen. örskörletben nem a kerékpár, 
hanem a ló alkalmas, mert az év bármely szakában 
éjjel és nappal, bármely terepen és időjárás mellett 
való megbizhatósága abszolut. 

A lovas nem kénytelen a lába alá tekinteni, igy 
magas üléséből a portyázott terepet legjobban ellen
őrzi. Lóhátról kardot, pisztolyt, karabély t egyaránt 

Innen elmentünk a hul laházhoz. de itt már nem is 
lehetett boncolást végezni. mert a szó szoros értelmében 
puhára csépelt szegény vörösőr holtteste valósággal széjjel 
folyt. Arra emlékszem, hogy nagyon rossz hatással volt 
rám, amikor láttam, hogy régi előirásu fekete nadrág volt 
rajta piros szegéllyel. 

Mikor visszajöttünk a községházára, valami 20-25 vö
rösőr csoportosult ott fegyveresen, részben hatalmas, biva ly
erej ü,  marcona legények, részben nyiszlett, kajlafülü. nyul
száj u vagy félszemü csőcselék. Megremegtem attól a gon
dolattól, hogy ezeket rábocsátja bosszuból a falura, de 
végeredményben ezt még sem merték megkockáztatni. 

Hogy ettől a sorstól megmentsem a községet, igy2keztem 
mindenben a bosszuvágytól lihegő két testvér kedvében járni, 
akik, ugy láttam, vezérszerepet játszottak a bandában és 
a parancsnok is félt tőlük. Igy többek közt a jegyző 
aggodalmait eloszlatva minden törvényes forma mel lözésé
vel hullaszállitó levelet ál litottam ki,  hogy öccsük holt
testét hazaszállithassák szülőföldjükre. Ugyanis nagyon há
borogtak, mert a jegyző azt mondotta, hogy azt nem lehet, 
mert a törvény rendelkezik e kérdésben. de nekem erre 
megint az volt a válaszom, hogy maga a tanácskőztársaság 
ellenkezik a törvénnyel és kizárólag a célszerüséget tar
tottam szem előtt, az pedig azt kivánta, hogy az izgalmat 
okozó hullát mielőbb vigyék ki a faluból. 

Ez még az éjjel meg is történt és másnap elvonult 
a terrorcsapa! is, anélkül, hogy valakinek egy hajaszála 
meggörbül! volna. Allitom, ha ebben a járásban a főszolga
biró, a járásorvos, a jegyzők és a csendőrök nem marad
tak volna helyükön, máskép végzödött volna a dolog, mint 
ahogy tudjuk, hogy más helyen egész más, sokkal szomo
rubb fejlemények keletkeztek az illJen esetekből. 

-0--
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h�sz�álhat. A, menekülőket minden terepen, késedelem 
nelkul er<edmenyesen üldözi. Lábas erdőben is vágtá
ban lóvagolhat, 

Képviselőválasztásoknak, népgyüléseknek és ehhez 
ha,sonló egyéb alkalmaknak speciális értékü karhatalma. 
Legjobban imponáló és félelmetes. Kevés számu lovas 
nagy tömegeket vér nélkül szór szét vagy oszlat fel. 
�z áll,amrendőrség - jólle�et lovasait nem tudja egy
tlzedreszben sem olyan mervben kihasználni mint a 
csendőrség - f.elismervén al lovasrendőr speci

'
ális érté

keit és kiváló karhatal� alk.alma�hatóságát, nagy elő
szeretettel tartja fenn es fejleszti tovább, még a vá
rosokban IS. 

lában azon érvelés sem, hogy a lovas létszám meg
felel Nagymagyarországénak, tehát a kérdés bőkezüen 
v!ln megoldva. Figyelmen kivül van hagyva, hogy az 
atcsatolt teruletekkel a gyalog örsök területe kisebbe
d�tt és . �a egyébként minden óriási mértékben fej)ő
d?tt, nuert nem szabad éppen csak az alföldi köz
blztonsag eme legfontosabb bázisán ak fejlődnie? 

A� összes eddig felsoroltak voltak különösképen 
azon . mdokok, melyek a világháboru kitöréséig egy 
kiválo lovas csendőrség beállitására és felépitésére ve
z�ttek. Ez a lovas csendör�ég egy félszázadon át pró
baltatott kl olyan er.edmennyel, amely minden tár
gyilagos kritikát telj-es mértékben bir el. 

.. Az eddigiek allapján kimutattam, hogy a lovas 
teruleteken a lovat a gyalog létszám érdemi vonat
kozásban ne,m ,pó�olja. A gyalog pótlás foglalkozta
tasanak nehezsegelt e,lsősorban az érdekelt lovas örs
parancsnokok ismerik, melyek egyébként oly természe
tüek, hogy itten való tárgyalásra nem is alkalmasak. 

lV\indezek dacára a lovas csendőrség fejlődése -
pénzügyi nehézségek miatt - a szolgálat kifejezhe
tetlen ,kárára nem látszik kielégitőnek. Ha bármely 
mtezmen�nek, Igy magának a csendőrségnek is, a 
haboru es forradaLmak utáni restaurálását valamint , 
továbbfejlesztését percentuális alapokon vizsgáljuk, 
ugy soha nem kép�lt számokhoz és eredményekhez 
fogunk jutni. Egyedül a ló és lovas szolgá
lat az, amely visszasesést mutat. Kétségen kivül 
álló, hogy az elhatárrozásra illetékes pénzügyi körök, 
Igen nehéz helyzetben vann�k és még talán meggyő
ződés ellenére is a merev elutasitó álláspontot kell 
e)foglalniok. 

Pénzügyi részrő) elhangzó ama vélemények, hogy 
az egyes örskörJetek kisebbek lettek, viszont létszám
emelések történtek, nem helytállók, Ugyanis a területet 
jellemző sajátosságok nemcsak ugyanazok maradtak, 
hanem még fokozódtak is. Igy részben a természetes 
fejlődés folyamánya, részben a földbirtokreform követ
keztében a tanyák nagymérvü szaporodása állott elő. 
Folytatólagosan a határszél é vált Szatmár, Szabolcs, 
Bihar, Békés, Csanád és Pest-megyék lovas csendőr
ségének közbiztonsági jelentősége rendkivül megnöve-
kedett. 

Az örskörletek kisebb vagy nagyobb volta a jelle-
get nem befolyásolja, csak a létszámot. Hogy egy örs
körletnek két vagy hat őrjárata van-e, az a szolgálat 
szempontjából csak annyi differenciát idez elő, hogy 
egyiknek létszáma 6, a másiké 15 lovas. Ha két, 
egyenként 6-6 őrjáratot és 15-15 lovassal rend
szeresitett örskörletböl hármat csinálunk, ugy kapunk 
három örskörletet 4-4 őrjár?ttal, a legfontosabb örs
állomást 12, a két kevésbé mozgalmasat 9-9 lovassal. 

Az őrjáratok nagysága rendszerint egyforma akár 
2, akár 6 őrjáratos örskörleteket veszünk alapul. A 
portyázó csendőrnek ugy az előbbi, mint az utóbbi 
örskörletben havi 180 -180 óra külszolgálatot kell tel
jesitenie ugyanazon a terepen, ugyanazon speciális kö
rülmények között. Az ő fizikai teljesitménye tehát 
ugyanaz 6 fős, mint 24 fős létszám mellett. Igy mind: 
azon okok, melyek egy örs lovasitását s:IJükségesse 
tették, változatlanul állanak fenn. Nem helytálló álta-

Vegyes ö.rs?knek csak ottan van létjogosultságuk, 
ahol a csendorseg ugy nevezett városi szolgálatot lát el: 
pl. 27 gyalog csendőr a város belterületére és 9 lovas 
a külterületre. Ez is csak egy szükséges rossz ame
lyen �áltoztatni nem lehet. Hogy a vegyes ör;ök fe
gyelmi, valamint szolgálati szempontokból milyen káro
sak, azt a hosszu gyakorlat igazolta és aki ezeken a 
helyeken szolgált, személyesen is tapasztalta. 

Trian�n előtt a honvéd lovasság évente nagyszámu 
lovat ,va,sarolt, ezeknek azonban csak egy bizonyos 
szazalekat tartotta meg. A többit idomitás után hasz
nálat ellenében, vállalkozóknak adta ki tartásra és 
évente csak egyszer vonta be, pár hetes gyakorlatra. 
Ha a vállalkozó a lovat 5 éven át kifogástalan álla
potban mutatta be, ugy a ló korlátlan tulajdonába ment 
at Jelen cIkkemnek nem célja, hogy az eljárás indo
kaü fejtegesse, csak annyit iegyzek meg, hogy senki
nek sem lehet kételye olyirányban, hogy az eljárás 
bÖ,lcs: célravezető és a gyakorlat által igazolt volt. 
Ketsegtelen, ho�y mihelyt a honvéd lovasság elhatá
r�zas81ban korlatozva nem lesz, - pénzügyi nehéz
segelre való tekintet nélkül - első elhatározásainak 
egyike, ismét a vállalkozó lovak kiadása lesz, 

Senki sem vonhatja kétségbe a csendőrség ered
ményes közbiztonsági szolgálatának rendkivüli fontos
ságát, mert végeredményében ezen épül fel minden. 
D.e ugyancsak nem vonhatja kétségbe senki a csendőr-o 
segnek az önmegtagadáson is tulmenő, szinte közmon
dásos szerénységét sem. A csendőrség lóállomány a egy 
oly minimumban állapittatott meg, melynek elosztását 
valósággal mesterien kellett eszközölni, hogy az egyen
suly biztositható legyen. Azonban még ez a minimális 
létszám sem áll rendelkezésre. Ennek illusztrálására 
csak egyetlen konkrét esetet hozok fel, melynek 
adatai rendelkezésemre állanak és pedig a makói osz
tályét. Köztudomásu, hogy az ellenséges megszállások 
előtt Csanád-megyében mindössze 2 gyalog örs mü
ködött, melyeknek lovasitását a háboru kitörése aka
dályozta meg. Ma a makói osztály rendszeresitett ló
állományának csaknem 80 százaléka hiányzik. 

A csendőrség i hiányzó lóállomány kiegészitése 
könnyü lenne, mert miután a magyar gazda katonai 
célokra alkalmas hátasló anyagát eladni piac hiányá
ban nem képes, az árak példátlan módon lemorzsolód
tak. Konkurencia nélkül, kitünő anyagot, aránylagosan 
nagyon olcsón lehetne öss�evásárolni. A pénz az or
szágban marad, segit a magyar gazdán, aki az eladási 
lehetőségek hiányában a hires magyar lótenyésztessel 
már-már felhagyni kényszerül, a csendőrség és a köz
biztonsági szolgálat pedig megkapná a csaknem 10 ev 
óta várt és hallatlan erőfeszitések árán nélkülözött 
hátaslovait. 

A helyzet ismertetése után, utalva különösen a 
vállalkozó lovakra, kérdezem, hogy helyes és megen
gedhető-e, hogy a hiányzó hátasló állomany továbbra 
is nélkülöziessék? Legjobb meggyőződésem szerint erre 
csak a leghatározottabb »nem«-el lehet válaszolni. El
jött az ideje annak, hogy eme kérdés ne csak tovább 
ne mellőztessék, hanem amint eddig, ennek terhére más 
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kérdések nyertek megoldást, most a viszonosság el vé
nél fogva is, ennek felépitéséhez járuljanak a többiek 
támogatólag hozzá. 

Ezekben kivántam az érdek lödöknek ismertetéssel 

szolgálni. A ló, valamint lovas szolgálat ismeröseinek 

és barátainak a figyeimét pedig arra szeretném felhivni, 

hogy a lovas szolgálat körébe vágó kérdések méltatá

sára a Csendörségi Lapokat alaposabban használják ki. 

Ezt követöleg bátor leszek lapunkban a lovas 

csendörségnek elgondolásom szerint való restaurálásá
ról is értekezni. 

A korszerü honvédelem 
gondolatának ápolása 

a lakosságban. 
Irta: MANDL VINCE. 

A világháboru nemcsak a világ képét változtatta meg, 
hanem a korszellemet is. A fősuly ma szociális gazdasági 
és technikai téren nyugszik. 

A hatalmas megrázkódások semmilyen teret sem kimél
tek meg és még olyan országok kormányait is rákényszeri
tették, hogy a háborus kérdéshez megváltozott álláspontot 
foglaljanak el, amelyek távolabb állottak az ádáz tusától .  
Sőt maga a nép külőnbőző rétegeinek felfogása a háooru
ról - mint az állami élet nélkülözhetetlen eszközéről -
is figyelemreméltó változáson ment át. A polgári lakosság 
kénytelen volt a saját kárán megtanulni, hogy a védelmére 
kötött konvenciók szükség esetén nem váltak be. Nemcsak 
hogy a polgárság sok helyen nJinden vagyonát és tulajdonát 
elveszitette, hanem kétségbeesett helyzetekben az il lető had
vezetőség által harci ténykedésekre is kényszerittetett, aminek 
sajnálatraméltó következményeir2 még valamennyien jól  em
lékszünk. 

A hadviselő felek nagyon is gyors tempóban és vég
zetes módon kezdték a különböző nemzetközi konvenciókat 
saját céljaiknak megfelelően magyarázni és már néhány 
héttel az ellenségeskedések megkezdése után gyermekeket, 
asszonyokat és aggokat látunk a harci események folytán 
a pusztulásnak közvetve vagy közvetlenül kitéve. 

Ezen emlékek behatása következtében és ilyen tapasz
talatokon okulva, ma majdnem valamennyi ál lam lakos
ságának minden rétegében azzal a nyilt szándékkal és 
kivánsággal találkozunk, hogy a polgári lakosság necsak az 
ország modern védelmi felkészültségéről nyerjen folytonos 
tájékoztatást, hanem ismertessék meg teljes mértékben és 
leplezetlenül azokkal a veszélyekkel is, amelyeknek a nem 
fegyverképes polgári lakosság háboru esetén ki van téve. 

Hogy a közgazdaság ezt a törekvést csak oszthatja, 
azt nem kell külön kiemelni. A sulyos jelentőségü tech
nikai és vegyi hadiszerek ellen nem a hivatásos katonák 
léptek fel elsősorban, hanem polgári feltalálók. A katona 
többé-kevésbé meghajolt az uj haremoclor kényszere előtt. 
A technika, köz?aZclaság és a tudomány fokozódó hatáIlya I 
k�zdték a h?nvedelem gondolatát befolyásolni, ami a hiva
lasos kat?nanak most még talán nem egészen kel lemes, 
u

.
gy .. lá:szlk . ?zonban, hogy minden arra irányul,  hogy a lOVO haboruJat minél rövidebbre lehessen szabni és ezáltal ugy az emb�ranyagot, mint a nép javait lehetőleg kimélni. Ezt a celt szolgálja a gép, amely mindenütt, ahol csak lehet, az embert pótolni van hivatva és azután a mérgező aáz b , 

----

melynek segitségével nagy tömegeket lehet harcképtelenné 
tenni és ezáltal gyors döntést elérni, anélkül, hogy azok 
pusztulására kellene törekedni. 

A lehető gyors lebonyolitásra célzó honvédelmi törek
vések nemcsak a nagytőkénél, a közgazdaság ban és az 
iparnál találnak hathatós pártfogásra, hanem még a politi
kailag radikálisan balfelé orientált államok parlament jei is 
szivesen szavazzák meg az e célra elkerülhetetlenül szüksé
ges pénzösszegeket. 

Mig régebben a katonai hadvezetőség minden egyéb 
irányzattól telj esen függetlenül, több vagy kevesebb ügyes
séggel, de telj esen önállóan SZ2rvezte meg az ország védel
mét, addig abban ma a tőke, a tudomány, a technika, a 
közgazdaság és mindezekkel együtt a lakosság is szavazati 
jogot kapott. Azon vesszük észre magunkat, hogy higgadt 
tudósok, technikusok és nemzetgazdászok haditudományok
kal foglalkoznak. A honvédelem ilyen megváltozott felfogá
sából kiindulva a hadügyminisztériumok ugyan küldenek 
fiatal tiszteket az egyetemekre és technikákra, de ezáltal 
még nemcsak hogy nem képesek az exakt tudományok 
munkáját és befolyását észrevehetően korlátozni, hanem ellen
kezőleg, nem birják azokat nélkülözni. Ahol pedig a had
vezetőség a saj'át képességeit tulbecsülve azt mégis meg
próbálná - rosszul tenné. 

Katonai szempontból mindenesetre a legcélszerübb a 
polgárság ezen hatalmas érdeklődését, ezen mindenre ki
terjedő közremüködését az ország érdekében értékesiteni. 

E téren Amerika, Anglia és a Szovjetunio uttőrő mun
kát végeznek. Egy magasabbrangu német tiszt, aki tanul
mányuton járt Amerikában, elbeszélte nekem, milyen nép
szerüek ott a gáztámadási és elháritási gyakorlatok, dacára, 
hogy azokat főleg nagyvárosokban tartják, miáltal a for
galom néha órák hosszán át félbeszakad. De nincs is ott 
sok titkolózás. Egy uj ködfej lesztő készüléket többszőr he
lyeztek mükődésbe, hogy mindenki láthassa miképen dolgozik. 
Hiszen bármelyik polgár abba a helyzetbe kerülhet, hogy 
kénytelen lesz azt kezelni. 

Utalok az utolsó londoni légi gyakorlatokra is. Szak
emberek véleménye szerint az egész ne,m volt egyéb, mini 
egy jó l  megszervezett, nagyarányu propaganda, látványosság 
a polgári lakosság számára, hogy annak tudásszomja hon
védelmi kérdések iránt ki legyen elégitve és annál köny
nyebben szavazzon meg ujabb pénzössiegeket a légi készü
lődésekre. 

Néhány hét előtt alkalmam volt a Szovjetunióból egy 
fényképfelvételt látni, amelyen egy moszkvai gázgyakorlat 
volt látható. Meglátszott a képen, hogy milyen nagy mérték
ben vett részt a gyakorlaton a polgári lakosság is. 

A védelmi rendszabályok mai ál lapotára, valamint a 
többi ál lamokban fennálló és a védelemre berendezett pol
gári szervezkedésekre már előbbi dolgozataimban mutat
tam rá.*) 

Az eddigi fejtegetésekből egyrészt a tudomány és tech
nika azon elvitázhatatlan joga domborodik ki, hogy a hon
védelem fejlesztésének müvében résztvegyenek, másrészt a 
nagykőzőnség széles kőreibe befészkelődőtt érdeklődés min
den iránt, ami a hon modern, ujszerü védelmének gondolatá
val összefügg. Igaz, hogy mindkét ténLl egészséges önfen
tartási ösztönböl ered, melynél főleg az a mérvadó, hogy 
a . polgári lakosság rájött az őt fenyegető hadi veszélyek és 
különösen a gáztámadások veszedelmes voltára, de azért 
mégsem volna helyes ezen alapjában igen értékes érdeklő
dés további kifej lesztését önmagára bizva elhanyagoIni. 

. •  ) "A közgazda�ág a �advezt.!6ség szolgálatában". Közig, közleménYe'k 1927 6. füzet. .. Gézlémadasok kivédése. Kal, közlöny 1926 11-12. fOzel. 

• 

.. 

• 
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Amil vissza kell szereznünk : Némelujvár. 

Eltekintve attól, hogy készakarva helytelen beállítás, 
különösen a nép kevésbé civilizált rétegeiben kárt is  okoz
hatna, mégis el lehet gondolni egy olyan esetet, hogy ezen 
a téren egy párhuzamos akció fejlődik ki, amely alkalomadtán 
nyilt oppozicióban nyilvánulhatna meg, ha egy megfontolt 
szervezés nem ápolja és irányit ja az együttmüködést. MerI 
azt nem lehet kétségbe vonni, hogy addig, mig a jövő háboru 
lehetőségeiről terjesztett hamis fogalmak már az első légi 
vegyi támadásoknál pusztitó pánikot lesznek képesek a la
kosságnál előidézni, a hadvezetőség szamára igen előnyös 
lesz, ha a hadmüveletek területén a városok lakossága 
fel van világositva, megfontolt és tudja, hogy miképen kell 
viselkednie támadások esetén. Lengyelországból nemrég érke
zett hi rek arról szólanak, hogy minden nem hadköteles 
.civil« is kötelességének tartja. hogy .gázálarcot« szerezzen 
be magának. A civilpropagandának ez mindenesetre szép 
eredménye, ami a katonai vezetőségnek csak hasznára lehet. 
Lehet. hogy az idegen államok táborából nagyvárosok néhany 
óra alatti elgázositásáról terjesztett hirek tulzottak és a 
technika mai fejlettsége mellell legalább is tul koraiak. 
Azonban semmiesetre sem fognak i ly nagymérvü akciók 
elmaradni és ha a városoknak vagy ipartelepeknek rsak 
egyes részeit érintik is, hatásukban rettenetes pusztitásokat 
végezhetnek. Ennek legjobb bizonyitéka. hogy a .gyöző
katonaállamok nem sajnálják a, óriási fáradságot. a pénz
áldozatot és a propagandát, hogy a polgári lakosságnak 
képet nyujtsanak egy i lyen pusztitás valószinü lefolyasaról 
és hogy a saját védelmére szüllspges ellenintézkedéseket 
vele megértessék. 

Olyan ország helyzete kétszeresen nehéz, amely a le
igázás következtében minden lehetőség től meg van fosztva, 
hogy teljes értékü védelemre rendezkedjék be. De azért 

kétségbeesnie sem kell. Az a kérdés, mit tehet a szervez-

kedés és a propaganda a nikényszeritett lehetőségek habi
rain belül, hogy egy netaláni légi vegyitámadás esetén a 
polgári lakosság teljesen ki ne legyen téve a romlásnak. 
Ime néhány inditvány : 

ll) A lakosság felvilágositása az uj technikai, vegyi és 
vi llanyos fegyverekről és azok hatásairól a sajtó, szaklapok, 
népies naptárak, röpiratok utján és népies előadilsok által 
(felolvasások az egyetemeken, iskolákban) .  

b) Magán .Repülő egyesületek. alapitása, melyek egy
részt a repülést fejlesztik, másrészt a gáztámadasok esetén 
nyujtandó magatartás oktatásával is foglalkoznának. A kor
mánynak csak érdekében állana az ilyen egyesületeket tehet
sége szerint gyámolítani. 

r) Gyüjtések és sorsolások**) hazafias alap létesitésére, 
melyből gázálarcokat és később talán repülőgépeket lehetne 
beszerezni, a közönség iskoláztatására. Népszerü repülö
meetingek rendezése. ( Kiállitások.) 

<l) Mérgező gazok alkalmazasa iskolai rélokra az erdé
,zetben cs mezőgazdaságban ártalmas rovarok kiirtasára. 
mIt  pl. Bajorországban. ( Ködfej lesztés reklámcélokra.) 

r) Megfelelő képzettség ü külföldi személyiségek meg

bizása megfigyeléssel és szakszerü jelentésadassal. (Érint
kezés specialístakkaI . )  

/J Az idöjarás megfigyelésének, mint rendkivül fontos 
faktornak. különösen gondos fej lesztése. 

g) Földalatti gázbIztos menedékek épitése. ( Földalatti 
fényszinházak.) 

Egyiket sem lehetetlen keresztü lvinni. csak akarni kell. 

Akarni pedig Ile I I  , mert ezek nélkül ma már háboruskodnt 
nem lehet. 

.t) Ujobbon Sl.ovjeloroszorszogben bevczelvc 
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Az állami rendőrség szervezeti 
és szolgálati viszonyai. 

Irta: Dr. SZELECSÉNYl ANDOR belügymin. s. titkár. 

(BdCJcJ:ó közlem('ny,) 

Ha a rendőri csapat zárt osztagban vonul fel, 
szinten kerülhet oly helyzetbe, hogy fegyverét kelljen 
hasznalnia, de csak tömeg ellen. Ennek is a végső 
szükség az előfeltétele. A zárt osztag fegyverhasznála
táért a parancsnok a felelős. Szabály szerint a fegy
ver használatának elrendelése előtt alkalmas figyelmez
tető jel kürtjel vagy dobszó elhangzása után 
egyenruhás rendőrközegnek "a törvény nevében« han
gos szóval oszlásra kell a tömeget fölhivnia és egy
ben közölni kell, hogy ellenkező esetben a fegyverek
kel szerez érvényt a rendelkez2seknek. Ha ez sikerre 
nem vezet, elsősorban a kard használatával kell el
rendelni, lőfegyverét csak akkor, ha fegyveres táma
dás ellen kell fellépni. 

A rendörség és a rendörközegek fegyverhasználati 
joga tehát, amint láttuk, meglehetős szük keretek közé 
van ékel ve. 

Nézzük csak mennyivel jobban áll e tekintetben 
a csendör. Az 1927. évben kiadott szolgálati és szer
vezeti utasitás a m. kir. csendörség számára, e tekintet
ben böséges tájékoztatással szolgál. A nagyvenkilence
dik szakasz a csendőr jogosult fegyverét használni 
bárkivel szemben a jogos védelem eseteiben (Btk. 79. §. ) 
és ezenkivül is : az ellen, aki a csendőrt szolgálati 
ténykedésében - a fegyverhasználattal való fenyege
tés dacára - tettlegesen akadályozza, a felfegyver
zett egyén ellen, ha az fegyverét felszólitás dacára 
le nem teszi, ha a gonosztevö menekül és felszólitás 
dacára meg nem áll, ha a néptömeg felszólitás és 
fenyegetés dacára szét nem oszlik, háboru idején, ha 
a gyanus egyén fel�ólitásra kielégitö válasz nélkül el
szalad, országhatáron stb., stb. 

A rendőrszemélyzet fegyver használati jogának bö
vitése a szolgálat eredményesebbé tétele érdekében sür
gös és nagyfontosságu feladat. Való azonban, hogy a 
szolgálati viszonyok, a szolgálati hely különleges vi
szonyai ( városi forgalom stb . )  a rendőri fegyverhasz
használat tágabbá tételét erösen megneheziti. Talán a 
fegyvert magát kellene megváltoztatni s ez célszerü 
szabályokkal meghozná az eredményt. A gummibot pom
pasan bevált fegyvere a modern nyugati államok rend
örségeinek. 

A rendőrszemélyzet gazdasági és szociális helyzete. 
A m. kir. állami rendörség legmagasabb elöljárói

nak IS többször hangoztatott véleménye, hogy különö
sen 

. 
a. rendőr-őrszemélyzet tagjainak szociális és gaz

dasagI helyzete ma még nem kielégitö. 

. 
A �endőr tisztikar helyzete sem jobb, sem rosszabb, 

mIr�t . barmely más polgári közhivatali ágazat tisztvi
s�IOle .. A felügyeleti dijat, amit a hel!:lzettel nem isme
ros latkusok a . rendörtisztviselök szemére hányni szok
tak,

. 
nem �.epvlselnek meg �zámszerüleg sem lényeges 

osszeget, Jovedelemnek perhg egyáltalán nem nevez
hetők. 

. A fogalm�zási és felügyelö karbeli tisztviselő ügyeletI d
.
1Jak Clmen nyáron 20 40 pengőt, télen 60 . 100 pengot �eres. havonta. �zért az összegért azonban hav?nt�. ��gy-ot . mozgOSZll1házi ügyelet ( délután 4 órátol eJfelIg ) ,  ket-három bált, táncmulatságot vagy mu-

latóbeli ügyelet ( este 8 órától reggel ötig ) ,  számtalan 
ing!Jen kivezénylést, kerületi és központi ügyeleteket 
és eg!Jéb külön szolgálatokat kell ellátni. Csak rá 
kivánok mutatni néhány szóval, hogy az egész délután 
és az éjszaka egy részét, söt sokszQr az egész éjszakát 
igénybevevö üg!Jeletek, amellett, hogy terhes szolgálatot 
jelentenek, számottevő készkiadást ( vacsora stb. ) is 
okoznak. Ezek a készkiadások pedig bizony alig ma
radnak az ügyeleti dijak összege alatt. Egy délután 
4 órától éjfélig tartó mozgószinházi ügyelet dija pél
dául három pengö hatvan fillér, amiből uzsonnázni, 
vacsorázni kell és kapupénzt is kell fizetni. Egy szin
házi előadás után hatvannégy fillér felügyeleti dij 
jár, hangverseny után nem is egészen két pengö. 

Némi kárpótlást jelentenek a ren döri pótdijak, 
amelyek a számtalan ingyenes szolgálat ( gyülések ( gyű
lések, készenlét, razzia, kerületi és központi ügyelet 
stb . )  ellenértéke fejéb2n járnak. Végeredményben szin
tén alig fedezik a rendkivüli szolgálatok alkalmával 
fölmerülö készkiadásokat. 

Az örszemélyzet illetményei nagyjából azonosak a 
csendőrlegénység illetményeivel. A rendőrök is zsold
rendszer szerint kapják javadalmazásukat. A rendőr
őrszemélyzet legénységi állomány u tagjai a szolgálati 
�dejüknek megfelelö ugynevezett automatikusan emel
kedő zsoldilletményt élveznek. Igy emelkedik a zsold 
a 2. ,  a 7. , a 9. és l l .  évben. A rendes zsoldon felül 
van lakáspénz, családi pótlék, rendőri pótdij, közét
kezési átalány, ideiglenes pótdij. A legmagasabb rangu 
rendöraltiszt nyugdijba számitó illetménye hav i  száz
negyven pengő, a próbaidős rendőr é ötven pengö. A 
kétgyermekes L osztályu felügyelöhelyettes összes jöve
delme Budapesten - lakáspénz és ügyeleti dijak nél-
kül kereken 248 pengö. 

A pénzbeli illetményeken felül minden rendörnek 
igénye van természetbeni egyenruhaellátásrél. 

A rendör-őrszemélyzet egyenruháit a kincstár köz
pontilag szerzi be és adja ki az egyes rendörhatósá
goknak szétosztás céljából. A rendörök maguk tehát 
a rendörkapitányságuktól veszik át az egyenruhákat, 
kivéve Budapesten, ahol az egész örszemélyzet felsze
relését az ugy nevezett főparancsnoksági anyagraktár 
bon!Jolitja le, ami a Mosonyi-utcai rendörlaktanyában 
van elhelyezve. 

A ruházati és fölszerelési szabályzat szerint min
den rendőrnek a következö egyenruházati és fölszerelési 
cikkekre van igénye : 

évenkint : l pár cipő, 1 darab zubbony, 1 darab 
pantalló, 1 darab sapka, 2 pár alsó fehérnemü, 2 pár 
keztyü, 1 darab nyakravaló, l darab kardbojt ;  

2 évenkint : l darab téli zubbony, 1 darab téli 
csizmanadrág, 1 pár csizma ;  

3 évenkint : 1 darab köpeny, 1 darab esögallér és 
5 évenkint : 1 darab bunda ( Budapesten ) ,  1 darab 

bekecs ( vidéken ) .  
Egyéb felszerelési cikkeket ( kardkötö, derékszij, 

stb . )  és feg)!verzetet a rendőröK a szükséghez képest 
kapnak. 

A szabályzatban megállapitott idö ( kihordási idö) 
nem azt jelenti, hogy az eml itett ruhákat ilyen idö
közökben kell kiadni. Ha a viselés alatt levö ruha , 
cipö, stb. az elöirt idö eltelte után is hordozható, 
jó  állapotban van és a ren döri állás tekintélyének 
sérelme nélkül tovább viselhető, helyette uj darabot 
nem adnak ki. 

Minden ilyen ruházati és felszerelési cikk a kincs
tár tulajdonát képezi, azt elhordás, n!)ugdijaztatás vagy 

-

.. 

• 
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A Kormányzó Or (jföméltösága uadászaton, 

1es�erelés után be kell szolgáJtatni. Ha valaki a nála 
l,évö kincstári dkket gondatl anságból vagy hanyagság
ból, pláne v,étkes6en megrongálja, elveszti>, szóva,], 
amiknr kell, besw1gáltatni nem tudja, nemcsak a ruha 
teljoes értékét köteles megfizetni; de fegyelmi büntetés
ben is rés2lesül.· KomoLyabb esetekben sikkasztás, hüt
le>n ke�elés, stb. miatt bünvádi eljáJrást is lehet inditani. 
rendörne'k eg'yenruházati könyvecskéje van, ami a nála 
lévö bncstári cikkek ellenör�ésére szo1gál. 

A rendörök egyenruháit, lábbelijeit általános mé
retek ( sablono,k ) smrint készitik és csak a rendkivüli 
termetü (abnormális méretü) rendörök kapnak mérték 
utáni ruhát, lábbelit. 

Mindezek, az eddig emlitettek, a szo.lgálati egyen
ruhá,kra vonatkoznak. Az államkincstár mostani nyo
ma'sztó hely2letében díszegyenruhák, sisakok általános 
beszerzésére sor még nem keri1lhetett. Minden rendőr
hatóságnak van ugyan a faktárában bizonyos meny
nyiségü, legnagyobbrészt még a háborueJ.ötti idökben 
beszerzett, esetleg ezóta jtalakitott sisakkészlete és 
néhány diszati11ája is, de ezeket csak egészen kivételes 
alkalmakra adják ki használatra. A budapesti fökapi
tányság elég nagy flIkt�ri készlettel rendelkezik dísz
ruhá,kban is, de szintén csak ünnepies alkalmalua. 

A lovasrendöri szolgálatban szükséges lovakat leg
nagyobbrészt a kincstá� adja ; némely helyen, de csak 
kivdel,esen, megta1áljuk a saját-Iórendszert is. Ez abban 
all, hogy a lovasr,endör saját �ö1tségén v,ehet s<;>ro
zásra lovat és ha a lóavató-bizottság megfelelon0k 
tal,álja, azon teljesit szol'gálatot. Az ilyen saját lovakat 
is a kincstár istá,J.lózza élelmezi és tartja álIatorvosl 
kezel,és, ellen,örzés alatt

'
. A saját lovat csak szolgá,lati 

célokra lehet használni. 
Természetbeni Uletmények közé sorolhatjuk a rend-

őrök orvosi kezelesét, gyógyittatását betegség esetén. 
A beteg rendörök gyógyittatása - mint a beteg csend
öröké - az államkilncstár terhét képezi. 

A budapesti rendörfökapitányság mellett külön 
rendörorvosi kar müködik, amely a rendörök orvosi 
vizsgálását is végzi. A gyógyitást a budapesti rendör
kórház, valamelyik honvéd és közrendészeti kórház 
vagy közkórház is eszközölheti. A kórházi kezelés alatt 
álló rendörök épp ugy, mint a lakásukon fekvők, in
gyen gyógyszerellátásban is részesülnek. 

A vidéki rendörhatóságoknál nincsenek a rendör
testület kebelébe tartozó rendörorvosok. Ezeken a he
lyek,en a rendőrorvosi teendöket, tehát a beteg rend
örök vizsgálását és részben gyógyitását is, szerzödte
tett pol,gári orvosok végzik. A kórházba utalt és a 
lakásukon fekvö betegek kezel,ése és patikaszer ellátása 
ingyenes. 

A tüdöbeteg rendörök kezelése a debreceni és a 
gyulai szanatóriumokban történik. A különleges gyógy
kezelést igénylő betegek szanatóriumi ápolásban, für
dözésben részesülhetnek. A balatonhévizi Rakovszky 
Iván üdü!ötelep a rendörtiszti kar és örszemélyzet 
szolgálatában pompásan bevált intézmény. 

A rendörök beteg családtagjai semmiféle kedvez
ményes gyógyitásban nem részesülnek. 

* 

A rendörök ga,zdasági helyzetével szorosan össze
függenek azok szociális intézménuei, különbözö kultu
rális, sport stb., stb. 81lakulatai. 

Egyik legnehezebb szociális kérdés - főleg Bu
dapesten - a rendör-örszemélyzet lakásügye. 

A forradalmak lezajlása után egyidőbe esik a 
budapesti fÖokapitányság örszemélyzetének megrostálása 
és a létszámemelés. Azt lehet mondani, hog!:! a buda-
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pesti rendőr-őrszemélyzetnek alig negyedrésze olyan, 
amel�1 a háboru előtt már a testületnél szolgált. 

Az 19 19 .  és 1920. években kellett tehát a lét
számnak horribilis fölemelését, majd az ezt követő 
két-három évben többszöri selejtezését és kiegészitését 
keresztülvinni. Tudvalévő dolog, hogy a rendőrség ve
zetői főleg kiszolgált katonákból, tehát a falu népé
ből vála ztották legszivesebben a fiatal rendőröket. 
Ezeknek Budapesten természetesen lakásuk nem volt 
és a fővárosban legjobban akkor ( 1 920-1 925 ) dü
höngő lakásinség miatt nem is tudtak keriteni. Mit 
tehettek egyebet, mint tömegszállásokon, albérleti he
lyeken igyekeztel, lábukat rnegvetni. Ebben a körül
ményben óriási veszélyek rejtöztek, mert tartani lehe
tett attól, hogy a rendőr nem hozzá illő környezetbe 
kerülve, az erkölcsi romlás következhetik be. Ehhez 
járult, hogy a nős, családos rendőrök hozzátartozói
kat nem hozhatták magukkal, fizetésükből két ház
tartás terheit kellett viselniök. 

A fölöttes hatóságok féltő aggodalomrnal figyelték 
ezeket a jelenségeket és minden eszközzel azon igye
keztek, hogy a helyzet jobbrafordulását elősegitsék. 

Amig a szolgálat érdekei engedték, lehetővé tet
ték az őrszobán, laktanyában lakást. A fölösleges férő
helyeket laktanyában, iskolában őrszemélyzeti lakásokká 
alakitották át. Ezenfelül az illetékes lakásügyi hatósá
goknál való közbenjá'rás utján számtalan rendőr jutott 
lakáshoz. 1 928. év tavaszán Budapesten, a Lágymá
nyoson megindul egy rendőrségi lakótelep épitkezése, 
ahol kétszobás lakásokban nyolcvan családos és negy
ven nőtlen rendőr fog olcsó, egészséges lakáshoz jutni. 

A fölöttes hatóságok gondoskodása folytán a la
kásnélküli rendőrök száma lOOO-ről 400-ra csökkent. 

Vidéken a rendőrlegénység lakásügye szintén nem 
kielégitő, mindenesetre azonban lényegesen jobb a bu
dapesti kaTtársaik helyzeténél. Közeljövőben nagyobb 
vidéki gócpontokban a rendőri lakótelepek létesítése 
fog tárgyalás alá kerülni. 

Ebben a tekintetben a csendőrség tagj ai szeren
csésebb helyzetben vannak, mert minden nőtlen csendőr 
elhelyezést kap a laktanyában, vidéken pedig a nősök 
is inkább juthatnak lakáshoz, mint Budapesten. 

* 

A budapesti rendőrfőkJpitányságon több nyugdij
pótló és segélyező egylet müködik, amelyek szociális 
téren jelentős müködést fejtenek ki. 

Szándékosan hagytam utolsónak a rendőrszemély
zet szociális helyzetének ismertetésével kapcsolatosan 
az ügyeleti szolgálatokat, illetőleg az ezzel összefüggő 
kérdéseket. 

A tisztviselői ügyeleteknél föntebb már emlitettem 
milyen terhes és mennyire nem jövedelmező szolgá: 
latok ezek. Ha igaz ez a tisztviselőkre vonatkoztatva 
százszorosan az az őrszemélyzetre nézve. 

' 

. A rendőrök tulnyomó része őrszemszolgálatos, tehát 
harom na�os v�ltó időszakban egy . nap őrszem, egy 
nap t�rtalekos es egy nap szabad. Az "őrszemes nap« 
Jelent! �, .ho�y 24. órából 12 órát poszton áll, leg
alabb 6 orat Jelentesek irásával előállitással tölt el 
P!henőre esik tehát legfeljebb hat óra. Elképzelhet: 
Juk, �ogy . az Ily . h?sSZU és felelősségteljes, nehéz 
s�olg�lat altal elcslgazott -epdőr mennyire kivánja a plhen.cst. �helyett azonban, mint tartalékszolgálatosnak, ren�or�erulet! szolgálatokat kell ellátnia. A rendőrJu:rület!

. 
szolQálato� a legkülönbözőbbek : karhatalom, keszenlet, g�asz.klse:et, .. razzia, tolonckíséret, gyepmester mellett, kuldone es kulönböző felügyeleti szolgálatok. 

Mindezek - a felügyeletek egy részét kivéve - dij
talan szolgálatok. 

Szabadnapos rendőrt is be lehet hivni rendkivüli 
szolgálatra, de csak kivételesen. Díjas felügyeleti szol
gálatot a szabadnapos rendőrö k is teljesitenek. Riadó 
esetén - ami a fővárosban elég gyakori - mindenki 
azonnal bevonulni ,köteles. 

Dijas felügyeleti szolgálatokat szinházban, mozgó
szinházban, cirkuszban, kabaréban, bálban, stb. lát el 
a rendőr. Szinházban egy előadásért 24 fillér, hang
versenyen 80 fiHér, versenyQken 80 fillértöl 2 pengőig, 
moziban négy óránkint 1 pengő 28 fillér, mulató
helyen négy óránkint 2 pengő felügyeleti dij jár. 

Csekély, alig számbavelletö összegek, melyek ha
vonkint átlag 10-16 pengőt tesznek ki. Nem olyan 
rózsás tehát a rendőr gazdasági helyzete sem. 

* 

V égezetül néhány szót a rendőrsportról. 
A háboru után minden állam fokozott erővel ve

tette rá magát a sportolásra. Rájöttek arra, hogy 
mennyire igaz az "ép testben ,  ép lélek« mondás. 

Budapesten és a vidéki kerületi rendőrfőkapitány
ságok mindenikénél van egy-egy sporttiszt, aki az 
őrszemélyzet sportbeli kiképzését és foglalkoztatását 
irányit ja. 

A rendőri sportoktaltás is két célt szolgál : az egyik 
a test és testi ügyesség fejlesztése, a másik a rend
őrök helyes irányban való szórakoztatása, foglalkoz
tatása. Rendör'eink a sportnak jóformán minden  ágá
val foglalkoznak már. A torna, az athletika külön
böző ágai, labdarugás, uszás, céllövészet, vivás, főleg 
ezek azok, amelyekre a sporttisztek a legnagyobb sul Y t 
helyezik. 

Budapesten több mint ezer rendőr van, lük ver
senyeznek. 

Természetesen a sportolás nem mehet a szolgá
lat rovására és a legnehezebb kérdések egyike : hogyan 
lehetne a rendör-őrszemély�et sportbeli foglalkoztatá
sát megoldani ugy, hogy az a jól megérdemelt pihenő
időt se röviditse, mert a legtöbb ember a maga kis 
szabadságidejét inkább pihenésre szeretné forditani. 

A multban megrrendezett őrszemélyzeti labdarugó 
mérkőzések, céllövő és uszó versenyek, athletikai ver
senyek eredményei mutatják, hog!:] a rendőrsport szép 
jövőve! kecsegtet. 

A rendőrtiszti sportot ma mc?g főleg a Rendőr-' 
tisztek Athletikai Clubja reprezentálja, amely a buda
pesti főkapitányság és részben a budapestvidéki kerü-
1eti főkapitányság tisztviselőit gyüjtötte zászlója alá. 
Vidéken, nagyobb állomásokon, Szegeden, Debrecen
ben, Szombalthelyen, Pécsett, Kecskeméten, szintén élénk 
sportélet van kifejlödőben, azonban főleg idegen klubok 
keretei között. A vidéki városok kis rendőrtiszti Jét
száma alig teszi lehetővé külön rendőrtiszti sport
klub alapitását. 

Annál nagyobb klubélel folyik a Rendőrtiszti 
Athletikai Clubban ( Rac ) .  A klubnak az óbudai duna
parton pompás klubháza, versenycsónak hangárja, ki
tünő tenniszpályái vannak, ahol termeiben élénk tár
sadalmi élet is bonyolódik le. 

A R ac vivók európai viszonylatokban is elsőran
guak. Nemkevésbé ismertek és népszerüek a Rac-nak 
sok nemzetközi sikert aratott versenyevezősei. Tennisz
játékosai között több első .. angu verseny j átékos akad. 
A detektivtestület külön athletikai klubban tömörült. 

Az állami rendőrség "fiata) testülete mindenesetre 

• 

.. 

• 
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nagy életképesség éről tett tanuságot a sport terén elért 
eredményei vel is. 

Emlitsük meg még a budapesti főkapitányság sze
mélyzetéből tömörült társasköröket, a sok sikert ara
tott népszerü rendőrzen{lkart és a vidéki városok né
melyikében megalakitott rendőrénekkarokat, könyvtára
kat, melyek mind-mind a személyzet müvelésére, szép
érzékének további fejlesztésére szolgálnak. 

A vezetőkörök - kezdve a legmagasabb ható
ságok vezetőitől - teljes tudatában vannak annak, 
hogy szociális téren is hóna alá kell nyulni a kis
embereknek, ha valóban hasznos és tüzön-vizen ke
resztül megbizható polgárokat akarnak nevelni a Ha
zának. 

Fegyelmi szabályok. 
A m .  kir. állami rendőrség polgári intézmény, 

a testület tagjai azonban szigoru, az őrszemélyzet tag
jai pedig a katonaságéhoz hasonló Iegyelmi szabályok 
a l att állanak. 

Ebből következik, hogy· a rendőrség tagjai poli
tikai gyüléseken, felvonulásokon részt nem vehetnek, 
politikai vagy nemmtiségi szinezetü egyesületnek, köz
alkalmazotti egyesüléseknek tagjai nem lehetnek, üzletet 
nem folytathatnak, rendőri felügyelet alatt álló üzlet
nek tagjai vagy alkalmazottai pedig még hozzátarto
zóik sem lehetnek. 

A testület tagjait tehát megbizhatóság szempont
j ából is a legszigorubb szabályok alá vetették. 

Ennek első alapj a az, hogy a rendőrség minden 
tagja első kinevezésekor, alkalmazásakor esküt, illető
leg fogadalmat tesz le, amL'ől irásbeli okmányt állita
nak ki. 

Az esküvel fogadott hüség megtartására ösztönöz
nek a fegyelmi szabályok, amelyek tehát a szolgálati 
fegyelem fentartására szolgálnak. A fegyelmi szabályo
kat a belügyminiszter által kiadott Fegyelmi Szabály
zat foglalj a magában. 

A szabályzat szerint fegyelmi vétséget az a rend
őrségi alkalmazott követ el,  aki : 

1. hivatali kötelességét akár szándékosan, akár 
gondatlanságból megszegi ; 

2. aki korlátlan cselekvőképesség ét - betegség 
esetét kivéve - elveszti és emiatt kötelességeinek tel
jesitésére alkalmatlanná válik ; 

3. aki olyan életet él, /lmely az állását megillető 
tisztelettől és bizalomtól megfosztj a vagy a rendőr
ség tekintélyét sérti ; 

4. a·ki b ü ntetőtörvénybe ütköző cselekményt kö-
v,et el ; . 

5. aki felebbvalói iránti tiszteletet, engedelmesse-
get, fegyelmezettséget meg szegi vagy kartársai val ösz
szeférhetetlen és 

6. aki a közönség irányában szabályellenes vagy 

durva magaviseletet tanusit. . 
Aki fegyelmi vétséget követ el, az ellen fegyelmi 

eljárást tesznek folyamatba. . .. ' . . . 
A fegyelmi eljárást hivatalbol, folJe�entes alapJ�n 

lIagy az illetönek saját kérelmére rendelt el az Illete

kes előljáró. Az eljárást irásban rendelik el. . 
A f.egyeimi eljárrás két részből áll, .a fe�yelml 

eljárást megelőző vizsgálatból és a fegyelml h atarozat

hozatalból. Aki ellen a vizsgálat folyamán ol�an �kok 

merülnek föl, hogy a szolgálat ellátásától valo el
,
tavo

litása szükséges, azt akár a vizsgálat . elr.endel�sevel 

egyidejilleg is, á,l 1 ásá,tól , illelőleg szolgalatatól fol le-

het függeszteni. . . .  
k' t '  A vizsgálatot a vizsgálóbiztos telJeSÜL, a I a eny-

állást tanuk kihallgatása ut jan is tisztázza és annak 
alapján az összes iratokat kiadja az inditványozássi!l 
megbizott tisztviselönek, aki a büntetésre nézve indit
ványt tesz. Az vizsgálóbiztost és az inditványozó tiszt
viselőt - persze nem egyet-egyet, hanem többet -
évenkint a főkapitány nevezi ki.  

Nl.inden fegyelmi ügyet a tisztviselők köréből egy 
évre kinevezett· fegyelmi tanács tárgyal le. 

A fegyelmi b üntetés többféle lehet. A rendőrség 
Fegyelmi Szabályzata a következőket ismeri : 1 .  dor
gálás, 2. pénzbüntetés a fizetés tiz százalékának erre
jéig, 3. áthelyezés, 4. fokozatos elöléptetési igény meg
vonása három évre, 5. lefokozás, 6, hivatal vesztes. 

Az esetleges felfüggesztés egymaga komoly bün
tetésszámba megy, mert a felfüggesztett alkalmazott 
szolgálatot nem teljesithet, egyemuhát, fegyvert nem 
viselhet, igazolványait be  kell szolgáltatnia és fizetésé
nek kétharmadától is meg van fosztva. 

Fegyelmi eljá,rást nyugdij asok ellen is lehet indi
tani. 

Az őrszemélyzet a szolgálati fegyelem szempont
jából saját parancsnokának (osztályparancsnok, főpa
rancsnok, stb . )  van alárendelve, akiknek közvetlen fe
nyitési joguk van olyan kis?.bb szabálytalanságok, mu
lasztások esetére, amelyek miatt fegyelmi eljárást nem 
kell inditani. A közvetlen parancsnoknak ez a fegyelmi 
joga is többfoku. Igy kihallgatás alkalmával rossza
lását fejezi ki vagy szóbeli dorgálást alkalmaz, el
tiltja a dijas felügyeleti szolgálatok tartásától, szabad
napokat vonhat el, büntetésből áthelyezést alkalmaz 
saját területén vagy végül négy napig terjedhető el
zárást is alkalmazhat. 

A fenyitéseket napiparancsban is közzéteszik, ami 
oktatás tárgy át képezi és él rendőr törzskönyvi lapjára 
is rákerül. Az ilyen följegyzéseket három évi kifogás
talan szolgálat után az illetékes főkapitány az erde
kelt kérelmére a törzskönyvből töröltethet i. 

He egy rendőrségi alkalmazott ellen bünvádi el
járás is indul, a fegyelmi eljárást is folyamatba k.el� 
tenni A fegyelmit azonban legtöbb esetben . a bunv�dl 
eljárás jogerős befejeztéig pihe�tetni szoktak. 

"
A koz

igazgatási hatóság nem akar elebe vagm a fuggetlen 
biróság döntésének. . . . 

Jogában áll azonban a fegyelmi hatosagnak a 
birÓI eljárástól függetlenül is lefolytatm a fegyelmi 
eljárást és határozatot is hozni. Erre azonban. csak 
kivételesen és csak a legsulyosabb esetekben keru l sor. 

A háborut megelőző időkben valamilyen, a swl
gál attai kapcsolatos okból bünvádi eljárás alá v�nt 
relídőrnek a biróság elötti védelmet az u. n: r

.
end?r

ségi ügyész díjtalanul végezte. Ez a hasznos mtezmeny 
és gyakorlat ma, sajnos, már nem áll fe�n. Pedig �any 
ártatlanul vagy valódi bün nélkül törveny ele allttott 
rendőr menekedne meg a bajtól ma is, melybe csa� 
azért esik, mert nem tudja igazát kellőképen előadm 
él biróság előtt. 

• 

Visszatérve a fegyelmi szabályzatra, m�g kell álla
pitanunk, hogy az abban foglalt I

:
e�de�kezesek ket�c9-

telenül reformálásra szorulndk. FohlbaJuk a rendklvuh 
bonyolult hosszadalmas�ág. E�y-egy fegyelmi ügy v�g: 
leges elintézésI' a mal szabalyzat alapjan ev ekig 

" 
IS 

elhuzódhat. Ez pedig kétszeres és sz�zszoros 
.. 

bun
tetést jelent. A fegyelmi eljárás alalt allo r�ndor _ 

különösen, ha fel van függesztve a bun
,
tetcs�o\ 

való örökös rettegésben él, e\őléptetésben nem rcszesul
het és végül, ha fel is mentik, ártatlanul meghurcolt 
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nevét többé nem kaphatja vissza. A büntetés pedig, 
hosszu idő multán kiszabva, elveszti j avitó és meg
torló jellegét, egyszóval gyakorlati jelentősége alig 
marad. 

OlyIDl fegyelmi szabály7.atra lenne tehát szükség, 
amely minden fölösleges időpocsékolás lehetövé tétele 
nélkül gyorsan és igazságosan büntet vagy ment fel. 

• 

Az eddigiekben hü képét igyekeztem adni a rend
ség történetének, fejlödésének, az áll ami rendőrség 
szervezeti, szolgálati, fegyehni szabályainak, a rendőr-
őrszemélyzet gazdasági, szociális helyzetének. . 

Hatalmas, nagy anyag az, amit összefoglalni Igye
keztem. Ez a szükre szabott ismertetésem tehát inkább 
csak mozaikszerü, egészen kivonatos tájékoztatás lehet 
mindazokról a témákról, amdyek a rendőri intézmény 
és szolgálat fő j ellemzői. Figyelemmel igyekeztem lenni 
arra, jobban mondva abból a föltételböl indultam ki, 
hogy olyan érdeklődők előtt ismertetem a rendőrséget 
és a vele összefüggő kérdéseket, akik azt ennyire 
közelről és részletesen nem ismerik. 

A m. kir. csendőrség testvérintézménye a m. kir. 
rendőrségnek. Feladatuk, céljuk végeredményben azo
nos, de szervezetük, szolgálati, stb. szabályaik merő
ben mások. Az egyik katonai szervezet, a másik tisz
tára polgári jellegü, csupán az őrszemélyzet van a 
katonaihoz hasonló fegyelem alatt. 

Miért nem lehetne katonai szervezet a rendőrség 
is és miért nem polgári szervezet a csendőrség? Kér
dezhetné valaki. 

A felelet egyszerü. A rendőri hatáskör végre mégis 
csak közigazgatási jeUegü, amit csak a közigazgatási 
szervek közé ékelt polgári hatóságok láthatnak el. A 
rendőrség tehát polgári in tézmény kell hogy legyen, 
mert katonai szervezet nem láthatná el ily keretek 
között ezt a szolgálatot. A szé!eskörü diskrecionárius 
hatalom, kihágási birói jogkör, nem utolsó sorban még 
a fogalmazói személyzettől "Ilegkivánt képesitések miatt 
sem ruházható katonai hatóságokra és katonai szemé
lyekre, mert ez esetben a fölöttes hatóságok rendel
tetési joga válnék problematikussá, a legsulyosabb ha
tásköri összeütközések, minden szomoru következmé
nyeivel. Az ország rendjéért minden nyugati állam
ban a közigazgatás feje felelős. Hogy lehetne felelős 
azért a belügyminiszter, ha a rend megteremtésére 
és fentartására hivatott szerv, a belügyminisztertől nagy
részt független, különleges szervezeti szabályok alá 
van vetve. 

A csendőrség vidéken, talun pompásan bevált in
tézmény. Hatásköre alig haladja meg a végrehajtást, 
mert hisz a közigazgatási hatóság felhivására jár el 
a legtöbb esetben. Ténykedéseiért csak egyéni felelős
séggel tartozik, egyébként szolgálati ügyekben csak az 
illetékes közigazgatási hatóság felhivásait követi, me
lyekért az felel. Hatóságf jogkört nem lát el, diskre
cionárius joga és hatalma nincs. 

Ilyen országos általános rendőri szervezetet el
képzelni sem lehet, mert annak végeredményben a 
köz látná csak mérhetetlen kárát. 

Kétségtelen, hogy mindKét intézmény fejlődni fog, 
mert Jö�ő �agyságának csii'áját magában hordj a. A 
csendorseg IS, a rendőrség is európai hirnévvel ren
delkező intézmények, melyektől tanulhat akármelyik 
modernn�k . és na�lY nak kikiáltott nyugati állam. 

Fejlödjenek es haladj anak is ne csak számban és f!1inöségben,. de megbecsülésben
' 

és tagjaiknak gaz
dasagI, szoClahs helyzetét Jlletöleg is. 

A milánói pokolgép. 
Irta : SZLADEK BARNA ny. százados. 

Az az ural kodóház, melHből Viktor Emánuel a 
királyi méJtósághoz jutott, azokban az elkeseredett, 
véres harcokban tette magát érdemessé a legmagasabb 
helyre, a trónra, mely harcokat az olasz nép csaknem 
egy évszázadon keresztül folytatott szabadságáért, el
nyomója, Ausztria eUen. Viktor Emánuel egyike azon 
Llralkodóknak, akikért az alattvalók rajonganak. Köz
ismert nemes egyszerÍlsége és jó szive oly általános, 
mélHell gyökerező szeretetet biztositott neki a nép 
körében, mellyel nem minden urall\Odó dicsekedhetett 
a történelemben. 

Mussoliniról talán fölösleges egy szót is emliteni. 
6 a jelenkor történetében, a ma élő alakok között 
elvitázhatatlanul az első helyet foglalj a el. Nevét, de 
főleg a minden helyett beszélő tetteit ismerik öt világ
részben. az olasz nép pedig bálványozza. 

Főként ezen két magas személ!jiség ellen volt be
igazitva az a pokolgép, mely tiz perccel előbb rob
bant, mint azt a tettesek kiszámitották s igy a király 
megmenekült. Mussolini megjelenése az áJrumintavásá
ron ,amugy is bizony.talan volt, a merénylet napján 
nem is ta.rtózkodott Milanóban s ezért a merénylők 
eredeti s val6szi nüleg legfőbb tervének sikere eleve 
ki volt zárva. 

• 

Persze a villanylámpa oszlopába rejtett dinamit 
nem nézte a személyeket. Amikor az időzitö gyujtott, 
irtózatos erővel szétütötte ti vasfalakat s a szerterepülö 
repeszdarabok megöltek tizenhét embert, megnyomori
tottak. megsebeztek több mint kétszer annyit. Amint 
az emberek az első dermedtségből magukhoz térnek, 
szivfacsaró látvány tárul szemük elé. 

Közvetlen a végzetes villanyoszlop mellett egy 
alpesi vadász vonaglik utolsókat, egy vasdarab felsza
kitotta hasá:t s ö mintegy öntudatlanul a ke�eivel igyek
szik visszatartani, visszahelyezni a kifordult beleket. 
Néhány lépéssel odébb három fehérruhás leányka fek
szik mozdulatlanul. A fehér ruhákra nagy sötétvörös 
rózsákat festett a vér, három testvér, mindhárom kezé
ben fehér szekfücsokor, amit kir ályuknak szántak. Mind 
a három halott. Az apj uk ugyancsak mellettük, ő még 
él, vértől boritva eszméletlenül hörög. S az anya? . .  
Szorgalmasa.n sürög-forog otthon a konyhában, hogy 
j ó  ünnepi ebéddel fogadj a férjét és három kislányat, 
ha majd hazajönnek . . .  Mikor a gyilkos pokolgép el
robban, talán hallja ő is a dörrenést, azt hiszi most 
dördült el az ágyu, mely az ünnepség kezdetét jelzi . . .  
Mosolyogva gondol arra, hogy a kislányok kipirult 
i21galomban talán éppen most dobják virágcsokrukat 
a király kocsijára. S amikor az anya mindezeket moso
lyogva végiggondolja, - mindhárom gyermeke már 
halott . . .  A férje pedig halálra sebezve . . .  

• 

Csak egy percre, egy rövidke pillanatra próbálj uk 
elképzelni, próbáljuk beleélni magunkat ennek az anyá
nak helyzetébe, amikor neki a történteket hirül hozzák. 

Altalában nagyo n  szeretném, azt hiszem hasz
nunkra válna, ha megtanulnánk ugy a betüket olvasni, 
hogy az előforduló véres eseményekből ne csak a szen
zációk okozta izgalmat, ne csak a nemmindennapiság 
előidézte érdekességet, ne csak kiváló anyagot fekete
kávé melletti beszélgetésekre látnánk, hanem megkisé-

• 

.. 

• 

• 
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Mónus János és �o�sis Já,:os fI. �yo�ai orsbeli ormeslerekel a Kormányzó Úr Ófoméltósága a szemelyes bálorsággal véghez. Vl lt l.ettek Ju�almaza�a.'a alePllolt ezusl eremmel fi PirOS fehér pólyás szalagon lűnlelte ki. NevezeItek a mult évi nyár folyamán sajál 
e eluk. v�sz:lyezlelesevel kel asszonyi és egy férfil menleltek ki a Körösböl. A kép azt a jelenelel ábrázolja, amint Armanc!ola 
Wladlmlr ornagy oszlályparancsnok a két derék őrmeslerl a gyulai oszlályparancsnokság laktan) e udvarán egy díszszakasz jelenlétében 8Z ezüst éremrnel feldisziti. 

rel nénk erősen átgondolni, átérezni azokat a fizikai 
és lelki fájdalmakat, miket az szenved, kinek két lábát 
tőből lemetszette a repülő repeszdarab vagy az, kinek 
egyik szeretett j ét hozzák haza veres hordágyon fel
szakított koponyával. 

Talán így magunkba tudnánk nevelni egy parányi! 
abból az érzésből, ami csak formaszerüen s látszólag 
van meg bennünk : a részvét s amit csak önönmagunkkal 
vagy legfeljebb legközelebbi hozzátartozöinkkal szem
ben érzünk : a szeretetet. 

* 

E pillanatban még nem lehel egész biztosan tudni, 
homl kik voltak a merénylet tettesei. A tett azonban, 
a tett végrehajtási módja s az eszközök rendszerint 
elárulják magát a tettest is. Nem igen fogunk téved ni, 
ha azt állit j uk, hogy a pokolgépes pokoli tett terve 
Moszkvából eredt. 

A pokolgép Milanoban robbant, de a tervet 
Moszkvában eszelték ki s a végrehajtási parancsot 
is Moszkvában adták. Ez a merénylet, a merénylet 
különleges végrehajtása már nem uj.  Hü másolata 
annak, amit néhány évvel ezelőtt a szófiai székes
egyházban követtek el, ahol a pokoJgépet az oltá,rba 
helyezték s amelynek még több halálos áldozata, még 
több sulyos sebesült je volt, mint a milánóinak, mert 
itt kétszeresen zárt helyen lévén a dinamit, még jobban 

pusztitott, mint a milánói diszLéren. 
Az olaszok kal érzett minden szil11pátiám dacára 

sem tudom azonban elhallgatni, - ez természetesen 

egyéni vélemény - hogy az olasz közrendészeti ható-

ságok Milánóban mulasztást követtek el. A szófiai 
pokolgépes merénylet tanulságait nem szabad lett volna 
figyelmen kivül hagyni. Nézetem szerint, nem ütközött 
volnö különös nehézségbe, ha azt a helyet, ahol az 
ünnepseg, azaz a hivatalos fogadtatás lefolyt, huszon
négy órával előbb lezárják. Persze, könnyü okosnak 
lenni valaminek megtörténte »után«. Ezt belátom. Nem 
is azért emlitem ezt meg, hogy az olasz rendőrség 
megelőző munkáját szigoru birálat alá vegyem, hanem 
inkább azért, hogy az előfordult szomoru esetből ná
lunk is levonják mindama tanulságokat, melyek mellett 
nemcsak a nagyvárosok rendőrsége nem mehet el, de 
a megváltozott viszonyokkal számolva, még az a csen
des csendőrörs sem, mely a legelhagyatottabb, legfélre
esőbb kisközségben teljesit szolyálatot. 

A bolseviki propagandamunka és kisérői jelen
ségei végigvonultak az összes európai államokban s 
ha a tevékenység nem is szünt meg teljesen, a kivánt 
eredmén!) elmaradt. Mint egy határozott irányban végig
vonuló szélvihar utját, ugyanolyan pontossággal meg 
lehet állapitani azt az utat, melyen a moszkvai világ
robbantásra szánt dinamitos hordó végiggördült. Euró
pában csak undoritó büzt és inkább csak demonstrativ 
jellegü szikrákat hagyott maga után. Kiszorult Azsiába, 
gyarmatokra s j elenleg a sárga faj között próbálja 
elérni azt, amit a fehérek között nem sikerült. Persze 
a propaganda nem szünt meg teljesen és nem is 
lehet remélni, hogy hamarosan megszünjön. De éppen 
ugy, ahogy székhelyét N!)ugatröl Keletre tette át, 
uglJallugll átterelődik tevékenysége naglJvdrosokból a 
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vidékre, ahol nagyobb biztonságban érzik magukat a 
rombolást, pusztitást hirdető agitátorok. Az európai 
nagyvárowk s igy Budapest közrendészeti szervei is, 
annyira megtanulták az ellenük való védekezést, hogy 
minden nagyobbarányu összeesküvést sikerült felfedez: 
niök, még mielőtt azok kibontak?ztak s ves�edelmesse 
válhattak volna. Számos ered meny telen klserlet utan 
II falusi szegényebb lakosság, a földmunkáso� s,orai
ban igyekeznek azt elérni, amit városokban reszmt a 
rendőrség, részint a felvilágosodottabb, józanabb mun
kásság elutasitó magatartása meghiusitott. 

. Nincs az megirva sehol, hogy a merenyleteknek 
nagyvárowkban, nagy ünnepségek alkalmával kell :neg: 
történniök. Ott és ugy, ahol s amint azt legkevesbbe 
sejtik. Ez az elv! Mutatják a szófiai és milánói ese
tek. Ki gondolta volna, hogy egyik helyen az oltár, 
másikon az ivláinpa teste rejtegeti magában a pusz
titó dinarnitot. Milánóban a rendfentartásra rendelt 
közbiztDnsági szervek már jóval az ünnepség előtt 
lerazziáztak minden gyanus helyet, a kétes, gyanus 
alakok mind zár alá kerültek, az ünnepség megkez
dése előtt házak tetején is voltak elhelyezve detektivek, 
az utvonalat erős katonai kordon zárta le, s ugyan
akkor egy néma lámpavasban a tömeg kellős köze
pében már ott vigyorgott a Sokszoros Halál . . .  

Fokozott figyelemre, kettőzött éberségre int ben
nünket csendóröket is a milánói pokolgépes merénylet. 

A magyar csendőr az ilyesfajta merényleteket csak 
ujságokból ismeri s - jó órában legyen mondva -
mi hasonló eseteket a prxisunkban hiába keresünk s 
szeretnők remélni, hogy a jövőben is hiába fogunk 
keresni. Az ördög azonban nem alszik, különösen nem, 
ha ez az ördög Moszkvában székel. A kicsinyesnek, 
nevetségesnek látszó elővigyázatosság sem árt. 

* 

De hát, - tehetné fel valaki a kérdést - ha 
csakugyan olyan rajongá5ig szeretett ember az olasz 
király, ha csakugyan olyan nag!! ember Mussolini, 
miért akarják hát őket megölni? 

A felelet egyszeru : »Eppen ezért!« 
A mai társadalmi r{\!ld ellenségei legveszélyesebb 

ellenfeleiket azokban látják, kik velük szemben, őket 
Achilles sarkukon sebző korszerii, hatásos fegyvereket 
használnak. 

Ennek a modern, korszerü fegyvernek feltalálója 
s hatásos alkalmazója :  Mussolilli. A pokolgép minden 
valószinüség szerint neki s csak másodsorban volt a 
királynak szánva. 

. 

Rövid életrajzot irm Mussoliniról ? 
Elbeszélni tetteit? 
Lehetetlen. 
Vaskos köteteket írtak már róla, de lelke és agya 

olyan, mint 11 dús kincseket rejtö bánya, - kiaknáz
hatatlan. 

A tizenkettedik órában mentette meg Olaszorszá
got, amikor lelkes fascista feketeingesei vel legyürte az 
olasz bolsevistákat, kiket a t�nyleges hatalomtól már 
inkább csak formaságok választottak el . Vaskézzel álli
totta helyre 11 rendet, melyet hasonlóan a mi emléke
zetes Szamuelli-időnkhöz egyformán áhitozott minisz
teri tanácsos és kubikos munkás. Az az Olaszország, 
m.e1y 1921 -ben a züllésnek egy oly fokán állott, amely
rol a zuhanás már elkerülhetetlennek látszott ma 
EurÓpá?ak az. az irigyelt, megcsodált egyedüli állama, 
a�ol mmden�l 

.
me.gtalálja a maga helyét, ahol minden 

vallalkozás vITagzlk .s ahol nincs munkanélküliség. 
A fasclsta vaskez, mint »vaskéz« csak addig ml.l-

ködött, amig gyilokkal taláHa magát szemben. Amikor 
a rendet tökéletesen helyreállitotta, hozzálátott Musso
lini az alkotmánynak, törvényeknek, szokásoknak oly 
gyökeres átformálásához, melyek mind azt szolgálták, 
hogy a mai kor legnagyobb betegségét, az osztály
ellentéteket meggyógyitsák. Mussolini, a »munka apos
tola«, »a szi\' és ész embere«, pihenést nem ismuve, 
nekilátott annak a mély szakadéknak áthidalásához, 
mely a tőkét a munkától, azaz a munkaadót a mun
kásiól elválasztja. Teljes mértékben sikerült ez neki, 
amit igazol a háboru utáni idők legnevezetesebb, leg
jelentősebb alkotása, az ő (Mussol ini )  munlwlwrtája. 

Mussolini fiatal éveiben kőfaragó munkás, majd 
egy szocialista lap munkatársa volt. Ismerte, saját 
magán érezte és a 1ángelme mindent átfogó tekinteté
vel meglátta mindama bajokat, melyek alatt az egyes 
nemzetek s általában a kor társadalma nyög. Nem 
esküdött a szocialista tanD�ra, mint egyedül üdvözítő 
életformá!kra, korá!nak előrehaladtával mindinkább 
szembe került ezekkel a tanokkal, de viszont nem 
mondta mindenre, amit ezek a tanok hirdetnek, hogy : 
»ostobaság«. Hatalmas agyának finomrostu szi.irőjén 
Jeszi.irt mindent belőle ami jó, a rosszat elvetette, a 
hiányosságokat pótolta s megteremtette azt a kormány
zati formát, azt az állami és társadalmi berendezkedést, 
amely megvetette alapját a vajudó s az egyensulyát 
megtalálni nem tudó Európa legéletképesebb álla
mának. 

A hires munkakartáJjával lehetetlenné tette a sztráj 
kot, de má5felől a munkabiróság felállitásával lehetet
lenné tette a munkás kizsákmányolását is. Erre a 
törvényére sziszentek fel leghangosabban ellenségei, 
elsősorban a szélsőséges szocialisták (bolsevisták ) ,  mert 
ezzel öket leghatásosabb agitációs fegyveri1ktöl fosz
totta meg. Altalában minden munkája azt a célt szol
gálta és szolgálja, hogy l assanként a forradalmi és 
eruptiv megoldási kisérletek lehetőségét elvegye. »Nem 
azért nem lesz forrada,lom Ol aszországban - mon
dotta egy alkalommal -, mert félnek a fascista szu
ronytól, hanem mert a nép sem gazdasági, sem poli
tikai tekintetben nem fogja érezni annak szükséges
ségét«. 

Diktátor ! ?  
Tagadhatatlan. 
De lássunk egy-�ét példát, hogy mily esetekben 

szokta diktátori hatalmát gyakorolni : 
Egy községben az egész lakosság maláriás. Sok 

a haláleset. A kiküldött O'fVpS megállapitja, hogy a 
talaj mocsaras, a lakóházak nedvesek, egészségtelenek 
s valamennyi magában rejti a betegség csiráját. Musso
lini maga intézkedik. Intézkedése kommandószerü rövid
séggel pattog : »Egészséges helyre államköltségen uj 
községet f.elépiteni ! Lakásokat államköltségen beren
dezni, lakosokat elszállitani, régi községet felgyuj 
tani ! «  Az uj község helyére több ezer munká5 érkezik 
s rövid idő alatt, akárcsak az Ezeregyéjszaka meséi
ben, áll ae; uj község s a lakók, a távozó régi lakók 
boldogan szemlélik elmenőben, hogy öntik le benzin
nel s hogyan ég porrá a maláriafészek. - Sziciliában 
évtizedek óta garázdá1kodik emJ bünszövetkezet. A ha
tóságok tehetetlenek vele szemben, a polgári lakosság 
állandó rettegésben él, de nem meri a maffia egy 
tagját sem elárulni, mert a bosszu elkerülhetetlen. 
A maffia keze mindenhová elér. Mussolini kiadja a 
parancsot, hogy a maffiát »muszáj« ártalmatlanná tenni. 
Mussolini szava varázserővel bir, az ő »muszáj «-ja 

• 

• 
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nem türi meg a »nem lehet« választ. Nem telik bele 
három hét, a maffia tagjai összebiIincselve a római 
9Hüjtőfogházban ülnek, vezérük két carabineri golyó
tól találva, holtan a törvényszék bonctani intézetének 
hulla,k amrájában . . .  

. . .  Szicilia . népe fellélegzil\ . . .  

. .  , A diktátor! . . .  

. . .  S a diktátor nevét áldják Ol aszországban . . . 
* 

Mussoliniban, a Mussolini Ol�szországában lát
ják legveszedelmesebb ellenségüket a szovjet népbiz
tosok is. 

A világforradalom nem sikerült. De végre is, ha  
a tűzfészket, Moszkvát érintetlenül hagyják, megan a 
kilátás, az időbeli lehetőség, homl ami Illa nem sikerült, 
sikerülhet holnap. 

Az európai áJlamok különhöző irányzatu, külön
böző ell entétes összetétel ü,  ingadozó kormányaitól Szov
jetoroszországnak nincs mit tartania. Ezek az áLlamok 
megelégednek az »elháritáss«-sal, de egyelőre távol áll 
tőlük a »támadó« fellépés gondolata. Egyedüli ember, 
akitől Szovjetoroszországnak ily tekintetben félnie kell : 
Mussolini. 

Ezért röpködnek oly sürün a merénylők golyói 
Mussolini feje körül. 

Szovjetoroszország, amikor az európai államok 
forradalmositása nem sikerült, nemrégiben kétszer is 
egymásután javaslatot tett Genfben az általános lesze
relésre. A ravasz, hátsó gondolat azonban olyannyira 
kiütközött, hogy még a genfi ködben is észrevették 
s ezért ezen kisérfetük is kudarcot vallott . Amig ezen 
kérdés körül folytak a tárgyalások, európ aszerte csend 
volt. Még Franciaországban is elmaradtak a napiren
den ,lévő katonai lázitások. A szovjet diplomáciai uton 
próbál kozott s szüneteltette a bombát. Most, hogy a 
diplomáciai tárgyalások eredménytelenek maradtak, elő
térbe Jép ujból a bomba, revolver, pokolgép. Nincs 
kizárva, a milánói pokolgép nem-c> csak bevezetője soro
zatos merényleteknek, melyekről még a jövőben hal
lani fogunk. Lenin a következő mondást hagyta a 
szov1etvezéreknek örökbe : »Feladatunk nem abban áll, 
hogg tisztességben és becsületben tönkreme�j ünk, ha
nem, hogy végeredményben .győzzünk«. Itt velem meg
találni az összefüggést Moszkva és a milánói pokol
gép között. 

A bünöző specialisták. 
Irla: ERNST ENGELBRECHT bÜDügyi rendörbizlos (Berlin). 

A napi lapok r.mdőri és birósági hireiben gyakran tal á l 
kozik a közőnség bünőzőknek és azok tetteinek olyan meg
jelölésével, amelyet nem ért. A leghasználatosabb szakkifeje
zéseknek egy rövid magyarázata nem lesz talan mInden 
érdeklődéstől mentes. 

A legáltalánosabb vétség vagy büntett a lopás .
. 

Kezd�e 

a kasszafúrástól sokféle vá ltozatban, le a kis alkalmi tolvaJ

lásokig. Ezért ; tolvajok közőtt is a legkül?nbŐZöbb specia

l istákat talá l juk. A kasszafúró a tolvajtársasag ar�sztokratáJa. 

Az ő foglalkozása bátorságot, ügyességet és mInde�ekelott 

kitartást követe l .  Ennek el l enéoen legjlJtalmazóbbnak IS Iger

kezik mindig a munkája, ha csak nem éri különős .pe�h. 

és órák hosszat tartó fáradságos munka után nem taialja 

magát egy üres páncélszekrénnyel szembe� . A �ö�önsége� 
betörő lehet l akás-, bolti-, kirakat- vagy plncebetoro. Ezek 

nek is kellő bátorsággal,  nagy ügyességgel és biztossággal 

kell rendelkezniök. Ezen .család«-hoz tartoznak még a be
mászótolvajok is. Rendesen éjjel, ritkán nappal bemásznak 
a nyitva hagyott ablakon és ezeken keresztül emelik el a 
lakásbó l '  zsákmányukat. Kiváló ügyességgel kell birniok a 
.falmászóknak. ( Fassadenkletterer) is. Keritésen, erké
Iyen, cégtáblákon át felkúsznak a ház párkányára, onnan 
azután be a nyitott abl akon vagy ha máskép nem megy 
erőszakos módon az ablak vagy erkélyajtó betörésével cSlllál
nak maguknak utat a lakás belsejébe. A betörőkhöz tartoz
nak a .becsengetők. is. Ezek mint koldusok vagy más 
ürügy alatt e lőször becsöngetnek a lakás ajtaján és ha 
nem jelentkezik senki, akkor tolvajkulccsal felnyit ják a la
kást. Ezt az eljárást azonban gyakran a háznak és lakói
nak hosszabb megfigyelése előzi meg. Becsöngetés után, 
ha nem is jelentkezik senki, nem hatolnak be minden eset
ben azonnal a lakásba, hanem a lakók huzamosabb távolléte 
felől biztosságot szerzendő, az ajtónak egy fel nem tünő 
részét kis papirszal agocskával pecsételik le vagy az ajtó 
és aj tókeret közé gyufaszálat dug nak. Egy bizonyos idő 
elteltével , gyakran csak másnap, visszajönnek és megvizs
gálják, hogy a pecsét érintetlen vagy a gyufaszál még 
helyén van-e. H a  mindent ugy talál nak, ahogy ők vissza
hagyták, óvatosságból még egyszer becsengetnek és ha akkor 
sem jön senki, akkor bemennek. A .besurranó tolvaj« is  
egyik fajtája a betörőknek. Ezek belopóznak kedvező alka
lomkor a házba, elrej tőznek és ha már mindenki nyugalomra 
tért, akkor töltik meg zsebeiket. 

trdekes, hogy ezek a betörők mindig a maguk külön 
szakmájánál maradnak. A lakásbetőrő nem vesz részt ki
rakatfeltöréseknél és a bemászó tolvaj nem .sülyed le
a pi ncebetörésig. 

Á. csalók között is számos specialista van. Az ugynevezett 
.parasztfogók. (Bauernfiinger) áldozatai nem mindig parasz
lok. Az á l taluk készitett csapdába egynémelykor a furfan
gos nagyvárosiak is beleesnek. Valamennyi trükkjét a .pa
raszt!ogók.-nak lehetetlen itt felsorolni .  Egyet akarok mind
öss,e megemliteni. 

A jámbor sétáló észreveszi valamely szép erdei uton, hogy 
két vagy három ur vagy hölgy izgatottan .ütik a blattol«. 
A sétáló elött a Játék Ismeretlen. Megáll és kiváncsian 
nézi a j<itékot. Látja, hogy a bankár csaknem mllldig 
veszit. Gondolja magában, hogy a bank<irnak ebből a vélt 
pechjéböl ő is csinálhatna egy kis hasznot. Ö is tesz a 
lapra és nyer. Másodszor megint nyer. Bátrabb lesz, hogy 
a szerencse ugy mosolyog rá, nagy tétet tesz egyszerre és 
veszit. A sétáló csodálkozik a hirtelen megfordult szerencsén, 
de rendesen nem veszi észre, hogy ez előre kicsinált ko
média és csak arra szolgál, hogy a járókelőket játszásra 
csábitsa és beugrassa . •  Kümmelbliittchen«-nek*) hivják ezt a 
finom kis játékot, amelyet a birodalmi törvényszékek nem 
mint szerencsej átékot, hanem mint csalást büntetnek. Ennél 
a játéknál a játékosnak el kell találni,  hogy a jobb kézben 
tartott két kártya közül, ledobás után, az alsó hová kerül. 
A .bankár«, kinek bal kezében egy, jobb kezében pedig két 
kártya van, elöször mindig ezt az alsó kártyát engedi 
leesni, ugy hogy a nézőnek nem nehéz kitalálni, hogy hová 
került ez a kártya Igen ám, de a kártya még le sem ért 
az asztalra, villámgyors mozdulattal kilöki a felsö kártyát 
ugy, 110gy ez kerül annak a helyére, amelyikre a jámbor 
játékos meggyőződéssel és nyugodtan rámutat, hogy .ez itt 
ni, ez a vörös«. Utána persze jön a fejcsóválás és az 
ujabb tét. 

A csalók családjához tartoznak a .nepperek. s a .ring
nepperek**) is. Gondosan fényesre csiszol t hamisgyürüket, 

.) Ugyan61., mini 6 nutunk is jól Ismeri "Hol II vöröt:' iti 1:1 \lortis" Jdtt"k. 
Ul Eppen ugy nem lehel ezeket oz elnevezt'seket mttllYtHrl;1 rordítuni, mini tt 

"flcdderert". (I "sounnert " , ,9chlcppert" t'S mu8okot 
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esetleg más értéktárgyakat kinálnak nevetségesen olcsó 
áron, mint .alkalmic vételt. 

A .zockerek. j á tékosok, azaz hamisj átékosok, akik a 
.meine Tante. deine Tante« játéknál ujjügyességük révén az 
alsó helyett az általuk ismert felső kártyát huzzák le  s 
ezáltal persze a játékot is  a maguk javára döntik el.  

A .spanner« figyelő szolgál atot végez, Ennek feladata 
a betörö munkáját meglepetések el len biztositani és 
pedig akként, hogy veszély,  tehát rendőrség vagy idegenek 
kőzeledése esetén ' munkában lévő társát füttyel. énekszóval 
vagy más valamilyen előre megbeszélt j e lzéssel figyelmezteti. 
Éjjeli  mulatóknál is beszélnek .spannerek.-ről. Ezeken a 
helyeken .schlepperek« és .anreisserek« is  vannak, Mialatt 
az .anreisser« a helyiséget az elsétáló közönség előtt fel 
dicséri, a .schleppernek. az a feladata, hogy az éj jel i  
mulatóhely re a legnagyobb eJövigyázatossagi rendszabályok 
mellett vendégeket cipeljen. 

Azokat az abnormális hajlamu embereket is »spannerek
nek- hivják, kiknek legnagyobb élvezetük abban rejlik, ha 
csendes szegletekben szerelmes párokat megfigyelhetnek. 

.Pupen und Tanten. ahhoz a gyalázatos söpredékhez 
tartoznak. kik maguk nem homoszekszuális hajlamuak ugyan, 
de szerencsétlen teremtéseknek i ly hajlamát a maguk javára 
kihasználják, 

A bünözővi lág egyes nemei nek még sokféle megjelőléseik, 
elnevezéseik vannak. Ezek leginkább a betörönyelvböl, a 
csirkefogózsargonból veszik eredetüket. Bizonyos betörő-cso
portok többféle elnevezést is viselnek, tehát egyazon .üzlet
nek- több neve is  van, 

A csendőrség legelső 
működése Magyarországon. 

A "Csendőrségi Lapok" számára, a Hadtörténelmi levél
tárban őrzött egykoru okmányok alapján 
írta: báti BERKÓ ISTVÁN ny. ezredes. 

A magyar történelemböl nemcsak azokat az ese
ményeket kell ismernünk, amelyek elödeink dicsöségé
röl szólanak, hanem tájékozva kell lennünk a mult
nak ránk nézve esetleg fájdalmas emlékeiröl is. Csak 
igy tanulhatunk, okulhatunk és tájékozódhatunk sok 
míndenröl, amiröl eddig vagy egyáltalán nem tudtunk 
vagy csak helytelen fogalmaink voltak. 

A francia »Gendarrn« elnevezésböl ferditett »zsan
dár« név valaha legkevésbé sem volt rokonszenves 
Magyarországon, Amikor az elsö zsandárok itt miná
Iu.n� megkezdték müködésüket, abban az idöben bizony 
sotet felleg borult a hazafias érzésre és a nemzeti 
gondoLatra. A legelsö ilyen alakulatot ugyanis 1849 
nyarán szervezték Magyarországon. Akkortájt kezdett 
leáldozni a magyar szabadságharc csillaga. A császári 
főseregnek a honvéd seregek ellen megindult elönyo
mu�asa . folyamán az ország nyugati és északnyugati 
teruletel könnyü szerrel estek a császáriak kezébe 
akik a szab

.
ads�gmozgalmak által felizgatott kedélyek 

�ec�lllapltasara es a közbiztonság megóvására szolgáló 
lntezmenyelkkel azonnal berendezkedtek és a polgári 
kO�.lgazgatast is . kezü�be vették. Szóval meghóditott 
teruleteknek 

. 
t�kLntettek az elfoglalt országrészeket, ahol beket, rendet, csendet és engedelmességet kellett teremteni. Ehhez volt szükség a zsandárokra. 

Magyarországon eddig az ideig nem ismerték a 

csendörség intézményét s az osztrák császárság terü
letén is egyedül csak az olasz tartományokban volt 
az felállitva és pedig 18 17  óta. Az. olasz tartomá
nyok ugyanis elszakadást cél.zó mezgalmaikkal foly
tonos hyugtalanságot okoztak s az eg!:Jre ismétlödö 
felkelések végre is arra ��sztették a császári hatalmat, 
hogy az olaszok fékentartására teljesen megbizható, 
katonai testületet állitson fel. Ez volt tehát a legelsö 
csendör alakulat a régi monarchiában és ezt vette 
mintául Haynau báró táborszernagy, a császári főve
zér, a lv\agyarországon szervezendö hasonló intézmény
hez, amelyet eredetileg »országbiztonsági örség«-nek 
neveztek. 

Az uj országbiztonsági örség a hadsereghez tar
tozott. Egy ezredet alakitott, amelynek központ jául 
Pozsonyt jelölték ki, ahonnan azután, a fösereg elö
nyomulásához képest, mind tovább és tovább, az ország 
belsejébe kellett előretoln i  annak egyes részeit. Annyi 
csendör azonban nem volt az olasz tartományokban, 
hogy belölük elegendöt lehetett volna elhozni. Söt még 
ott is erösbiteni kellett a létszámot ; hiszen az Európa
szerte mozga1lmas 1 848, és 1 849. évek hullámai még 
ott sem simultak el . Azonkivül az ottani csendörség 
tagjai nem is lettek volna Magyarország területén 
azonnal teljes mértékben alkalmazhatók, 'mert sem az 
itteni népet, sem az itteni viszonyokat nem ismerték, 
sem pedig a magyar nyelvet nem értették. 

Más forráshoz kellett tehát nyulni. Alapkeretül 
az akkor Magyarországon müködö négy császári had
test csapataiból válogatták össze a legénységet. Mind
egyik gyalog- vagy lovasszázadnak 1 örvezetöt és 1 
közlegényt s mindegyik osztálynak pedig 1 örmestert 
1 káplárt kellett erre a célra kiszemel ni és Pozsonyba 
küldeni. ( Az akkori szervezet szerint ugy a gyalog
ságnál, mint a lovasság nál 2-2 század egy osztályt 
képezett. )  A lovas legénység teljesen felszerelt lovát 
is magával vitte. 

Olyan embereket kellett kiválasztani, akik 24 éves
nél nem fiatalabbak és 36 évesnél nem idösebbek ; 
minden tekintetben szeplötlen a mult juk ; kiváló a mi
nősitésük ; irni-olvasni tudnak ; erős és egészséges test
alkatuak ;  nötlenek ; magyarul, tótul vagy németül be
szélnek ; a csendörszolgálathoz kedvet és kellö bátor
ságot éreznek s az ahhoz szükséges értelmi fokon 
állanak. Szóval a legénység javának legjaváról volt 
szó. Ma talán furcsának tünik fel, hogy a legénység 
legjavánál az imi-olvasni tudást még külön is kiemel
ték ; azonban abban az idöb2n a népoktatás még meg
lehetösen gyenge lábon állott és nem volt ritka az 
olyan, különben igen értelmes és ügyes katona, aki 
a betü vetést nem ismerte. 

Az emlitett 4 hadtest csupa ausztriai kiegészitésü 
csapatból állott, mert a magyar ezredek abban az 
idöben vag.y a honvéd zászló alatt küzdöttek vagy 
Olaszországban voltak, vagy pedig a császiiri örökös 
tartományok helyörségeiben állomásoztak. Feltünhet 
tehát az is, hogy az idegen honos katonáktól a ma
gyar nyelv tudását kivántál\. Ez abban leli magyará
zatát, hogy 1 848 elött igen sok ausztriai csapat, külö
nösen lovasság, volt Magyarországon elhelyezve, még 
pedig nem laktanyákban, hanem egyenkint beszállá
solva a lakosságnál ; a katonák 1 2-14 évig szolgál
tak, tehát e hosszu idö alatt folytonosan érintkezve 
a lakossággal, megtanultak magyarul. 

A kiválasztott legénységet 2 havi próbaszolgálat 
után véglegesen átvették az országbiztonsági örség 
állományába, 

.. 
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Ezer főnyi legénységről volt szó. Ezt könnyen 
össze tudták állitani. Azonban a tisztikar megszerve
zése már nagyobb gondot OKozOtt. A tiszteket a had
seregtől, saját akaratuk nélkül egyszerüen áthelyezni 
nem lehetett. Felhivást bocsátottak ki  tehát a már 
emlitett négy hadtest tisztiKarához, hogy a csendőr
séghez való átlépésre önként jelentkezzenek azok, akik 
kedvet és hivatást éreznek, azonkivül magyarul tudnak. 
Született magyar tiszt ugyan nem sok akadt, azonban 
voltak mások, akik azelőtt huzamos ideig Magyarorszá
gon szolgálván, a magyar nyelvet teljesen elsajátitották 
s ekként a csendőrség hez juthattak. Az átvett tiszteket 
egy rendfokozattal előléptették ; hasonló előléptetésben 
részesültek az őrmesterek is,  akikkel igy a hadnagyi 
helyeket töltötték be. A csendőrtiszttől erős jellemet, 
erélyes egyéniséget és jó szellemi képességet követel
tek, tehát éppe� ugy a legjobb tisztek jöttek csak 
számitásba, mint ai;ogyan a leg2nységet is a javából 
válogatták. 

Azonban a csendőrszolgálatban még egészen uj, 
tehát járatlan tisztekkel és legénységgel aligha lehetett 
volna már az első pi llanattól kezdve a legteljesebb 
eredménnyel müködni. Ennek a szolgálatnak olyan 
különleges részletei vannak, amelyekben a biztos jár
tasságot csak tapasztalat utján szerezheti meg valaki. 
A császári belügyminiszter utján,tehát felhivták a bécsi, 
ugynevezett községi gárdát továbbá a rendőrtestületet 
és a pénzügyőrség legénységét, hogy Magyarországon 
teljesitendő csendőri szolgálatra jelentkezzenek. Ezek
ből a forrásokból is került ki néhány uj csendőr, 
különösen altiszt. 

A rendszeresitett létszám betöltésével azonban még 
nem tettek eleget a szervezés követelményeinek. Arra 
is kellett gondolni, hogy 11 létszámban fogyatékok fog
nak beállni s ezek pótlásáról már eleve gondoskodni 
kell ; azután meg a hadsereg előnyomulásával párhu
zamosan ujabb és uj abb csendőralakulások felállitása 
fog szükségessé válni, tehát ezek számára is kell majd 
legénység. A bécsi hadügyminisztériu� utján te�át . fel� 
hivást bocsátottak ki a magyarorszagl klegeszltesu 
csapatokhoz, hogy a legél1nységet a már ismertetett 
módon és feltételek mellett hozzák j avaslatba. Egyut· 
tal az előnyomuló hadsereg, magyar-, német- és tót, 
nyelvü felh ivásokat függesztett ki az elfoglalt terüle
teken, amelyekben azokat a polgári egyének.et

. 
szólitotta 

fel az országbiztonsági őrségbe való belepesre, akik 
minden tekintetben megbizhatók és a már elmondott 
feltételeknek megfelelnek. Még azzal a

.
z �Iőnnyel is  

elő akarták segiteni a toborzás eredmenyet, . hogy a 
csendőrnek csak 4 évi szolgálatra kellett kotelezme 
magát, holott a katonaságnál a té�yleges szolgalat 
tartama abban az időben 8 evre teqedt. A lakossag 
azonban általában sokkal hazafiasabban gondolkozott, 

semhogy éppen abba a testületbe vétett� volna fel 

magát, amelyet a nemzeti eszme elnyor:na�ara szervez� 
tek. Mily nagy a külőnbség az akkon es

. 
a 

.
mostam 

csendőrség hivatása között. Ma a csendo: e�pen a 

nemzeti eszme megóvásánaK leghivatottabb ore es azo

kat kell fékentartania,  akik az ellen törnek. 

A felhivásoknak tehát nem sok eredmé�y� lett. 

r nkább azokról a vidékekről j elent�e
.
ztek nehanya�, 

amelyik vidékeken lelketlen nemzetlsegi Izg�tók a ne

pet hazug és a haza ellen bujtogató eszm�k teTJe
.�

z' 

tésével félrevezették. A császári zsandársag SOI(alg, 

egés2!en 1 867 -ig állott fenn Magyarország?n,  azon�a
t
� 

tiSztjeinek és legénységének soraban, az elobb mon o 

oknál fogva, mindig vajmi kevés. igazi magyar akadt, 
mert a zsandár annyira ellenszenves volt, hogy sokan 
szinte bünnek tartották, ha valaki annak a testület
nek a tagja lett. 

Miután a létszám betöltéséről mindenképen gon
doskodtak, a szervezés gyors és megbizható keresztül
vitele szempontjából az olasz terül2teken levő csendőr
ezredtől egy századost és kél számvivő altiSztet vezé
nyeltek, továbbá egy kipróbált altisztet számvevővé 
kineveztek, hogy a szervezésnél nagy sZ2Tepet játszó 
anyagi -ügyek is  minden zökkenő nélkül elintézhetők 
legyenek. 

A legénység valamennyi tagja altiszti rendfoko
zatot viselt, a csendőr rangban egyenlő volt a katona
ságnál a tizedessel. ]avadalmazásuk is jóval nagyobbra 
volt szabva, mint a katonák02. A lovas csendórőrmester 
rendes pénzbeli illetményeihez tartozott : havonta 26 
forint 28 krajcár zsold, 4 forint 1 0  krajcár fegyver
átalány és naponta 16 krajcár pótdij .  A gyalogos 
csendőrőrmester hasonló címeken 1 9  forint 22 krajcárt, 
2 forint 54 krajcárt és 9 krajcárt huzott. A gyalogos 
közcsendőrnek volt a legkevesebb jövedelme : havi 1 2  
forint 55 krajcár zsold, 2 forin t  54 krajcár fegyver
átalány és naponta 7 krajcár pótdij, vagyis összesen 
havonta 1 7  forint 1 9  krajcár. Ha az akkori időknek 
a mai állapotokhoz viszonyitott nagy olcsóságát vesz
szük, amikor vidéken 10 krajcárért betegre jóllakha
tott I'alaki, akár még valamely jobb kocsmában is, 
akkor könnyen el tudjuk képzelni,  hogy a csendőr 
tisztességesen meg tudott élni a jöved2lm.éből . Lakást, 
fütést, világitást és kenyeret azonkivül még természet
ben kapott. A sok részletezés helyett elég, ha fel
emlitjük, hogy 1 849-ben a katonaslignál a fiatal had
nag!) egy havi fizetése csaK 24 forintra ru gott A 
csendőrök jó  dijazásat azzHI is indoko-!ták, hogg igy 
a községektöl semmit sem kell természetben igényel
niök és ingyen el látást sem kényszerül nek elfogadni,  
ami által minden tekintetben függetlenek maradhatnak 
a l akosságtól. 

Az országos biztonsági őrség hamarosan meg
alakult és a »Magyarországi csendőrezred« nevet kapta. 
Parancsnokául ideiglenesen egy magyar nevü őrnagy.:>t 
neveztek ki, s addig, amig az egész monarchiában a 
csendőrséget megszervezték és afölött a csendőrfel
ügyelö átvette a vezetést, a pozsonyi katonai parancs
nokság alá rendelték. Tagozása a következö vol t :  egy
egy törzstiszt parancsnoksága alatt álló 2 »svadron«, 
amelyek mi ndegyike szárnyakra tagozódott , a szar
nyak szakaszokra, a szakaszok csoportokra, a csopor
tok »Brigad«-okra, ezek ismét örsökre oszlottak. A 
szárn!) parancsnoka százados vagy főhadna9Y, . a sza
kaszé hadnagy, a csoporté őrmester, a Bngadc »Bn
gadier« az örse pedig a vezető volt. A »Bngadler« 
altiszti

' 
rendfokozat talán szakaszvezetőfdének mond

ható 
H polgári hatósagok számára pontosan

. 
meghatá

roztak, hog!) melyik hatóságnak mli!)en csendorparanc�
noksághoz kell fordulnia ; például a

. 
Magyarorszag rc

szere ki nevezett helytartó a csendorezrcdparancsnok
sághoz, az országk2rületi kormányzó a svadronhoz: a 
megycfőnök a szárnyhoz intézte me�keresese,t s 1

.
gU 

tovább, mindegyik hivatal a megfelelo klsehb csendor-
parancsnoksághoz. . 

A csendőrséget tehát jól megszerveztek � az, nem 
számitva a sokszor teljesen ártatlan, de az o szg�uk
hen gyanlls hazafiaskodásnak néha komiklls üldözeset. 
voloban jol megfelelt hivatásának. 
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Portyázás. 
K.önyvkereskedés!'k IlÍralwlail néZl'geltem. Egyili 

másik ('lőtt negyedórát is e/töltöttem és mondhatom 
nagyon llényellllesen, zavartalanul nézelődJlettem, n�erf 
a lorgalmas utca iárókelői oly nemtörődoms�gg�l Ste�
Ifll I'l ezen kirakatok előtt, lIIintha egyiptoll�1 hlerogl�
lák, - ah, nelll , a hasonlat ros 

,
s,! -. ml11t�a ado

lizdésre vag)' iótékonykodás�a �zolttó "ások ekesked
tek volna az üvegek alatt. é gylk helyen az/dán meg
győződheUem, hogy mégis mindm .. 

szabály alól van 
kivétel. Az egyik könyvkereskedés elott csaknem akkora 
ísoporfosulást láttam, mint aminők utcai baleseteImé!, 
összeszólalkozásoknál szoktak támadni. Persze, kI
váncsi voltam mi lehet a nagy érdeklődés oka. Hama
rosan Illegtudtam. A kirakat könyvei között egyiken, 
melynek eime emlékezetem szerint .· »A pesti tyukok 
élete,; vagy ehhez hasOnló volt, kÖI/ér betükkel irt 
nagy rek/ámszalag hirdette a következőket : »Az ügyé�z
ség elkobozta, a biróság lelmentette.« Ez aztán mUl;
dent megmagyarázott. R.övid ottarfózkodásom alatt /le
gyen is iöttek ki a kereskedésbijl, �ó�uk al�.

tt ezzel 
.. . 

a 
le<Tlliabb irodalmi termékkel, oh, mgylmdo szerzole 
a b »pesti tyukokllak l« Ami a köny vből tartalomban 
hiányzik, p6tolia ez a varázsereiii /zat sz6 : » A.z 
ügyészség elkobozta - a biróság lelmentette.« De nu 
nek is van szükség vaslwskötetü lélekanaliziseltre, a 
háboru lltáni idők és emberpk tanulmányozására 
kön)'vekből? Egy ilyen I/egyedórás, félórás utcai 
kirakatelőfti szemlélődés és - mindent tudunk. 

* 

Ne/!/ nézem i6 szemmel, Iza hatósági közegek vissza 
é/nek a hatalmukItal. Nem találok azon kilogásolni valót, 
ha csakugyan megtörtént brutlllitások a lapokban meg
ielenitek, /zogy a közvélemény lelháborodásának fel
keltésével egyideiüleg azt a célt is szolgáliák, /zogy 
az esetek elharap6dzásának eleiét vegyék. Helyes ! Egy 
követelmény em volna csak! Hogy az 0lvas6ban ez a 
le/háborodás érzete csakugyan elő is idéztessék, de 
agy, hogy az 0lvas6 azt csak X. Y. hatósági közeg 
gel, nem pedig a csendőr-, rendőr- vagy detektiv
testülettel szemben érezze. Ha az uiság egy ilyen visz
szaélést /zoz és az ember képtelen magában a lelhá
borodás érzetét lelkelteni, akkor rendesen valami hiba 
van az uiságcikkben, amelynek ilyenkor rendszerint 
csak az a célia, hogy minden adott esetre moh6n 
ráugorva, statisztikai szaporulatra vadászva, válogatás 
nélkül a közönség elé vigye és elhintse azt a magot, 
melyből az állam és az állam közegei el/eni gyülö
let lakad. De mert a szándék sötét és ravasz, - oly
kor a hatás éppen az ellenkező. »Egyik « lapban 01-
vas tam, hogy egy borbély, miközben egy 7 éves kis
leány haiát nyirta, egyik kezével elkezdte annak comb
iát fogdosni, ugy hogy a pöttömnyi kisleány sirva sza
ladt haza a szüleihez. A szülők, kik - egyelőre még 
nem moszkvai szellemben nevelkedve - elég komolyan 
vették ezt a dolgot, a borbélyt a rendőrségen lelielen 
tették. A borbéLLyal szemben - tanu és tárgyi bizo
ny!ték nem lévén - a detelttiv munkáia negativ ered
m�nnyel végződött. A borbély azonban - igy iria' az 
u/ság - leldagadt arccal, összeverve tért haza. Az a 
biz

,
onyos lap még feltételes módban sem szentel Pgy árva szot sem az erkölcs védelmének, még feltételes módban sem áldoz két sort arra, hogy ily k6iencek gazemberségét (�a netat.á� mégis előlordult volna!) megbélyegezze. Erre nm cs lolosleges 610mbetüie, de csak ugy pattogtatia 

a I rázisokat : »d etek ii v-bmtal itások «, » védetlen emberek 
agyba-főbe verése« s ezelihez hasonló válogatott lli
tételell. Szill te izaI/ani vélem a ltiftivó, liülvárosi, iassz
lliielen(ést a borbély száiából: »Bizonyitsák be!« Hát 
persze! Bizonyitani, bebizollyitani nehéz. De hiába gon
dolkoc/om, el sem tudom képzelni azt a lelzetőséget, 
azt az eshetőséget, hogy egy 7 éves kisleány ok nél!tiil 
kiszalad ion egy borbélyüzletből és otthon sirva pallasz
IlOdion az anYiának, hogy (jt a »bácsi« nlindenütt 
»tapogatia«. Nem tudom kapoit-e tényleg polont a 
borbély. De, mondiuk: igen. Mondiuk : olyat, hogy a 
képe feldagadt tőle. A detektiv nem iárt el helyesen. 
Ez tagadhatatlan. Az önbiráslwdásnak soha nem lelzet 
helye. Még akkor sem, ha a bünös büntetlenül menekül. 
Ez igaz. Ig)' iria elő a perrendtartás is, amelyhez 
mindnyáiunknak szigoruan alkalmazkodnunll lull. Az 
az »egyik« lap azonban nagyon elszámitia magát, ha 
azt gondolia, hogy más esetek hiiián ilyen esetek meg
irásának egyoldalu, kiszinezésével azt a bizonyos, fen
tebb emlitett, elérni akart réU csakugyan el is éri. 

figyelő. 

Közbizlonság a vonalon. 
N agy és gazdag kulturállamJkkal összehasonl itva, nálunk 

ideális állapotok uralkodnak a vonatok közbiztonsága terén. 

Ennek talán az a legel fogadhatóbb magyarázata, hogy a 

törvényellenes keresetből élőkre is rossz idők járnak, mert 

a társadalom másik felének nincs semmije, amit el lehetne 

tőle venni. N agy és kővér pénztárcák nálunk ma már leg

feljebb csak mesékben fordulnak elő, de ott sem vasuti 

utasoknál, a legkevésbé pedig a I I .  osztályon. 

Remélhetőleg ez a sok szűk esztendő is el fog mulni 

rólunk és ismét visszatér a j ó lét korszaka, persze, hogy 

azzal kapcsolatban szaporo dni fognak a merényletek il bol

dog vagyonosok tulajdona ellen is. 

Nagy és gazdag kulturállamok ujságjai ban csak ugy 

hemzsegnek a nagyszabásu biintények. Fokozza a bünözést 

az általános munkanélkül iség is, amely olyanokat is a bün 

utjára sodor. akik különben talán szivesebben keresnének 

tisztességes kenyeret. A dilemma nehéz, de azért a tőrvény 

mégis csak törvény, melyet tiszteletben k e l l  tartani.  

Érdekes. hogy a külfőldőn a rablótámadásoknak mi lyen 

nagy százalékát követik el a vonatokon. Érdekes az is, 

hogy az i lyen rab l ások elkövetői rendesen fiatalemberek, 

kezdők, akiknek talán még nincs is teljes tiszta fogalmuk 

cselekedeteik következményeiről. Első büntettliket lehetőleg 

i degen kőrnyezetben és leginkább a mozgó vonaton követik 

e l ,  hogy a tett szinhelyéről minél gyorsabban elWnhessenek 
vagy tettenérés esetén fel ne ismerje őket senki. 

Eljárásuk a legtőbbszőr tulsá gosan brutális és több
nyire nem á l l  arányban a nyereséggel. A legtőbb esetben 
gyilko lnak, holott a zsákmány alig tesz ki néhány pengőt. 
mint p l .  egy francia hadbiztos ezredes esetében, aki a 
vonaton aludt. Egy r á  leskelődő fiatal suhanc egyszerüen 
agyon lőtte, hogy e lvehesse tőle a néhánu franko t tartal 
mazó aprópénztárcát s aki aztán a saját tettétől annyira 
megrémült, hogy nem mert tovább kutatni és otthagyott 
áldozatánál többezer franknyi papirpénzt. 

Franciaországban annyira elharapóztak a vasuti utasok 
ellen elkövetett rablómerényletek. hogy még I I I -ad osztályu 
utasokat is legyilkol tak a pénzük m iatt a W. c.-n s ezért 
a közvélemény hangosan kezeli a viszonyok orvoslását kö
vete lni .  

• 

• 
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.. Franciaországban a helyzet annyiból komplikált, hogy 
(obb

. 
na�y vasu

.
t i  társaség . van, melyeknek előbb egymás 

kozott es azutan a kozblztonsági szervezetekkel kell 
m.egéll�pod?iOk az alkalmazandó rendszabályok egyönte

e�� 
seget 1 l 1etoleg, ami nem éppen alkalmas a kérdés gyors 
megoldására. 

A közönség azonban mindinkább nyugtalankodik és mind 
t�.bben

. 
emelik fel  szavukat az ellen, hogy a törvény nem 

bunteh elég szigoruan a gonosztevőket, külőnben nem for
dulna elő annyi büneset. Azonkivül a közbiztonsági rend
szabályok fokozását is követelik és pedig különösen a vona
tokon, melyeknek aránylag kis területét nem lehet nehéz 
á l landó felügyelet alatt tartani, mégis azokon történik a 
legtöbb merénylet. 

A pári si Ee/w de !'aris közelebbröl fogla lkozik ezzel 
a problémával, mert számos olvasója fordul hozzá a baj 
orvoslása végett. 

M.ajdnem valamennyien a vészfék ellen foglalnak állást. 
Vannak ugyan, akik belátják a hasznát, de ezek is kifogá
solják, hogy kevés a fék, rosszul látható és csak nehezen 
érhető e l .  Legtöbben azonban határozottan tagadják a vész
fék hasznát, mert az nem annyira a közönség érdekét 
szolgálja, mint inkább a gonosztevőét, aki a meglassitott 
vonatról könnyen eltünhet, még mielőtt az megállana és 
vizsgálatra kerülne a sor. 

Vasuti merényleteknél majdnem minden esetben meg
huzzák a vészféket és még nincs eldön!ve, hogy a legtöbb 
esetben nem maga a gonosztevö huzza-e azt meg, hogy 
kényelmesebben megszÖkhessél<. 

A közönség azonban nemcsak kifogásokat emel, hanem 
mindjárt inditványokat is tesz, hogy miképen kellene e 
vészféket megfelelöbb módon pótolni. A sokféle inditvány 
között van néhány emlitésreméltó is. Igy p l .  valaki azt 
j avasolja, hogy minden kocsiszakaszban több villanygombot 
alkalmazzanak. Bármelyik gomb a kocsi összes szakaszait 
felriasztaná, vagyis végeredményben az utasok egymás felett 
őrködnének. Amint a cseng ök megszólalnak, a kocsi összes 
utasai rögtön ti sZlá ban lesznek azzal, hogy va1amelyik osz
tályban baj van és seg!tségre sietnek. A gonosztevőnek 
ilymódon alig lesz ideje a menekülésre s ezt elöre tudva, 
aligha lesz kedve szerencsét próbálni. Ez a rendszer abban 
az esetben is megfelelne, ha pl.  csak segélykérésröl volna 
szó rosszullétnél vagy balesetnél ,  ha az i l letö nem képes 
a kocsiszakaszt elhagyni. M.indenesetre praktikusabb lenne, 
mintha emiatt az egész vonatot megállitják, valami lejtős 
pályán vagy más kényes ponton. Egy másik hasonló indit
vány azt javasolja,  hogy a csengetés a vonat összes kocsi
jaiban vészsípokat szólaltasson meg, és jelezze a vonat
vezetönek is, hogy valahol baj van. 

Egy további j avaslat odairányul. hogy menetközben az 
összes ajtók automatikusan lárva legyenek. Ezáltal elejét 
vesszük a sok gyermekszerencsétlenségnek. de a gonosz
tevő sem menekülhet a bezárt kocsiból,  ha tettét végre-

ilajtolta. 
Sokan alacsony válaszfalakat követelnek az osztályok 

I,özött. Van aki külön .biztonsági kocsit" kér egyedül utazó 

hölg�ek és olyan férfiak számára. akik értékekkel utaznak, 

tehát tökéletes b iztonságot követelnek. Ezért persze vala

mivel többet kellene fizetni s igy ellene a vasuti társula-

toknak sem lehetne kifogásuk. 
�O����������������� 

Nem /llÍ/ldell ember j6tel'!I, af:illek Nre éppen hfr/VC 
k(,I'ekedili ; és némely ember abbalI a /riedelembell vall ,  

/raf!V sok jót tett, midölI parálll 'i j6val, amely szembe 

öIlÚ" lIagy rossznak lelt okoz6ja, melyet észre 111'/11 

vesz. Rosseau. 

. Mindezek közül gyakorlatilag talán az utasokat fel-ri aszto csengö látszik a legpraktikusabbnak De ' 1  . d k . . van enne er e 
.
esebb es ami a fő, komolyabb inditvány is, egy franCia csendőr századparancsnok J' avaslata ak,' eg el " 

n k' " . , y  ore ern IvanJa magat megnevezni. Ez a csendőrtiszt azt indit-
ványozza, hogy bizzak meg a csendőrséget a vonatok rend
szeres ellenörzésével. 

�lörebocsátj�, hogy nem akarja a vonatkisérö titkos 
rendorség

. 
szolgalatait lekicsinyelni, de mire való uj köz

biztonsági .�zerv�zetet létesiteni, ha erre egy már teljesen 
bevalt te�tulet ali  rendelkezésre, amelynek szabályzata az 
utazok vedelmét különben is előirja. 

Erkölcsi szempontból a csendőrség teljes bizalmat érde
mei, - irja - ami pedig a dolog anyagi részét illeti, 
az se� megoldhatatlan. Nem kell uj  szervezetet létesiteni, 
sem letszámot emelni s ennek a két érvnek nagyon is a 
latba kell esme ott, ahol takarékoskodni kell. ( Mert Fran
cI.aország is szüken van, nemcsak mi.) Ha a csendőrséget 
bizzak meg a vonato� el lenörzésével, sok kiadást meg
tak�rltanak .. A leszalla csendőr mindenütt talál csendőr
segi al lo�ast, ahol étkezhetik és szükség esetén alhatik. 
Erre 

.
a celra tehát nem kell a vasutnak külön épületeket 

emel m .  
A. cse�dörök aránylag gyakran utaznak szolgálati fel

adataik koreben egyedül a vonatokon. Ezt az utazást na
gyOll jól  ki lehetne használni az utazók hasznára. 

Különben pedig a gyors- és postavonatok kisérésére -
különösen éjjel - külön csendöröket kellene ki rendelrti . 
A vonal e " célra több szakaszba volna osztandó, ugy hogy 
egy cse�dorre ne essék több, mint '1-5 órai szo lgálat . 
Ezen Ido alatt az i l lető csendör köteles volna a vonatot 
állandóan végigjárni, egyik végétől a másikig, anélkül, 
hogy valamelyik helyen hosszabb ideig tartózkodna. Ezt 
q-5 órán át ki lehet birni, de tovább nem. 

Ez a rendszer nem tenné szükségessé, hogy a kisérö
csendört minden szakaszhatáron másik csendőr váltsa fel 
mert itt-ott kiséret nélkül is roboghatna a vonat egyik: 
�aslk . szakaszon végig. Erre nézve a helyi körülmények 
IS hataroznak, valamint a megállapodás a kormány és a 
vasutak között. A szakaszok határa szükség szerint vál
tozhatna is,  mert nem az a fö, hogy a vonatra csak 
bizonyos meghatározott vonatrészeken feJüg4eljenek. A do
log veleje abban ál l ,  hogy a vonat eg",sz utján vagy 
annak egy részén minden pillanatban várható el lenőrzésnek 
legyen kitéve. Tehát inkább csak meglepetésszerü elháritó 
intézkedésről van szó, mint ,i l landó felügyeletröl. Arra jó, 
hogy puszta létezés2 által megakadályozza a büncselek
ményeket. 

Mivel a csen dör sem lehet egyszerre mindenütt jelen 
és nem is tartózkodhatik szakadatlanul a vonaton, szükség 
lesz ezenkivül olyan je lzöberendezésre is, amelyet támadás 
esetén bárki könnyen müködésbc hozhat és amely a vonaton 
végig vészjelet ad. Minden kocsiban jelzőtábla legyen, amely 
oly módon jelzi a segélykérö helyét, mint pl.  a szálloda 
számtáblája a szobaszámot. 

A csendőrök már az első végigjárásnál I'égignéznék 
az utazókat : gyakorlott szemük csakhamar meg fogja nekik 
mutatni, hogy kit k211 különöS2n szemmel tartani az utazás 
alatt vagy pedig esetleg már a legközelebbi ál lomáson át
adni a vasutügyeletes csendőrnek. J\7.l sem szabad elfelejteni, 
hogy már a csendörök látása, puszta jelenlétük és az a 
gondolat, hogy a számos jelzögombok bármelyikével néhány 
perc alatt segitségül hivhatnók, nagyon is befolyásolni fogja 
a gonosztevök merészségét. 

J\ vonat el lenőrzése részben utazó, részben pedig az 
ál lomásokon tartózkodó csendörök által volna végrehajtható. 
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A csendőrtisztek és tiszthelyettesek idönként felÜlvizs
gálnák il csendöröket a vasuti szolgálat tcljesitésében és 
szükség esetén - kényes helyzetekben - autori tásukka I 
tamogatnák öket. 

I\. gondolat maga kitünö, érdemes vele foglalkozni ,  ha 
pi I lanatnyi lag talán nincs is rá még szükségünl\. P. 
::::::::: ................ :::: ..... ,. ........... :::::::: ............. 0 ........... :::;:: ............ :::::::;: .......... ............. ........... ........... 0::::::;::0 ............. 

CSENDŐR LEKSZIKON. 
65. Kérdés, A birósághoz il/lézell /elic/cl/lód'bl''' rál'i

clil<'sckel szabari -e hnszlllilni? 

Válasz, A Csüsz. 50. pontja határozottan e lrendeli ,  hogy 
a 3. mel lékleten rendszeresitett röviciitéseket csak a testületen 
belül és akkor szabad használni, ha ezáltal tévedések elö nem 
fordulhatnak. Természetes dolog, hogy a testli leten ki vü lá l Iók
tól nem várhatjuk s még kevésbé követelhet jük, hogy azokat 
a röviditéseket, amelyeket ügyvit21ünk egyszerüsitésére ma
gunknak rendszeresitettünk, ismerjék. Az 51 .  pont  elöirja, 
hogy a szövegben sürün elöforduló hosszabb kifejezése
ket a testületen kivüli level{'zésben miként rövidithetjük, 
megjegyezzük azonban, hogy egy és ugyanazon jelentésben 
tulsok i lyen rövidités alkalmazása S2m célszerü, mert az 
olvasónak kényelmetlen azokat megjegyezni .  Nézetünk sze
rint azonban az 50. p:JI1tban foglalt ti lalom, hogy t. i. a 
testületen belül rendszeresitett rövicti téscket a testületen ki
vüli levelez{sben nem haszná lhat juk. n2m vonatkozik az 
olyan röviditésekre. amelyek a testlileten kivül is köz
használatban vannak, amelyeket t2hát mindenki ismer. i lye
nek pl . : óra ( h ) .  perc ( p. ) ,  délelött ( d. e., délután ( d . u.) ,  
büntetörvénykönyv ( btkv.), centiméter (cm),  doktor ( dr. ) ,  
idösb ( id.) ,  ifjabb ( ifj . ) '  királyi ( kir.) stb., stb. Ilyen rovl
ditéseket a polgári hatóságokkal és a biróságokkal való 
levelezésben is használhatunk. 

00. Kérdés. Van - e  valami ulmulalás arra, !zogy a keréll
pári hogy kell kezelni? 

Válasz. A kerékpár kezelésére röviden a következő ut
mutatást adhat juk : 

Aj Előkészülel az atra . ügyeljünk arra, hogy az összes 
csavarok, anyák, a kormányrud és a nyereg szilárdan ül
jenek ; a tömlöket elegendöen felfujjuk ; a fékek jól  müköd
jenek és a kormányszerkezet könnHen mozogj on ; a futó
kerekeket és a középcsapágyat idönkint olajozzuk ; ugyanez 
vonatkozik a pedálokra is ; a sisakolajozók fedelei nyitva 
ne maradjanak ; a láncot mindig kissé bezsirozzuk ; a lánc 
se tul laza, se tul megfeszitett ne legyen. K ülönÖ5€n vigyáz
zunk arra, hogy savmentes olajat használjunk. 

BJ A Ilerékpár kezelése haszuálal után. fl. kerékpár tisz
titása olyformán történik, hogy puha szövettel a piszkos 
részeket letöröljük. A nikkelezett részeket, ha azok nedvesek 
lettek, szárazra töröljük és e mellett ajánlatos, hogy azokat 
idönkint gyengén o lajos szövettel áttöröl jük. A. kerékpár 
tisztitásához ajánlatos hosszunyelü kdpt haszná lni.  amivel 
a port és a piszkot legjobban lehet letörölni. Mivel pedig 
ez a kefe ál landóan olajos lesz, a hajtómü nikkelezett 
alkatrészei ,  a kerekek agyai, a kormányrészek és a küllök 
ezáltal mindig kissé beolajoztatnak. Figyelmünk�t idönkint a 
láncra is kell fordilani. azt esetleg petroleumba fektetjük 
és alaposan kitisztitjuk. Mielőtt ujra felrakjuk, bezsirozzuk 
és emellett vigyázunk arra. h Jgy az egyes szemek könnyen 
mozgathatók legyenek. Ha a kerékpár t nem használjuk, 
ugy legjobb, ha azt felakaszt juk vagy á l l ványra áll it  juk, 
hogy a .gummiauroncsok földel ne érjenek és ne romolja
nak. A)anlat?s i lyenkor a gummikat mérsékelten feHuj ni.  ej. Általallos szabályok. l\\ihelHt menetközben valamelyik csapágyban recsegést hallunk, ugy azt legtöbbször hibás golyo okozza. A csapágyat haladéktalanul szétszedjük és a 

-------

hibás alkatrészt pótoljuk. Ezt a munkát leghelyesebben 
szakemberre bizzuk. H a  valaki mégis maga akarja végezni ,  
ugy a következökre ügyeljen. 

KőzépcsapágYl/{il: e löször levesszük a láncot, azután a 
bal forgattyut, ezen az oldalon lecsavarjuk az e l lenangát 
és a konuszt, és nem felejtjük el, hogy itt balmenetü a 
csavarmenet. A lecsavarás .tehát az óra irányában történik. 
A konusz lecsavarása után a csapágy szétszedhetö. A szét
szedett részeket megvizsgáljuk, vaselinnel bekenjük és ujból 
összerakjuk ; ekkor vigyázzunk, hogy a ko nusz t ne huzzuk 
meg tulerősen, viszont a csapágynak kotyogni nem szabad. 

Korlllcíllyrudllál: a kormányrud közepén lévö hatszeg
letü csavarfej et balra forgatjuk, miáltal az felfelé emelke
dik. Darab fával a kiemelkedett csavarfejet visszaütjük. 
miáltal a megerösitö konusz meglazul és a kormányrud 
könnyen kiemelhetö. 

Kormányszerkezel: miután a kormányrudat levettük, le
csavarjuk a felsö rögzitö csavart és a felső kOlluszt, mire 
a vil lát lent kihuzhatjuk. Tisztitás után vaselinnel jól be
kenjük és az egészet e l lenkez ö uton összei l leszt jük.  

Flsdkcl'l'l/GgYl/{il: a külsö anyóka t lecsavarjuk .  levesszük 
a sárhányó támaszai t, széthuzzuk a vi l la  végeit, mig a 
kerék kiesik. A konuszrögzitő anyát és a konuszt lecsavar
juk.  kivesszük a golyós gyürüt, esetleges hibás részeket 
kicseréljük, az egészet megtisztitjuk, vaselinnel bekenjük es 
rl lenkezö uton ismét összerakjuk. 

H iÍlscíkeréka/{.I'lIiÍl: elöször levesszük a láncot, azután 
lecsavarjul< a tengelyröl az anyákat, leemeljük a sárhányó 
támaszait és a kereket hátrafelé kihuzzuk. A csapágyakat 
ugyanugy vizsgáljuk, mint az első keréknél,  de felette 
ajánlatos, hogy szabadol//ató logaskerékl/él I'agy lorpedó

agyllál kizárólag szakértö egyén végezze a szétszedést és 
összeszerelést. 

Hálsókerék perem/JIU/él: a gummituskók lekopása eseté
ben azokat a perem fék hátsó részénél kel l  beállitani. 

Ollmmiabrollcsok: a gummicsö foltozásnál ügyelni keli 
arra, hogy a gummizott fo lt fel i l lesztése elött a csövel 
a hibás helyen üvegpapirral és benzinnel jó l  megtisztitsuk. 
Az abroncsoknak ujból való felhuzását különös gonddal 
kel l  végezni, nehogy a gummicső plcsavarva feküdjön vag� 
az abroncs szélei azt becsipjék, mivel ezáltal a csö erösen 
összenyomódik, ezeken a helyeken porozus lesz, tehát nem 
tartja többé a levegöt. 

67. Kérdés. A tettes egy gazdaságbalI iglÍskocsiskélll I'WI 
alkalmazl'a. A lósurszámhoz rarlozó hailószlÍrból 3 méter 
hosszaságai lel'lÍgl'C/ ellulaidollil s abból Iladrágszíiiat Mszil 
maglÍllak. Mily bÜllcselekméll)'1 Ml'etelt el? 

Válasz. A le irt cselekmény a Btk. 333. §-ába ütköző, 
a 336. §. 7. pontja szerint minősülö lopás büntette. A levá
gott hajtószár értéke nem haladván meg 200 pengöt, a 
iopás nem minösül büntetté érték szerint. A cselekmény 
azért nem tekinthetö sikkasztásnak. mert a cseléd nem 
tekinthetö ama tárgyak tulac!ójának. amelyek gazdája tulaj
donában és birtokában lévén, a cseléd kezébe csak azért 
jutnak, hogy szolgálatát betöl thesse. Nem jön létre tehát 
a cseléd és gazdája között külön jogügy let valamely, a 
szolgálattal járó foglalkozáshoz szükséges tárgy örizetbe 
adása és az ezzel járó kötelességek és jogok tárgyában. 
Az, hog H a cseléd a gazdája holmiját örizze és gondozza. 
a :;zolgálati szerzödésböl foly6 kötelesség. A cselédhez szol
gálata folytán jutó tárgyak megmaradnak a gazda birtoká
ban s igy azok eltulaj donitása a szolgálati  viszony fel
használásával a gazda b i rtokából történik ; ezért a cseléd 
által a szolgálati visz:lIly körében a gazda kárára elkövetett 
eltulajdonitó cselekmények általában lopásnak minösi tendök. 
Természetesen nincs kizárva sikkasztás megállapitása sem, 
amikor valóban az a helyzet, hogy a cselédnek külön meg-
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bilatássa l ,  külön feltételekkel, külön meghatározott ingóságot 
adnak át s a külön átadással kapcsolatosan történik eltu
laj donitás, amikor jogosan beszélhetünk arról, hogy a cse
léd az átvett tárgy birlalója nem általában a szolgálati 
viszony, hanem külön meg biz ás jogügylete keretében, 

68. Kérdés. Szükséges-e fliMrdezlli a cselldőrségi nyo
mozás soráll tanukent olyan egyéll t, akinek a Ilyomozás 
lcírgJ'líl'lÍ lett bÜllcselekményrő/ l'a/6 tudomása magán egyé
IIck állal felvelt jegyzőköflyvbe "all log/alva s ez az okirat 
{/ csendőrség birtokában pali ? 

Válasz. A Szut. 68, §-a Q2Q, és Q25. pontja tartalmazza 
azt az elvi állásfoglalást, amelyet a csendörnek a kikér
dezések foganatositásában követnie kell . Az itt foglalt irá
nyitás szerint kell adott esetDen eldönteni, hogy a kikér
dezésre szükség van-e vagy sem, Ha a tanu vallomása 
nem elsörendüen fontos, a kihágás a kérdésben leirt eset
ben mellözhetö, ha azonban fontos a vallomás, a kikérde
zést a nyomozás érdekében nem lehet mellözni . I lyen eset
ben ugyanis arra is ki kell kérdezni a tanut, miként jött 
létr� a jegyzökönyv s az abban foglaltakat, mint tanu 
fentart j a -c vallomás gyanánt. A csendörnek arra kell ily.n 
esetben gondolnia, hogy ezek a jegyzökönyvek minden külö
nösebb fele lösség vállalás nélkül is létrejöhetnek, Kérdéses 
lehet tehát, hogy a jegyzökönyv aláirói hatósági eljárás 
soran ugyanigy adják elö a dolgot, mint magánegyének 
közt létrejött beszélgetésQk során, Nem szükséges hangoz
tatnunk, milyen sok példa van arra, hogy az emberek 
felelösség nélkül másként szoktak beszélni,  mint felelösség 
terh� alatt. Különben sem árt, ha a csendőr az ügy minden 
szereplőjéről személyes benyomást szerez s legalább azt 
tisztázza, hogy az i l lető jegyzőkönyvet vagy nyilatkozatot 
a tanu valóban sajátkezüleg irta-e alá s annak tartalmáról 
az aláirás előtt pontos tudomása volt. 

69, Kérdés. Kőzalka/lI1azof!ak középisko/cil és tőiskolál 
!'égző gyermekei to/}'amodha/llal,-e ösz/öl/r/iié!'t? 

Válasz. A közalkalmazottak gyermekeinek ösztöndiját 
ujabban az 1927. évi XIV. t. c. szabályozza, A közép
iskolások ( g imnázium, reálgimnázium, reál, tanitóképző, felsö 
kereskedelmi iskola) évi QOO, a főiskolai hallgatók évi 800 P 
ösztöndijban részesülhetnek. Aki középiskolai hallgató korá
ban az emlitett ősztöndijat m�gkapja, abban mindaddig 
részesü l, amig főiskolai tanulmányait be nem fejezte, ha 
csak közben arra méltatlanná nem váll. Ugyanez vonatkozik 
természetesen azokra is, akik az ősztöndijat a főiskolán 
kapják meg. Azok, akik az őSltöndijat a középiskolából a 
főiskolára magukkal viszik, a főisko lán természetesen már 
nem qOO, hanem 800 pengőt kapnak évenkint. Kivételesen 
érdemesek még főiskolai  tanulmányaik elvégzése után kül
földi tanulmányutra is továbbkapják az ösztőndijat. Az ősz
töndijért folyamodni nem lehet. Az intézet tanári testülete 
választja ki hivatalból azokat, akik arra méltók s akik 
arra természetesen rá is szorulnak. Ez a kivá lasztás min
de" iskolai év elején történik, az előző évben vagy években 
mutatott eredmény alapj án, A háboru előtti és háboru 
alatti ösztöndij-alapok legnagyobbrészt hadikölcsönben vagy 
cgyébként teljesen értéküket veszi tették, azokból ösztöndija
kat folyósitani nem lehet. 

70. Kérdés. Egy aSSZOI/)' l"il'cszéke!l'c Illi llZ örsre, 

lio"y tériéi a fia azért, Iller/ köllckt'ztl élclm6diáérl szcl/�rc

''';l/l'lÍsf>al/ részesül!, eg,v bUIII,úl'fll sZlÍlldékosan ugy telbe

l'd'Tla hog)' aZONnal meghalt. JfÍrfJ, siet a lLelysziflre, ahol 

(/ 
'
lillílll szélloccsalll feic az dsű pillalltásra U/ség/elelllté 

ft'szí a hatál be"öl'e/kczlél. MiiIOr a idrűr fl I"dla //Ieg

II'killlése a/áll az asszollylól a gyal/usilol! hol/éte irálIt 

érdeldődik, a gyallllsiloll !iiagrik az istállób 61 és lulásua
,
k 

cred. A idrőr üldözőbe Fes zi, dc uto/érni nem Illdin, mas 

módOIl sel/! lehel a 1/!t'lIelullőt lellariózlallli s oz még a 

IcgYl'erhaszllálallal lellyegelö rtíkiáltás da,'lÍra sem ál/ meg. 
Jogos vollla-c ebben a pillal/atban a icirőr lölegyverliasz
I/ólata? 

Válasz. A szul. 330, pontjának 5. alpont ja értelmében 
a szolgálatban álló csendőr köteles fegyverét használni, 
ha az elfogott vagy elfogandó veszélyes gonosztevő menekü l ,  
a fegyverhasználattal fenyegetö rákiáltás dacára meg nem 
ál l  és feltartóztatására más mód nincs, A Szut. 339, pont
jának 2, bekezdése értelmében veszélyes gonosztevő rend
szerint az, aki a törvény szerint halállal, életfogytig tartó 
fegyházzal vagy öt évnél hosszabb tartamu szabadságvesz
téssei büntetendő cselekményt kŐV2t el vagy kiséreit meg, 
il yen büncselekménnyel alaposan gyanusitható, stb, az emli
tett pont szerint. Ebben az esetben a Btk. 280" esetleg 
a 281 . §. L bekezdése szerint mi nősül a büncselekmény, 
mindkét esetpen a törvényben kiszabott maximális büntetés 
5 évnél hosszabb tartamu szabadságvesztés büntetés. A halál 
bekövetkeztét a járör kétségtelenül megállapi totta, a bün
cselekmény elkövetésével a menekülő alaposan gyanusitható, 
mert maga az anyja jelentette fel mint tettest s az alapos 
gyanut al átámasztja az is, hogy a járőr érkezésekor a 
gyanusitott az istállóban elbujva tartózkodott, majd futás
sal akarta elkerülni azt, hogy a járőr kérdőre vonhassa, 
sőt futás közben a fegyverhasználattal fenyegető rákiáltás 
dacára sem ál lott meg, Mindezek alapján az alapos gyanu 
megállja helyét és pedig olyan büncselekménynek az alapos 
gyanuja, amelynek elköntöjét a Szul. 339, pontja értelmé
be" veszélyes gonosztevőnek kell  tekinteni. Ezen az alapon 
a fegyverhasználat jogos, 

TANULSÁGOS NYOMOZÁSOK. 

Egy betöréses-lopási eset 
kiderítése. 

Irta : KONCSAG KÁLMÁN g. tiozthelyettes (Kisvárda) 

A csendőr ne csak az országutakon, i l letve járt utakon 
folytassa portyázását, hanem járatlan utakon IS ( gyalog 
utakon, mezei utakon, kisebb erdöségeken át vezető utakon, 
sőt torony irányában ) ,  aminek ig2n sokszor üdl'ös eredmé
nye van. De emellett az elöirt tereptargyakat elhagyni 
nem szabad. Igaz, hogy az őrjáratok a rendes utakon 
vannak felvéve, de az a csendőr, aki fentiek szerint jar el,  
nem követ el mulasztást vagy szabályel lenességet, sőt dicsé
retes szolgálati buzgalomról tesz tanuságot. 

Amióta a Csendörségi Lapok megjelentek, sok bajtlir
samnak igen szép és tanulságos nyomozásairól olvastam, 
miböl fiatalabb bajtársaim sokat tanulhatnak, 

Itt egy érdekes nyomozás. cset�t óhajtok e lapok oll'asol 
elé tarni. 

Nagyszebenben voltam a háboru alatt örsparancsnok, 
hol igen sok büncselekmény fordult elő. Többck között 
1917  junius havában az örskörlethez tartozó K;storony köz
ségből egy reggel egy jómódu suisz gazda heállitott az 
örsre és panaszolta, hogy az éj folyam,m előtte ismeretlen 
tettesek bezárt kamráját felnyitották és onnan 1 oldal sza
lonnát, kb, 30 kg, sulyban, 3 egész kenyeret és egy kikészitett 
csikóbőrt el loptak, 

A panaszt felvéve, egy tapasztalt, jó nyomozó járőr
vezetőt egy népfelkelővel azonnal ki vczéllycltem a büncse
lekmény kinyomozására, utbaindiLásuknál teendőikre kioktat
tam és meghagytam, hogy mindent kövessenek el, hogy a 
büncselekmény l<iderüljön, 

Magamat azért nem vezényeltem ki, mert egy hosszabb 
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szolgálatból azon éjjel vonultam be s az irodai teendök 
is vártak rám. Mikor azonban az irodai teendöket elvégez
tem. folyton azon törtem a fejem. hogyha a járör a bün
cse lekményt k i  nem deriti. akkor a pótnyomozást be kell  
vezetnem. Ez pedig nagy ritkán szolwtt eredménnyel járni .  
mert a bünös i ly alkalomkor a bünjeleket rendszerint meg 
semmisiti vagy tulad rajtuk. Másnap kora reggel kivezé
nyeltem magam egy népfelkelövei ellenörző szolgálatba. azon 
szándékkal .  hogy ha járör még a büncselekményt ki nem 
deritette. akkor a nyomozás irányitását átveszem. 

Kistorony községben panaszost a lakásán felkerestem 
és érdeklödtem a járör eljárása iránt. Káros azt felelte. 
hogy a járör megnézte honnan lopták el  a fent emlitett 
dolgokat. öt és családját kikérdezve a községbe eltávoztak. 
Kérdeztem a károst. hogy valakit nem gyanusit-e a lopás 
elkövetésével .  ki azt felelte. hogy nála olyan elemek nem 
fordultak meg. kikröl feltételezhetné. hogy azok követték 
el a lopást. Sem haragosa olyan. kit gyanusithatna. tudo
mása szerint nincs. 

Ekkor én is helyszini szemlél tartottam és megvizs
gáItam a kamra ajtaját. amelyen keresztül a lopásnak 
történni kel lett. Az ajtó zárján semmi eröszak nyoma nem 
látszott. tehát feltételeztem azt. hogy a káros az ajtót 
nyitva hagyta. de ugy Ö. mint családja azt á llitották. hogy 
még naplemente elött bezárták az ajtót és a kulcsot a 
szobáb� bevitték. Tehát itt azon meggyözödésre j utottam. 
hogy tolvaj kulccsal mehettek be. 

A kamrában és udvaron semmiféle ny0mot vagy bünjelt 
nem találtam. Azon törtem a fejem. vajjon merröl jöhettek 
be a tettesek az udvarra. amint a kamra elötti másfél 
méter magasságu keritést vizsgáltam. észrevettem, hogy a 
kerités oldalán és tetején valami karcolásféle látszik. Alapo
sabban megnéztem a keritést és a kerités tetején egy kis 
sarat is találtam. ami arra �ngedett következtetni. hogy a 
tettesek ott másztak keresztül . Amint a keritésen átnéztem, 
a szomszéd konyhakert jében nyomokat pil lantottam meg. 
Károssal azonnal átmentem a szomszéd udvarra és érdek
lödtem töle. - termész·2tes a szomszédot odahivtam, a nyo
mokat megmutattam - nem ök jártak-e ott, hogy a nyo
mok nem tölük származnak-e? Azt a feleletet kaptam, 
hogy ök nem jártak a kertben már régen. Nagyon köny
nyen felismerhetö volt egy mezitlábas és egy csizma vagy 
bakancs nyom. 

Járörtáskámból papirt és iront vettem e lö és a láb
nyomok közül hármat lemértem. i l letve lerajzoltam. Nép
felkelö járőrtársam nagy érdeklödéssel nézte ezt a müve
letet és mikor érdeklődésére azt mondtam neki, hogy ezek
nek a lemásolt lábnyomoknak még hasznát vehetjük. hitet
lenkedve csóválta a fejét. 

A helyszinröl eltávozva a községben a járör után érdek
lődtem s megtud tam, hogy járör a községböl még elözö 
napon eltávozott. A járörrel vol l  községi közegtöl arról 
'�  ertesultem, hogy a nyomozas nem j árt eredménnyel.  
relkerestem ismeröseimet. az éjjel i  öröket, kiktől érdek
lödtem: . 

hogy a büncselekmény elkövetés2 elötti napon vagy 
azon eJJelen nem láttak-e a községben gyanus egyéneket 
kOboroll1l, de nyomravezetö felvilágositást nem kaptam. Meg
a l Iap1 tottam, hogy j árör Kereszténysziget községbe ment, 
hol nehany gyanus cigány lakott. Gyanum nekem is arra 
irányult,. hogy azok követték el a lopást. Kistorony köz
s�gbel1 lS lakott egy pár i lyenfajta cigány, kiknél házkutatast tartottam. de eredmény nélkül. �iután 

. Kistoron� községben nyomozásom eredménnyel ne.m Ja rt, K1storonybol Kereszténysziget községbe vezetö vasuh toltesen Kereszténysziget felé indultam. A k" 
. 

t " l  . 
t ? k . ozseg o mm. e�� -

.. m.  tavolságra egy vasuti kanyarulatnál, ahol a kilatast fuzes takarta el, hirtelen felbukkant velünk szem-

ben egy katona. Megál lásra szóli tattam fel és Itérdőre 
vontam. hogy ho l j árt, szabadságolási, i l letve e ltávozási 
engedélyét mutassa fel. de nevezett egyikkel sem rendel
kezett. Örizet alá vettem és átmotoztam. Kenyérzsákjában 
2 ki ló kenyeret és fél kiló szalonnát találtam. Mihelyt a 
kenyeret és szalonnát megláttam, mondtam járőrtársamnak, 
hogy a kenyér és szalonna hasonlit a károstól el lopott 
kenyérhez és szalannához. A kenyér héja alul-felül zsiros volt. 
Kérdeztem a katonát, hogy a kenyeret és szalonnát ho l. 
kitől és mikor kapta. Azt felelte, h:>gy Kereszténysziget 
kőzségben egy ismerős cigány tól. 

Ekkor kérdeztem, hogy a kenyér héja miért zSiros, 
a katona azt felelte, hogy neki ugy adták. Most meg
parancsoltam neki. hogy vezessen bennünket arra a helyre, 
ahol a kenyeret és a szalonnát kapta. 

A katonát Kereszténysziget községbe visszakisértem és 
a község közelében figyelmeztettem, hogy egyenesen azon 
cigány ismerőséhez vezessen ,  aki a kenyeret és szalonnát 
adta neki. Mikor közeledtünk a cigányte lephez mondtam a 
katonának, hogy mutasson arra a házra, ahol a kenyeret 
és szalonnát kapta, én akkor már tisztában voltam, hogy 
kivel á l lok szemben. Járőrtársamnak szóltam, hogy gyor
sitsuk meg lépésünket, nehogy elrej tőzzenek vagy meg
szökjenek a cigányok. 

A kőzség szélén egy csoportban mintegy 25 cigány
csa lád lakott, mindannyij ukat apraját-nagy ját egy csoportba 
összegyüjtöttem, nagyQbbrészt ismertem is őket. Láttam, h'3gy 
2 férfi és q-5 asszony hiányzik ; kérdeztem az egyik cigány
tól ,  hogy a hiányzók hol vannak, ki  azt felelte, hogy a 
csendőrök ezelőtt egy órával elkisérték a községházához. 
Ez alkalommal éppen arra jött egy községi esküdt, kit 
azonnal a járőr után küldtem, hogy a cigányokkal együtt 
azonnal jöjjenek hozzám. 

En a helyszinről el nem távoztam, sem a cigányokat 
el nem engedtem, amig a j árőr oda nem érkezett. Járőr 

T Á R O G A T Ó  
q legkönnyebb fuv6hengszer I Saját t�lálmány I 
Ovakodás ulánzaloktól l meri mind melyek nem 
gyátamb61 erednek, silány, külföldön készült után· 
ze.lok. Hegedük. Trombiták. Harmonika és az 
összes hangszerek és hurok legfinomabb kivitel. 

ben szóllitja 8Z 

ELSÖ MAGYAR HANGSZERGYÁR 
STOW ASSER ki��.Irt�r 

I 
Budapest, II., Lánchíd u. 5. 

Kiv6ntllra árjegyzék bérmentve. 

Az ,gy,doH magyar hangsz,rgyár az országba., 
Csendóröknek kedvezményes reszletfizelés I 

A Csendorségi 
Lapokban 

csak olyan teljesen megbizhaló cégek hirdetéseil 
közöljük, a melyektől olvasóink bizalommal vá. 
sárolhalnak. Annak a cégnek a hirdetését. amely 
ellen a legkisebb jogos kifogás merül fel, azon. 
nal törüljük, miért is kérjük olvasóinkat. hogy 
minden felmerült panaszt velünk közölni szi. 
veskedjenek. 

• 

.. 

• 
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jelentette, hogy az eddigi nyomozása eredménnyel nem járt. 
MegáJJapitotta, hogy ezen cigányok, akiket a községházá
hoz kisértek, j ártak ugyan a lopás e lkövetése elötti napon 
Kistorony községben, de tagadják, hogy ők loptak volna. 

Az összegyüjtött cigányokat a két j á rőrtársra biz tam 
és én a másik járőr vezetőjével és a járör által hozott 
községi esküdttel a katona által megnevezett cigány laká
sába mentem. A lakásban az asztalon egy darab kenyeret 
láttam és kérdeztem a cigány l, hogy a kenyér honnan 
van, azt felelte, hogy munkáoan kapta. Kérdeztem to
vább, hogy van-e szalonnája, mire az volt a válasz, hogy 
nincs, Ekkor el övettem járőrtáskámból a l ábméretet és 
összeegyeztettem a cigány lábán lévő bakancs méretével ,  
me ly a legpontosabban talált.  Most m á r  teljesen tisztában 
voltam, h99y az egyik tettes megvan. Felszólitottam, 
hogy az asztalon lévö kenyéren kivül adja elő még a 
szalonnát és többi kenyeret is, ami a háznál van. Akkor 
a lakás egyik sarkában lévö ládából egy fél kenyeret vett 
elö,  melyet a katonánál talált kenyérrel összehasonli tottam 
és megálla pitottam, hogy ugyanaz a kenyér. Szalonnát nem 
akart mutatni, sürün hangoztatta, esküdözött, hogy nála 
nincs szalonna és hogy a katonának sem adott. Erre a 
szobában a házkutatást megtartottuk, de itt szalonnát nem 
találtunk, Felmentem a padlásra kutatni és a padlás egyik 
sarkában piSzkos rongyok között, mintegy 5 kilónyi sza
lonnát találtam, A cigány most megtört és beismerte, hogy 
elözö napon Kistorony községben járt és este, amikor haza
felé jött az uton, találkozott az á ltala megnevezett három 
társával ,  akik két zsákban valamit cipeltek. Ö is segitett 
nekik hazahozni és azért kapta azoktól a kenyeret és 
szalonnát. 

Ezután az általa megnevezett három társM vettem elö. 
Mind a háromnál házkutatást tarlottam. Az eJJopott ke
nyérből mindháromnál a lakásban találtam, mig a sza
lonnából kettőnél a padláson és a harmadiknál, ki egy 
özvegyasszony volt, kb, II kg. szalonnát a községtöl 2 km . 
távolságra a határban lefolyó kis pataimcslIa partj ába ásott 
gödörbe, rongyokba göngyölve rejtette e l .  Legnehezebb volt 
ezt elökeriteni, mert a cigányasszony konokul tagadta, hogy 
ö sialonnát kapott vagy a lopásban részes lett volna. 

a legjobb szalagos légyfog6 

ó r i á s  a l a k b a n  is kaphaló. 
Mmtúval készséggel szolgál 6. gyár 

. .  , 

GOTZL LIPOT v
k:t�e;�!' 

Budapest VII., Cserei utca 14 

27� Z 

Mikor azután mind a hárman látták, hogy tettüket 
letagadni nem tudják, mind a hárman nekitámadtak az 
elsö gyanusitott cigány nak. -Te is velünk loptál, te is  
ugyanannyi szalonnát kaptál, minI mi ,  minek tagadod? 

Közben a helyszinen felvet! mezitlábas nyom rajzát 
hozzámértem a cigányasszony lábához. Ez is egyezett. Két
ségtelen volt tehát, hogy a lopást ezek követték el. 

A kenlleret és szalonnát, amit el  nem fogyasztottak, 
elökeritettem, i l letve a tettesek előadták, csak még a csikó
bőr volt hátra. Hosszas faggatás után végre az egyik tettes 
beismerte, hogy azt ö hozta magával és egy kert tövében 
a földbe ásta, honnan hamarosan előkerülI. Hogy mind
ezen dolgoknak tisztázása, a tettesek beismerése, a bünjelek 
elökeritése, milyen neheZen ment, azt csendőrbajtársaim, kik 
a cigány természetet szinlén jól  ismerik, el fogják tudni 
képzelnL 

A tetteseket, mivel Kereszténysziget községi i l letöségüek 
voltak, s saját házaikban laktak, elfogásukat szükségesnek 
nem tartottam, szabadlábon hagytam. A bünjeleket biztosi
tottam s a községi előljáróságnak jegyzék el l2nében átad
tam. A négy társtettest lopás büntettéért a nagyszebeni 
kir. ügyészségnél feljelentettem, kik később fejenként 6, 

i l letve II hónapi börtönt kaptak. 
A katonát pedig, mint önkényüleg eltávozott�tt lény

vázlattal a nagyszebeni katonai állomásparancsnokságnak át
adtam. Nevezettel szemben megállapitottam, hogy a bün
cselekmény elkövetésében része nem voll. 

* 

Fentiekböl azt a tanulságot jegyezze meg minden fiatal 
bajtársam, hogy ha cigányokkal szemben jár el, nagyon 
övatos és figyelmes legyen. Már a fel lépésnek olyannak 
kell lenni, hogy az félelmet gerjesszen benne, mert külőn
ben ö kerekedik felül. Nem szabad a cigánynak meg
engedni, hogy sokat beszéljen, csak kizárólag arra feleljen, 
amit kérde7. a csendőr töle. Ha többen vannak, mint jelen 
esetben is, ugy kell őket összeállitani, hogy sem szóva l ,  
sem in téssel egymással ne érintkezhessenek. 

Ha cigányokkal szemben nyomozást foganatosít a csendör 
és alapos gyanuja van arra, hogy a vele szembenálló 

ÓRÁK, ÉKSZEREK 
Tiszteknek és altiszteknek 
kedvező fizetési feltételek 

TAUB Budapest, Rákóczi út 90. 
(Közvellen a Keleti pályaudvarnál.) 

BECZJlSS l' ./lND OR 
ajánlja a m .  kir. honvédségnél, a m. kir. államrendöségnél és 
más közrendészeli szerveknél szolgáloti óra gyanánt forgalom· 
ba hozott és kitünően bevált Pbéni,. gyártmány a szolgá-

lati zseb6rákat. 

a Sociélé Hor/ogére de Porrenlruy Phénix Walch Co 

svájci óragyar magyarországi képviselete 
BUDAPEST, 

A Pbéni,. 6ra valódi svájci gyártmány, tiszta nikkel tokban, 
1 5  rubinos szerkezellel bir és 10 évi j6tállással bavi 3 peagős 

részletlizetéssel mi ndössze 30.- pengőbe kerül. 
A Phénix óra fölötte áll minden más hason ló gy�rtmá�yu ��é.. 
nak, Teliesen pormentesen zár és ugy lovaglásnal, mmt oar· 
milyen erösebb rázkódtatás mellett is a lehetö legpontosabb, 

IV .. Kossuth Lajos utca 4, ], 2, ezért szolgálati célokra külőnősen alkalmas. 

M d 1 - k t ·  k 'goklól számtalan elismerést és megelégedést nyilvánitó levél birtokában ve n a cég. egren e o fi onsl parancsna sa . . 
. - . . · I t  I k" t1enül a cégtöl rendelhetö meg levelezölopon, vagy levélben a pontos clm és A Phéni?, óra ak

m, k"']�ls;ndorsl
é

l 
gt t

taAgJ<1I t- 3 pe�Zg�� részlet a megrendelést, illetve oz óraleszállitást kovel6 hó 1 .  napján esedékes. személYI adato meg]e o ese me e .  z e so 
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a tettes, akkor ne a kikérdezés legyen az első, hanem a 

bünjell!k biztositása, mert ha a kikérdezést foganatositja 

előszőr, akkor könnyen előál l  al, hogy hozzátartozói a 

bünjeleket teljesen megsemmisitik és ha a cigánynál bünjel 

nincsen. akkor a cselekmény sinrsen kideritve. mert a cigány t 

még akkor is nehéz beismerésre birni, ha kézzelfogható és 

letagadhatatlan bizonyitékok vannak vele szemben. 

Végül még figyelmébe ajánlom minden egyes bajtársam

nak, hogy akár járt, akár járatlan uton éjjel vagy nappal .  

olyan idegenekkel találkozik, akiket nem ismer. különösen 

ha nem arra a vidékre való, barátságosan szólitsa meg s 

érdeklödjön tőle. honnan jön, hová megy. ha valamit visz 

magával. azt nézze meg. de mindezek alkalmával erősen 

nézzen a szemébe. mert ha bünös, akkor azt azonnal el

árulja. Abban a mondásban, hogy .A szem a lélek tükre- o 

nagyon sok igazság van. 

H I R E K  

Felhivás. A budapesti csendörkerületi parancsnokság 
törzsgazdasági hivatala feloszlatott szabómühelyében az 

alább felsorolt ismeretlen származásu használt ruházati cik
kek maradtak vissza : egy régi csendőrtiszti dolmány, egy 
bélésnélküli táborizöld ulánka. egy csukaszürke zubbony, 
egy csendőr gazdászati tiszti köpeny, egy khaki zubbony 
gallér nélkül. egy fekete kamgarn pantalló és 3.20 méter 
khaki köpenyposztó. Akik ezen ruházati cikkek valamelyi
kében a saját jukra ismernek, erről a törzsgazdasági hiva
talt értesiteni s a elszállitásáról sürgősen gondoskodni szi
veskedjenek. Atvehetök a hivatalos órák alatt a törzs
gazdasági hivatalban. 

Helyőrségi vivóverseny Kaposváron. A szokásos évi vi vó
versenyét április hó t -én tartotta meg a kaposvári helyőr
ség tisztikara, tiszti és polgári vivók részére. amelyen a 

Hegedg 
Harmonium 

T�rogat6 
Olmba/om 

Harmonika 
Oltera 

és az összes hanIlszerek. legjobbak csakis 
itt II gy6rhen kaph8t6k. • 

Múvél:Glesel' Javit, legjobb hurokat készit. 
Arjegyzékel ingyen küld 

MOGYORÓSSY GYULA m. bir. szab. --:=_,;;.;.;;.;;..;;..;;...:.;:.:.;:::.;: hangszergyára 
BUDAPEST, VII., RÁKÓCZI_ÚT 71. 

Csend6rs�gnek réezletftzetéel kedvezmény 

B t h-t I
· c.endő"ég lagi.inok Sándor Igd. 
buloráruházo. BudopesI. VI., Dessewffy· 
u. 18-20 (Nagymez&.u. �s Vilmos császár· 
ut közölt). Száll it U O r I e ké.zpénzá.bon kedvező fizetési reltéte
lekkel e'.iírendD bulorolrat. 

néhány nappal előbb megnyert mezei futóverseny után ismét 

a csendőrség vitte el a gyözelem pálmáját. A Turul-szálló 

nagytermében nagyszámu előkelő közönség előtt megtartott 

versenyen t3 vivó vett részt és pedig : 9 honvéd-o 1 csendőr-o 

1 vámőr!iszt és két polgári vivóklubhoz tartozó ur.  Horvá!h 

Halas Antal csendőrszázados ugy az elő-o mint a döntő

mérkőzésben fölényesen vezetve nyerte asszóit s öt győze

lemmel a helyőrségi vivóverseny győztese lett. A további 

helyezett�k a 7. honv. gy.  ezr. tisztjei voltak. 

Uj szépirodalmi lap. Nyáry Andor. az ismertnevü iró 

szerkeszt�sében a közeljövőben "OtthOIl« cim alatt kétheten

kint megjelenő uj szépirodalmi lap fog megindulni. mely

nek irói a magyar irodalom legkiválóbb képviselői lesznek. 

A lap "'- programmja szerint - mindazt fogja nyujtani. 

amit egy magyar család szellemi szükséglete megkiván. 

beleértv� a gyermekeket is. A minden izében magyar lapot 
szivesen ajánljuk olvasóink figyelmébe annál is inkább, 
mivel az előfizetési ára a mai viszonyok között valóban 
csekélynek mondható. Egész évre 1 0  pengőbe, félévre SAO 

pengőbe. negyedévre pedig 2.80 pengőbe kerül. vagyis az 
egész éves előfizető havonta 80 fil lérért jut a családjával 
együtt egy tartalmas szépirodalmi laphoz. Ha többen fizet
nek elő közösen a kiadás még el enyészőbb. Az esetleges 
megrendeléseket N yáry Andor szerkesztő eimére ( Budapest. 
X., Auguszta-telep 3!A. szám 5. ajtó) kell  intézni. Előfize
tési dijat majd csak a lap megje lenése alkalmával kell 
beküldeni. 

Merénylet a közbelép ö csendőr ellen. Folyó hó 2-án a 
reggeli órákban az ercsii örs tőszomszédságában Tok/ú 
Gergel.\' a vele vadházasságban e lő  özv. Gyuricza Mihályllé! 

gyilkos szándékból kénsavval leőntötte. Gévai János őrmester 
hirét kapva az esetnek, felszerelés nélkü l Tokicsék lakásába 
szaladt. Tokics maró folyadákkal Gévai őrmestert is arcon 
öntötte s azután öngyilkossági szándékból a még meglevő 
maró folyadékot megitta. Gévai őrmester t és Gyu ricza 
Mihálynét a budapesti Rókus-kórházba szállitották. Gévai 

Diamant, Praeciosa-Viktoria 
eredeti némel. 

R A M L E R, I PA G, K O S M O S  
ered e li slájer gyárlmányu 

K E R É K P Á R  
elöleg nélkül havi 13.- P. vagy heli 3.-

p�ngö részleire. teljes csendórségi feszereléssel 240.- pengö. 
Reszletek a vásárlást követö hónap I-5 közőtt fizelendók. 

H E R M A N N  G Y U L A  
MAGYAR KOSÁRFONÓ R.-T. 
- BUDAPEST, V., L1PÓT.KÖRUT 15. SZ. -

- . Akar an könnvII szailAlalDl ' Rendelie
.
n azonnal a .égi. kipróbált gyá.tmányu ke.ékpárokból és meg rog I • 

• gy6z6dOl arról, hogy 8zolgálslál könnyebben fOgja teHesilhetni. 
A volt oszlrak-magyar hadsereg és magyar kir. honvédség kalonai kerékpárjai : 

ATMOS-ARBRE _ _ _ _ 
STEYR WAFFENRAD (fegyvergyár) 280.- P 

AUTOMOTO.RACAN _ _ _ = = - 250.- P PRAECISIOSA-VICTORIA - - - - - 250.- P 
A . k I '  

- 270.- P VICTORIA·LUXUS (csukaszürke) 270 P z ara te Jes felszereléssel együtt érlendők rakláromban. Előleg nélkül' ' H  . é I t 16 '- . 
Havi 20 p '  I I II  

• ava r sz e .- pen�ő. 
, 

.- r;8z e me ett 10.- pengővel olcsóbb, korább lefizetés esetén lényeges árengedmény. 
KOVACS JOZSEF kerékP

l
a
k
' r  v

.
arrógép. gra�ofon. spo

.
rlcikkek, Buda e t VI., Podmanltzky atta 18, 

M'" k'rf a atreszek. gummlaruk gyán raktára p S , "& lU • ea levelez'lapoD ré.z1ele. Ismertetést (Nyugati pályaudva. melleIt.) , Alkatrészek. felszerelé.ek, gummlk részletre is, 
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őrmester sérülése 20 napon belül gyógyuló s mint kórházi 
kezelest nem igénylő. örsére még aznap bevonult. Tokics 
és Gyuricza Mihályné sérülése sulyos. 

Megtámadott csendőr. A hejőcsabai örs jelentése szerint 
Veréb Sál/dor őrmestert Szirma község utcáján. szolgálaton 
kivül. f. hó 9-én 20 órakor minden ok nélkül Tamás 
Berlalall, Tamás Ferelle, Szab6 J6zsel, Szab6 Berlalall és 
Szab6 Sál/dor részeg egyének megtámadták. földre teperték. 
kardját elvették es puszta kézzel blintalmazták. Nevezett arcán 
8 nap alatt gyógyuló sérülést okoztak. Tettesek a győri kir. 
ügyeszségnek adattak át. A kivizsgálás folyamatba tétetett. 

Előléptek: A m. kir. szombathelyi l l l .  csendörkerület
ben lörzsörmeslerré : Illés Miklós, Ihász Imre, Rázsa GJ'örgJ' 
és Pi/lieár Sálldor örmester2k. - Ormeslerré: And6 Isll'ál1, 
Bais! J6zsel II., Egyed Lászl6, Horl'álh Gyala I., Vincze 
IsIl'áll II., Gicze Islvál/, Gasparics Laios, Humli Sándar, 

KOI'lÍl"s Jállos IV., DöbrösJ' J6zsel, Horl'állt J6zsel VII., 
Sághi Imre, Polgár Laios, Szabó Péler és Illés Sál/dor 
csendörök. - A m.  kir. szegedi V. csendörkerületben lörzs· 
örmeslcrré: Pl'fro"ócz IstpálI, Mári András és Hangai Islvá" 
örmeslerek. - Ormeslerré : Tapodi Ali lal, Csernák Pál, 
Királ)" J6zsel, Gál Ferellc I.,  J61lás JállOS, Kiss Laios II., 
Tóllt Péler, KOI'ács Pál I., Bag/vas JáIlOS, Süli JáIlOS, 
Pál Isll'ál/, Balázs Islvál/, Ma;orovics JdllOS, Dudás Sál/dor, 

Zsadol/ Géza, Tösmagi Jál/OS, Csordás Béla, Marusák Jó· 
zse!, fiégely l.a;os, B. T611t La;os, Nál/ási JIÍI/OS, KOI'ács 
Pál III., Gombos JálIOs és Krocsok Györg), csendörök. 

Házasságot kőtöttek : A m. kir. szombathelyi l l l .  csend
örkerületben : Nagy La;os III. őrmester Dallidol'ils Juliat/l/IÍ· 
I'al Nagykanizsán. 

Eladó egy teljesen jókarban lévő Underwood irógép. 
2 vagy 3 havi részletfizetésre 200 pengőért. 70 pengö az 
átvételnél volna fizetendő. Érdeklődők irjanak Berea Józse! 
csendőrnek a vámosgyörki őrs re. 

fém-, ablak- és márványliszlitásra 
a legalkalmasabb I 

Csakis e r e d e t i  palackokban kaphat6k, 
Óvakodjunk az utánzatokt6l! 

MORT poloska-, rovar
és légyirtószesz 

Poralekben is kepheló 
Min!ával készséggel szolgál ti gyár : 

GÖTZ L LIPÓT vegyitermékek gyára 
Budapest, VII., Cserei ucca 14. 

A MA V. és a csendőrség hivatalos szállítója I 

világhirü THE WlUTWORTH kerékpárok 
csend6röknek 16 peDg'a. ha.1 .. bzte' .... K�rckp8' alkel. 
részek lánc. ped61 stb. gyári árben. kűlsők P. 6'80-161. 

j belsők P. 2 10-től. Uj kerékpárok 135 peni6t6\ kezdve. " I 
LÁNG IMRE múszerc8zmesler. kerékpár és gyermekkocsi 

győri roklártL Bad.pe.', Ter6z- krt. 3 (s8rok üzlet), Árjgyzék 650 képpel ingyen . ..- Ne ügynök utján vegyen. __ 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
Olvasóink szives figyelmébe ! 

Cikket nemcsak a csendőrség tagjait61, ha
nem bárkitől eHogadunk s azt kőzlés elletén meg
felelően honoráljnk. Kéziratokat nem adunk vissza. 
A kőzleményeket kérjük az ivnek csak az eC)'Ík 
oldalára, lehetőleg félhasábo.an és ír6géppel vagy 
legalább is olvashat6 írással írni. Kéziratok sor
sárol csak a szerkesztői üzenetek kőzőtt adunk 
felvilágositást, azért kérjük mindíg megirni, hogy 
milyen l' elige alatt válaszoljunk. Ha jelige nincs 
megj elő ve, a szerző nevének kezdőbetüít és lak
helyét tüntetjük fel. - A szerkesztői üzenetekben 
mindeDkinek válaszolunk, levélben senkinek, vá
laszbélyeget tehát felesleges bekiíldeDÍ. Jeligéiíl 
kérjük kisebb helységek neveit választani, mert a 
gyakran használatos jeligékből származ6 félreér
téseket csak igy lehet elkerülni. - Büntetőjogi 
vonalkozásu vagy kőzérdekii csendőrségi kérdésekre a Csendőr Lekszíkon rovatba .. válaszolnnk. 
Az előfizetést kérjük pontosan megnjitaní, mert a 
felsz6llitás kőltségét kiílőn felszámitjnk. - A hoz
zánk intézett leveleket így keU cimeZDÍ : ,,A 
Csendőrségi Lapok szerkesztőségének, Budapest 
I. ker., Vár, Országház-utca 30 szám". 

.'. -:,-

Erdőbénye. 1 .  Nem. 2. Válasz a lekszikon rovatban jön. 
Velemély. 1.  Örskihallgatáson adja elő erre vonatkozó 

kére Imét s kérje. hogy ügye döntésre az osztályparancsnok
sághoz terjesztessék fel. 2. Lehet, hogy esetleg tévedés tör
tént. Örskihal lgatáson előadhatja az ügyét. Leveléhez csatolt 
16 f. bélyeget lapunk javára bevételeztük. 

Szekszárdi g. h. Válasz a lekszikon rovatban jön. 
D. Sz. J. csendőr, Dombegyház. Kölcsőnös áthelyezési 

kéreimeket nem közlünk. 
Mohács. A vámőrséghez csak csendőrségi kötelezöje le

telte után léphet be. Erre vonatkozó kéreimét azonban 
kőtelezője lejárta előtt is (ajánlatos már 2-3 hónappal 
előbb) előadhatja örskihallgatáson s kérheti, hogy ügye 

�t. fernolen�t 
cipőfénymáz és bőrzsír. 

Kapható mindenütt ! 

Óvakodjunk ez u!ánzaloklól l 

Világhirií 

"Styria" kerékpárok 
és elsőrendii 

"HUNTER" gépek  
összes alkatrészek. Legolcsóbben kedvezö fizetési 

feltételek meUett szállít 

DEMÉN YI ÉS FIA CÉG 
BUDAPEST, VI., TERÉZ-KÖRUT 4. 

Kérien árjegyzéke! kerékp6rokr61, varr6gép.krGI, gramofonokr61 

n viláU le�io�� �angllerei : ��ge�ű, zongora, �armoDi�a, �armónium, gramofon �t�/ 
Orenaége Dr. József Ferenc kir. herceg ka-

R e m e-n V I "I h .. . V n .. . marai é. n Zeneművész.ti Föl.kol • .,6I1it6ja. , a a Csendöröknek kivételes részletfizetési kedvezmény. 

Budapest, VI., Király-u. 58 - 60 Minden henoszerról kalön.kalön 6rje"",ék diJmenle •. 
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szolgálati uton a pénzügyminiszter urhoz ( XIX . . oszt.) fel
terjesztessék. A vámőrség rendfokvzattal "vesz! at. A va,,:,
örségnél a nős legénységi ál lomanyuak az os�zlelszam 20 sza
zalékát nem haladhat ják tu l .  Nősülési kérvenyt beadhat az, 
akinek 5 évi vámőrséoi szolgálata van, ,, i l l�t�e, . akI a 
vámőr őrmesteri rendfokozatot elérte. A nosulesl kervenye
ket ugyanugy kivizsgálják, mint a csendőrségnél. 

Jövö. Egyelőre nin� .rá. k.i1á�ás. . . 
Csiz. 1 .  A képviselohazl orseghez Jelenleg IlIncs fel-

vétel. 2. Az utóbbi a helyes. . . . . . 
VisszavlÍgyó. 1 .  Igen, ha af elbocsatas es uJabbl szol

gálatba lépése között 1 év !,"eg nem telt el es a felvett 
végkielégitésnek az 1912. éVI . LXV. t. c . . Q9. §. más�dlk 
bekezdésében meghatározott res��t" (ann�1 t�zenketted reszt, 
ahány teljes hónapig ebböl a� eVDol uJbol .tenyleges swlgá
latot teljesit) visszafizeti .  2. Igen, ha . egy osszegben v.lss�a 
fizetni nem tudia .  3 .  A m a i  napJt veve alapul 1929. Junlus 
20-án. Q. Kérheti. 

N. F. örmester, Mátészalka. A volt 17 .  h. \lyalogezred 
irattárn elszakitott területen maradt vissza. Levelehez csatolt 
16 f. bélyeget lapunk javára bevételeztük. 

N. D. A következő negyedig. 2., 3. Nyugdijaztatása után 
I(egyelmi uton kell kérnie. . . Kolozsvár. Csak annak valaszolunk, akI a levele alá a 
nevét és rendfokozatát is oda meri irni. 

Mezönyék 163. Ha az e ladó tanukkal igazolni  tudja 
a valóságos, i lletve teljes vételárat, akkor ny�godtan. pereI
heti a vevőt a hátralekos 10 mazsa buza vetelararert, ezt 
a biróság megitéli. De még a kereset meginditása előtt 
menjen be az adófelügyelőséghez és jelentse be, hogy az 
adásvételi szerződésben tévedésből 10  mázsa buzával keve
sebbet vettek fel s az ezután járó i l letéket fizesse ki,  
különben i lletékeltitkolás miatt hivatalból indul meg az 
eljárás s ebben az esetben a birság igen magas lenne : 
ha a fél maga jelentkezik és az il letéket awnnal kifizeti, 
akkor a birságot elengedik. Az eladó vigye magával az 
adóhivatalba azt a végzést, amellyel a szerződés után az 
i l leteket kiszabták. Az eladó nyuqodtan mondhatja, hogy a 
vevő irta a szerződést s ö csak később jött rá, hogy téve
désből 10 mázsa buzával kevesebbet á l litott be a szerző
désbe a vevő. Az i l letékügy elintézése előtt awnban ne 
pereljen. 

Nagykanizsa. 1 .  Hogy van-e az örsparancsn )knak kö�e 
ahhoz, ha a közgazdálkodás tagjai a rendes napi étkezése
ken kivül a közgazdálkodás kenyeréből közős megegyezéssel 
levágnal( és megesznek egy-egy darabot ? Ehhez igy, ilyen 

Több mini 32 év 61a a vil6got uraló ered. ongol I 
The Champion kerékpárokat 

Eredeti Molob'C:lUle frencia molorkerékpáro 
kat 840 pengóérl, előnyös 20...:..14 pengös havi 

részletre. 

kerékpáralkatrészeket lón
n
c
,
?�;::

k
d
e
�l I .  nagybani, eredeti gyári árban 

külső gummikot 6'80, belsöket 2'10 pengötól. - Kerékpárok 136 P.-tól feljebb. 
LÁNG JAKAB ÉS FIA kerekpá, és mOlo,ke,ékpárnagyke,esked6k 

Magyarország legnagyobb, legrégibb és legmegbizhB'óbb kerékpár Dzlele 
Budapest, VUl., J6zsel.körut 41. uálll. 

Alepitv8 1869·ben -o- Nagy tirjegyzl-k 700 képpel ingyen 

BUTORCSARNOK 
ERNST GYULA, Budapest. VII., Dohány-utca 33. 

(Klauzál-utca sarok) és Dohány-utca 50. 
Mi�d

.
enréle bútnrok és lekbrrendezési tárgyak óriési vél8szt�kben A csendórség teKJ8lnak

. 
Jutányos ár és kedvezményes fizetési felléle1ek. Vidékre csomagolás. 

formában bizony nincs az Örsparancs�oknak. hoz7;ászólni va
lója, mert hiszen ő nem tagja a kozgazdalkodasnak. M�nt 
előljárónak I(őtelessége és joga U,9yan: hogy a "k?zgazdal
kodást a helyes gazdálkodás teklllteteben el lenonzhesse a 
pazarlást vagy visszaélést megakada.ltI�zza, de ha naponta 
egy-két karéj kenyér a rendes napl etkezéseken klvul el
fogy, azt még nem lehet pazarlásnak ,,:,o.ndani. és kár "is 
abba beleszólni. 2. Az örsparancsnok ott IrJa elo a pIhenot, 
ahol azt a szolgálat érdekében szükségesnek és helyesnek 
látja. Amellett azonban lehelÖen fig.yele,,:,mel kel l  lennip 
arra is, hogy a j árőr valóban pIhennI tudjon .ott, ahol azt 
szám�ra előirják. A Szu t. kifejezetten megenged.l ,  hogy �Iyan 
őrjáratban, amelyben pihenőhely nl��en, a Járőr .akar .a 
szolglilat közben, akár pedig a vegen a laktanyaban IS 
pihenhessen. 3. Magáncélra nem I{apható. .. . . .. " 

Országu!. Az ügyészség fogházaban . a �se�dor Jarorok
től a foglyokat kötelesek a nap btrm2Iyl.� �raJ�b.an  .átvennl. 
A Szul. 332. pJntj a értelmében a cS2ndorseg onzeteben az 
őrizetbe vett egyén 2Q óránál tovább nem ,!,aradhat s ha 
az átadás tekintetében a járőrőknek hivatalos orakhoz kellene 
alkalmazkodniok, ennek a rendelk2zéseknek a saját hibáju
kon kivül sokszor nem tehetnin�k eleget. H a  előfordul 
olyan eset, hogy a foglyot a� "rra m2ték�s ható�ág közegei 
nem akarják átvenni, szolgálatI uton be kell Jelentem az 
esetet az elöljáró osztályparancsnoksá�nak. " " . Iratkeresö, Erdöcsokonya. Adja elo az ugyet orsklhall
�atásoll. Onnan szol�álati uton a kerületi p.arancsnoksághoz 
jut a kérése s annak ilyen esetben eleget IS fogna� te.nnl. 

Heer dr. Szolgálatban. akar gqalogosan, akár kerekparon 
teljesit; azt. magával kel l  vi.nnie a k.ardot �s swron�t. 
Szolgálaton kivül csak kardot vls�lhe� k.erekparozas kozben IS. 
2. Legénuségi ál lományuak kauclo nelkul nosulhetnek, csupan 
azt kel l  'kimutatni, hogy a házasság a csendőr anyagi hely
zetére előnyös lesz s természet�sen az a�ának " erkölcsi 
tekintetben megfelelőnek kell lenl1le. Esetenklllt dontI el a 
kerületi parancsnokság, hogq az  erre kimutatott vagyon a 
ele!lendő-e vagy sem. 3. A házasságközvetitőt nem aján ljuk 
senkinele Többnuire van valami nem kIvanatos dolog a 
háttérben, ha va'taki házasságközvetitő utján próbál férjhez 
menni vagy me�nősülni. Ne tegye, mert i zléstelen dolog s 
ami a fő, veszélyes. 

B. 2. Dombrád. Olvassa el mai számunkban .Heer dr.
je ligére küldött üzenetünk 2. pJntjál. 

Csi., Kaposvár. A kérdéssel a lekszikon rovatban külön 
foglalkozunk. Bizony, ha a törvény betüjét nézzük. ha nem 
is 98 százalékban, de 50-ben szó férhet hozzá. Tulságosan 
könnyelmüen fogják fel a dölgot, az a baj . 

L ábizza d á s, kézizzadás é!< hónaljizzadás 
csak helyes testápolással szüntethető meg. 

, 
E célra SZ8ppen SUDORAN t Ez egy 8merikei recept 
helyeit h8sznóHunk -

szerint készült s z e r, 
melynek h81áse nem 8bben nyilvánul. hogy 8 porusokat eltömi vagy 
öss"'ehuzza, hanem az epidermisen át bcszivódik és az okot gyógyítja 
meg, hogY az okoz8t magától elm8radjon 
Bekenés után az izzadás és 8Z esetleges p�netráns szag azonnal el· 
mulik. Kiván8tra bármelyik örsnek küldök mintaküldeményl, melynek 
ura csak akkor lesz kiegyenlitendő. ha annak jó hatásáról meggyőző· 
dést szereztek - Husz évnel régebb idő óla van forgalomban 

KészIti MOLNÁR JÁNOS vegyc,:zeli laboratoriuma, BOZSOK (Vas meg'yf") , 
ahov8 6 megrendelések inlhendők Ára t.20 P. 

A Csendörségi 
Lapok részére 

, 

HIRDETESEWET 
kizárólag Balogh Sándor hirdelöirodája 
v., Bálvány·ulca 12. vesz iel. Telefon : T. 157-83. 

Mindennemü megkeresések erre a cimre inlézendók. 

. . CORVin" BUTORC�ARnOK I . 
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Legény a gáton. 
----.... Regény �E====-

Irla : BARÉNYI FERENC (12.) 
A beállott sötétben mar jó hasznát vették a fáklyá

nak. A felvégi hidhoz igyekeztek. A máskor oly gyérvizü 
folyó most óriásivá nőve fülsértő, hatalmas robajjal rohant 
kiszélesedett medrében. A két meredek partot átivelő öreg 
fahid minden eresztékében recsegett-ropogott. 

- Ez össze fog dülni.  Elviszi a nagy viz, ami még 
ezután fog jönni a hegyekből. - Szólt Gál csendőr és 
aztán az egyik fáklyáshoz fordult. 

- Öreg, menjen lassan át a hidon. Aztán maradjon 
ott a tulsó parton és ne engedjen senkit a hidra. 

Az öreg bakter vén szemével gyanakodva méregette 
a hidat és aztán Gál csendőrhöz fordult. 

- Uram nem lehet már azon keresztül menni. Rögvest 
leszakadna, ha rálépnék. 

- Leszakad az esze tokja, maga gyáva vén salabakter. 
Nézze, hogy megtart a hid. 

Bátran, szemernyi félelem nélkül haladt végig Gál csendőr 
a z  imbolygó hidon és az öreg restelkedve, félve csoszo
golt utána. Szerencsésen átértek a tulsó partra. 

- Na lássa, mit mondtam? Szóval, öreg, maga ma
radjon itL és vigyázzon, hogy senki se lépjen a hidra. 
Isten áldj a !  

Éppen olyan bátran, ahogyan jött, Gál csendőr ismét 
atment a hidon, hol már aggódva várták a biró, a sza
tócs, meg a szintén csuronvizes járőrtársa. Nagy örömmel 
fogadták, amikor teljes testi épségben v isszaérkezett. 

_ Istenkisértés az ilyen - mondta a biró fejcsóválva ; 
a kis szatócs pedig annyira meg volt i l letődve, hogy szólni 
se tudott. Gál csendőr vigan nevetve rántott egyet a vállán. 

Istenkisértés ? Hát miért? 
Mert bármely pi llanatban leszakadhatott volna a hid. 
És mégsem szakadt le. De hál, mit tehettem volna, 

a vén salabakter nem ment vóna át itéletnapig sem, ha 
meg nem mutatom neki, hogy még át lehet menni. És a 
tulsó oldalra kell valaki, aki visszatartsa a hidramenőket. 

_ Igen-igen, de Gál ur még vissza is jött a hidon -
mondta a szatócs fontoskodva és áhitatos csodálattal nézett 
Gál csendörre. - Ha menet még nem is, de jövet már 
leszakadhatott volna. 

_ Annyi baj legyen. Voltam én már máma vizben 
nem egyszer. Kiusztam mindannyiszor. Innen is kiusztam 
volna. 

A biró megingatta deres fejét. 
_ Dehogy uszott volna. Ilyen magasról beleesni ebbe 

a gyorsan ragadó vizbe. Lehetetlen. 
Gál csendőr már nem ügyell a biró szavaira, mert 

ugy tetszett neki, mintha segélykiáltást hallott volna. Arra 
figyelt. 

_ Jöjjön biró ur a fáklyával. Ugy látszik errefelé 
baj van. 

A hangok irányába siettek. A kovácsék háza előtt 
tolonganak az emberek. A házat körülfogta a viz, sárhabos 
hullámai már az ablakfát nyaldosták. Az ablakokban rémült 
asszony s gyermekfejek jöttek egyik ablakból a másikba. 
Velőtrázó kongatások, segitségkiá ltások rimánkodtak segit
ségért. 

Az egyik kovácslegény, a falu legszálasabb embere, 

bátran taposta a vizet és kitapogatta merre gázolhatna a 

házig. De a viz egyszerre már a válláig ért és az erősen 

sodró hullámok felforditották a magas, erős embert. Hir

telen elmerült a sárga habokba.l. Egy jajkiáltás jutott 

végig a parton, me ly mintha elvágták volna egyszerre 

olnémult. Erős karok gyors lendülettel szelték a vizet, 
r<ak a feje látszott a bátornak, aki birokra mert menni 
a fékevesztett elemmel. Gál csendőr elszántan uszott a 
kovácslegény után és éppen amikor még egyszer feldobta 
a viz, el tudta kapni. üstökénél fogva uszott ki vele a 
partra, ahol dőrgő éljenzés fogadta. Partot érve élesztgetni 
kezdte és közben tanakodva körülnézett. Az asztalosék háza 
előtt csomó deszkát látott. 

- Nosza emberek sz,euezzék össze hamar tutaj nak, 
Mire a pár szál deszkából hevenyészett kis tutaj el

készült feléledt a kovácslegény. Gal  csendőr a biró gond
jaiba ajánlotta és a tutajra állva egy hosszu póznával 
csáklyázva a kovácsék háza felé igyekezett. Amint a viz 
közepébe ért, ahol a legerős.bben sodort az ár, az örvénylő 
hullámok halá ltanera kapták a gyenge alkotmányt. Addig
addig forgatták, huzták, hogy a kis tutaj széjjel ment és 
vakmerő hajósát elnye lték a hábok. A parton ál lókban meg
hült a vér, rémülten bámultak a vizre, de nem latták 
Gál csendőrt sehoL 

- Ott van, ott van! 
Kiáltják egyszerre tőbben, amikor a kovácsék házánál 

felbukkan l a feje. 
Gál csendőr felállt a kapufára, pár pillanatig pihent, 

aztán az egyik siró-rivó apróságat a nyakaba v.tte és 
kiuszott vele a partra. Azután hamar megint a ,'izbe, vissza
uszotl a kovácsékhoz és megint elhozott egy gyereket ötször 
egymásután tette meg Gál csendőr ezt a veszedelmes utat, 
amig az egész háznépet megmentette, 1\\ikor legutoljára a 
kovácsnéval uszott ki ismét, óriási éljenzéssel fogadták a 
partonállók, mert alig hogy partol értek sürü porfelhőt 
verve, nagy robaj jal összeomlott a kovácsék háza, mely 
maga alá temette volna lakóit, ha Gál csendőr idejében 
ki nem menti. 

A rémes éjszakára virradóra borzalmasan bontakoztak 
ki a megmaradt házak körvonalai a derengő hajnali ho
mályból. Viz, viz, sárgahabos, csunya viz mindenfelé és 
a szép fehér falu helyén rut romhalmaz. A megmenekedett 
lakosság hálát adott az Ur Istennek, hogy megmenekült 
a vizbefuJlástól, hogy él. Élt  és kétségbeesetten nézett 
körüL Élni, de miből? Minden élelem, minden jószág ott 
pusztult a förtelmes vizőzőnben, A vizbefuJlás halálvesze
delme után az éhség rém e kisértett. Gyors segitség kellene, 
de honnan? EI vannak vágva mindenfelőL 

A fázó Gál csendőrre, minden ti ltakozása ellenére egy 
j ó  meleg gubá! adtak, Abban melegedve, mély gondOlatokba 
merülve járkált a parton és tekintetét a földre szegeZ\'e 
sokáig keresgélt, Egyszerre lehajolt és egy lapos követ 
emelt ki a sárból. Gondosan letisztitotta, szárazra törül
gette. Aztán. elővette a tintaironját és a lapos kőre rövid 
jelentést irt. Hogy nagy az inség, gyors segitség kell. 
Mikor elkészült az irással felállt és két ujját a szájába 
dugva éleset fütyült. A fütyszóra előkerült a telsó parton 
az öreg bakter és kiégett fáklyáját magasra tartva lóbál
gat!a, jeiéiül, hogy meghallotta a jeladás!. 

_ Hej, öreg! Atdobom ezt a követ. Irtam rá jelen
tést. Vigye futva az örsre. A.dja át az őrmester urnak. 

Az öreg megint meglóbálta a kiégett fáklyát, hogy 
érlette. Ekkor Gál csendőr meglóbálta a követ maga kőrül 
és erős lenditéssel átdobta a vizen. Nagy ivben repült a 
kő, olyan pontos célzással, hogy majdnem az öreg fejét 
találta, közvetlenül meJlette esett le. Az öreg hamar fel
szedte és a ködmöne alá kapva sietett vele a hegyi ösvé
nyen. Délre már lesz segitség. 

Gál csendőr hosszan utánanézett a hegyen mászó bak
ter után, hogy elég gyorsan megy-e? Észre sem vette, 
vette, hogy a kőhaj itással a gubát is ledobta magáról. 
A szatócs emelte fel és amikor ráadta, ijedten kiáltotta : 

- Véres az inge, Gál ur. 
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Gál csendőr csak most eszmélt rá, hogy nagyon fázik, 
holtrafáradt és hogy mindene fáj. Az inge alá nézett, 
a melle fel volt horzsolva, attól lett véres az inge. 

_ Tessék hozzank jönni. Megpihenni, felmelegedni -
kérte a szatócs s nagyon boldog volt, hogy Gal  csendőr 
ezuttal vonakodas nélkül elfogadta a meghivast. De ezt 
egyedül annak köszönhette, hogy Ga l csendör maga érezte, 
mennyire ki van merülve, mar alig allt  a lábán. A szatócs
hoz menet Gál  cs�ndőr a birónak utasitásokat adott. 

_ A községhazán van a jarőrtársam, mondja meg neki, 
hogy maradjon ott, amig Babos őrmester ur jön. Délre már 
megjöhet. A lakossag�t nyugtassa meg, d,jJután már lesz 
segitség. Addig az épségben maradt házaktól szedjen be 
élelmet és főzessen az insége,eknek ebédet. 

A szatócs hazánal egy kézszorit;issal valt el a birótól. 
_ Hát ezeket intézze el biró ur. Én kicsit lefekszem, 

mert nagyon fáradt vagyok. Mihelyt kipihentem magam és 
felmelegedtem, azonnal odamegyek én is  a községházára. 

Dc akármilyen szótartó volt is Gál csendőr, ezt az 
igéretét nem tartotta meg. Nem ment Ő aznap vissza a 
községházára, még azután se. Tele volt sebekkel, melyeket 
a ,izben uszó gerendák ütöttek raj ta. Mikor a szatócsnál 
ágyba feküdt a teljes kimerültségtől menten elaludt. Alig 
aludt par órát, erős láz rohanta meg. Amikor Babos ör
mester eljött h�zzá, már félrebeszélt. A bátor életmentő, k i  
eddig másokért állta a küzdelmes élet-halá lharcot, most 
önmagáért ,ivódott a halállal.  

X V I I I .  

.Esti személyvonathoz kérek kocsit. G á l  csendőrrel ér
kezem. Babos őrmester.' 

Ezl a szükszavu sürgöny t tartotta jolán a kezében s 
bár már harmadszor olvasta el,  még mindeg nem tudta 
megérteni. Egyedül annyit tudott a kurta szövegből ki
venni, hogy valami baj van Gál csendőrrel és ez nagyon 
felizgatta. Vajjon mi történ t? Csak nem left megint öngyil
kos? Nem, ez lehetetlen. Az öngyilkosságtól egyszersminden
korra elment a kedve és amikor ilt volt a kórházban több-, 
ször hangoztatta, hogy nagy szamár az, aki öngy:Jkosságot 
követ el. De hát akkor mi baj a ?  Talán megsebesítették ? 
Csendőrnél ez könnyen megeshe tik. Istenem, csak nem lesz 
komolyabb baja? 

Aggódó tünődéséböl Venyige bácsi riasztotta fel, aki 
a friss ujsággal a kezében nyitott be a szobába. jolán 
odaadta a sürgönyt. 

- Most jött, sehogy sem értem. 
Venyige bácsi átfutotta a sürgöny t és aztán széles 

lendülettel csapott az ujságra. 
- Itt van. Ebböl megérted. Olvasd e l .  Itt, itt. .Élet

mentő csendör- cim alatt, itt. 

. Venyige bácsi görcsös ujjával oda bökött az ujságra 
es jolan mohon falta a betüket. Az ujság külön rovatban 
hozta, hogy milyen árvizveszedelmet okozott a váratlanul 
jött borzasztó nagy felhőszakadás és hogy milyen ember
feletti, hősi cselekedetet vitt véghez Gál csendőr aki a 
saját 

.. 
éle�e kockáztatásával tizenöt emberéletet men;ett meg 

a szornyu
. 

vIzhaláltól. A bátor életmentőt dicsérő uj ság:Ikket }o
.
la� valami különös jólesö büszkeséggel olvasta el 

ezon. tunodott, hogy miért is érez ő büszkeséget Gál csendőr 
dicseretének hallatára? Mi jogositja fel őt erre? Mi n k' 
Gál csendőr? Ismeröse, jóbarátja Azért büszkélkedhetik ve�e; 
Mtnt magyar lány, mert most minden maguar ember büszke 
le�et Gál csendőrre, hogy i lyen bátor, ilyen elszánt, ilyen 
hos a magyar csendőr. Ezzel a meghatározással megol
dottnak vette lelkének e kényes, fogas kérdését. 

Na, most beszélj,  mit szólsz ehhez? 
Szépen viselkedett . . .  
Szépen viselkedett? Gyönyörüen. Ez a legény a 

gáton' Óriási, óriási ! - hars0gta tu !tengő lelkesedéssel 

Venyige bácsi és az ujságot büszkén lengette, mintha ünnepi 

zászlót lobogtatna. Oreg arca átszellemült a lázas lelke-

sedéstől. 
_ Nagy ember ez a Gál Imre!  Óriási, óriás i !  Ez az: 

én barátom. A mi barátunk. Büszke vagyok, hogy ez a 

hös az én barátom. H á t  te nem vagy büszke? Nem örven

desz a barátunk dicsöségének ? 

_ De igen nagyon büszke vagyok - felelte Jolán 

szokatlan melegséggel. - Nagyon örülök, de örömöm nél 

nagyobb az aggodalmam, mert hiszen a sürgöny szerint 

Babos őrmester hozza a kórházba. Biztosan nagy beteg . . .  

Venyige bácsi lehangoltan bocsátotta le  diadalmasan 

hadonászó kezei t és elkomorodott. 

_ Igaz, erről megfeledkeztem. Nagy beteg lehet, ha 

idehozzák. - De aztán a derülátó emberek verhetetlen 

bizakodásával hozzáfüzte. - Jó, hogy idehozzak, mi majd 

kiápoljuk. A mi doktorunl< meggyógyitja. Legalább lesz 

megint diszbetege. Azóta se volt. }\bba a szobába tesszük, 

ahol volt . . .  
_ Igen, megyek is, hogy rendbeszedjem. Tisztába huzom 

az ágyat. 
_ Helyes, én meg addig szólok a kocsisnak. Idejében 

álljoll elö,  hogy kimehessek a vasuti á l lomásra hős bará

tom elé . . .  
_ Én i s  megyek - kockáztatta meg Jolán a z .  elhatá-

rozás alakjába burkolt kérést és t.I1on-tul boldog volt, hogy 

az apja hozzájárult. 
_ Helyes, nagyon helyes. Ugy is i l l ik ,  hogy te is 

gyere. Ketten várjuk Gál Imre barátunkat. H ős barátun

kat. Az óriást. Óriási . . .  
Venyige bácsit megint elragadta a nagy lelkesedés és 

az ujságot diadalmasan lobogtatva robogott ki  az ajtón. 
Lehetetlennek látszott, hogy ez a határtalan lelkesedés szó 
nél kiil meg tudna benne maradni és igy könnyen megeshe
tik, hogy mire Gál  csendőr a kórházba kerül,  még a leg
kisebb konyhai lány is teljesen tájékoztatva lesz viselt 
dolgairól. 

Jolán felment a betegszobába rendezkedni. Az ágyat 
tisztába huzta és saját fejpárnáját tette az ágyra. 

Amikor mindent gondosan eligazított, felsóhajtott, hogy 
most már jöhet. Ekkor valami szorongó érzés szá Ut a 
szivére, bánat volt-e vagy öröm ? Maga sem tudott volna 
számot adni róla. Csak egyszerre leborult a fehér ágyra 
és sirt hangtalanul, csendesen. 

Nem tudni meddig sirt, de a sirástól megkönnyebü!t. 
Felszáritotta az arcán végigcsurgott l<önnyeket, aztán hideg 
vizbe mártotta kis zsebkendőjét és azzal borogatta a szemét, 
nehogy az apj a meglássa, hogy sirt. Nem is látszott meg 
rajta a sirás, amikor utrakészen lement. De akármilyen 
kisi rt l

,
ett volna a szeme, Venyige bácsi ugy sem vette 

volna esz re, mert sokkal jobban fog lalta le a kocsin a 
G á l  csendör fekvőhelyének elkészítése. 

.Egé�z uton Venyige bácsi beszélt, persze csak hős 
b�ratJarol aradozott. Jolán, bár szivesen hal lgatta, tulajdon
ke�e�

. 
n.em figyelt oda, mert saját gondolatai sokkal jobban 

lekotottek, s�mhogy másfelé tudott volna figyelni.  Termé
sze

.
t
.
esen az o gondolatai is csak Gál  csendőr körü l j ártak. 

VaJJa.n, hogy néz k i ?  M i  baj a ?  Megsérült vagy meghült? 
Megorv�nd-e nekik, ha meglátja őket ? Biztosan örülni fog, 
m.ert . hiszen valószinüen saját maga kivánkozott ebbe a 
korhazba, hogy Babos őrmester idehozza. 

(Foly tat juk.) 
............ ..................................................................................................................................................................................................... � 
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